











Perpetua

ali

afrikanski mucenci.

—_—

Pogled v tretje stoletje po Kristovem rojstvu,

posnet po prayvih muenidkih zapiskih.
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Anton Lésar.
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Druzba sv. Mohorja v Celovcu.
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Natisnila tiskarna DruZbe sv. Mohorja v Celovcu.
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Na sumu.

Preselimo se v duhu na severno, afrikansko primorje v

grad, nekoliko rimskih milj oddaljen od mesta Kartago.!
Ravnokar zajde solnce v morju; toda $e dolgo potem se
vidi, kako se morska voda in nebo nad njo krvavordele
Zarita tam, Kkjer je trudna Sla v zaton velika lu¢ boZja.
Gole peline so naravni jez silnemu morju, mogo&ni valovi
silno pljuskajo ob trdo kamenje ter je votlé. Kako se vzdi-
gujejo in penijo ter Sumele padajo nazaj v neizmerno morije,
za seboj na suhem pustiv8i le kako lupinarico. — Ladje
tukaj ne smejo blizu bregu; kakor steklena kupica bi se
razbile ob skalah. Na enem mestu je pa morje v teku sto-
letij vendar prebilo pelino ter si med visokimi stenami
predrlo pot do mesta Kartaga, pred katerim je naredilo pro-
storen zaliv, ladjam varno zavetje.

Pristanis&e vidi se Se dandanes, toda le malo je vredno,
zakaj mnogo peska je morje vanj naneslo. Mesto Kartaga,
ki je nekdaj tekmovalo z Rimom, pa 3e stoji nekoliko raz-
valin za prito minljivosti vsega zemeljskega veli¢anstva.

NaSa zgodba se vrdi leta 203. po Kristusovem rojstvu.
Mesto Kartago je bilo takrat Ze globoko propadlo; Rimljani
so je bili premagali in se ga polastili, ker jim je bilo trn v peti.
Tatas so v njem zapovedovali namestniki rimskega cesarja.

Zapustimo mesto in krenimo jo po holmih, ki se
vedno zniZujejo in segajo do luke. Pot vodi skozi sené&-

! Kartago je bilo v starih asih jako imenitno mesto, in to
zaradi svoje razSirjene kupcije in brodovske mo¢i na morju. Stalo
'%e na polotoku ob morskem zalivu, blizu dana3njega “Tunis-a.

Grki in Rimljani je bilo v vednih vojskah, dokler ga niso Rim-
ljani popolnoma razdeja!i in Punce spravili pod svojo oblast v tretji
(puniski) vojski 146. 1. pred Kr. Rimski cesar Avgust je dal zopet
sezidati mesto. In ta Kartago imejmo pred ofmi v tej povesti.



nate palmove gozde. Trte se ovijajo okoli sofnatega drevja,
s katerega vise &rni grozdi, sladko krep&alo Zejnim popot-
nikom. Hladna sapica nam z morja pihlja naproti. Narava
je mirna in tiha. Kar ni¢ ne &utimo bliZnje velike pusctave,
ne dozdeva se nam, da nam je tako blizu njena nevarna
in morilna sapa. Tudi ne slutimo, da ne dale¢ od tod rjové
levi, preze krviZeljne hijene in lazijo strupene kace.

Po tem prijetnem potu pridemo do lavorjevega grmovia,
katero zakriva prodnata tla; ozka steza se vije sredi skozi
to grmidje in nas vodi tja do skalne jame, pred katero tece
studenlek cist kot srebro iz razpoklin v mramorno umi-
valnico. Neptun' s svojim trizobom stoji za ¢uvaja nad stu-
dencem. Ob stenah so mramorni sedeZi in pred njimi stoji
krasna miza iz belega mramorja.

Cujte, v jami nekdo govori. Zenski glas je. Zdi se
mi resnoben, mil, da, skoro Zalosten in otoZen. Upognimo
lavorjevi grmic, ki prikriva vhod, nekoliko na stran in po-
glejmo v jamo. Nikdo nas ne zapazi.

Castitljiva gospa je tam. Kak plemenit rimski obraz!
Gotovo ni rodu Kamovega. Ta gospa mora biti Rimljanka.
Tantica jej zagrinja glavo, preprosta obleka prikriva vitko
rast njenega Zivota; kako lepo jej pristoja. Ce jej tudi krona
z dragimi kameni ne kinfa glave, vendar se mi skoro zdi,
da je kraljevega rodu.

Pred njo leZi dete povito v tanke plenice — to mora
biti njen sinek; sladko se jej smehlja v obraz. Glejte, kako
Zeljno steguje svoje rolice proti materi! Ona pa si iz ofi
otira vroce, vrofe solze ter skleniv&i roke nad njim moli,
reko¢: »Oh, ubogo dete! Malo mesecev %e 3tejes, in vendar
morda kmalu izgubi§ njo, ki te najbolj ljubi in varuje na
svetu. Sam Bog ve, kaka usoda te ¢aka, komu pride§ v
roke, ko mene vel ne bo, ko jaz vel ne bom ¢ula na tvoji
strani. Vsa se tresem, &e pomislim, da ti, moje dete, po-
stane§ otrok pekla in sluZabnik malikov. O ljubi moj Bog«
— tako vzdihne obrniv8i se v nebo — »ljubi moj Bog, kaj
ne, da ne pripusti§, da bi se pogubilo moje dete, ako jaz,
njegova mati, zate prelijem svojo kri; saj je muleniska
kri seme novim mudencem.«

lzreksi te besede, pritisne dete na svoje srce, kakor
da bi bil peklenski sovraZnik Ze tu in bi jej je hotel siloma

! Neptun je bil rimskim poganom bog voda in morja, trizob
pa znamenje njegove modi do morja.



iz narolja iztrgati. »Ne, ne«, zavpije na glas, »nikakor ti
ga ne dam. Tja, kamor grem jaz, mora priti tudi moj sin;
prej ne neham prositi pred sedeZem boZjim!« '

Zdaj potegne iz nedrij zlat kriZec, poloZi ga detetu na
Celo ter je Z njim pokriZa; potem moli dolgo, v molitvi
potolaZena se pa solznih o&i nasmehlja detetu. »Toda tiho,
nekdo gre. Skrij kriZzec! BrZkone se bliZajo pogani, ka-
terim velja kriZ za nespamet.«

In Perpetua — tako je bilo ime mladi gospej — skrije
svoj kriZec kar najhitreje more, obriSe si solzne oc¢i in skoro
strahoma priakuje prihajajotega sovraZnika, zakaj njeno
srce se je balo, da se jej bliZa izku$njavec. Toda ni bil izku§-
njavec, bil je njen ole. Zgodovina nam ni ohranila njego-
vega imena. Mi ga hofemo imenovati Valerij. SneZnobeli
lasje mu pokrivajo &astitljivo glavo; dolgo oblatilo — toga
— mu zagrinja Zivot; osuplost se mu zazna na obrazu, ko
ugleda svojo hler tako razburjeno. BrZkone je bil ujel njene
zadnje skrivnostne besede in njegovo bistro oko je na hle-
rinem obrazu zapazilo sréno bolelino, katero mu je pri-
krivala.

»Ali si Ze zopet sama, draga moja h&i?« tako jo na-
govori Valerij. »Zakaj si vendar nekaj tasa sem vedno i3¢e§
oddaljenih in samotnih krajev? Zakaj tolikrat vzdihujes?
Zakaj se ogiblje§ vesele lloveske druZbe? Zakaj si tako
temnega obraza, med tem ko drugi ljudje pijo, pleSejo in
se s Salami kratkolasijo? Zakaj zahaja$ v kraje, kjer do-
mujejo Zalni bogovi? Zakaj ve ne obiskujed templa veli-
kega boga in oleta Jupitra' in templa prekrasne Venere.?
Milo bi se nate ozrla in ti razvedrila temnega duha, ki ti
teZi srce. Utila bi te ljubiti. In zakaj nikdar vef ne da-
ruje§ Baku,” vinskemu bogu? Zakaj se tvoji ustnici vel ne
dotakneta njegove kupice, kadar ti jo z Zarnim vincem na-
liva in smehljaje se ponuja? Blagi dar tega boga preZene
vso tugo, razgreje kri in utopi vse skrbi. — Zdi se mi, da
ti bogovi poSiljajo to tuZnost zato, ker zanemarja$ njihove
temple, njihovo sluZbo. Da, kar nif vel se ne zmeni§ 3e
celo za lastitljive domace bogove-varihe! ne, katere so na$i

! Jupiter je bil Rimljanom najvisji bog.

* Boginje pohotne ljubezni.

* Bogu vina in pijanosti.

* Vrh ob&nih bogov imela je vsaka rodovina tudi 3e svoje
lastne bogove, katerim so rekli domaci ali hi%ni bogovi in varihi.



pradedi molili od vekov in katerim je na8a hi%a hvalo
dolZna za ves blagor. Zapu3leni stoje na ognjiifu.! Ako
jih ne bi Se jaz Castil, kdaj Ze bi bil poZgal Jupiter na%o
hiSo in naSe vinograde s svojo strelo; kdaj Ze bi nam bil
Eol, bog vetrov in sapic, v morje odnesel vse datlovo in
olji¢no drevje; kdaj Ze bi se bila bleda smrt uselila v naso
rodovino in pokosila mene in tebe in tvojega milega otrotita
in vse naSe ljube in drage in vse suZnje in domacle stvaril«

»Saj nekdaj nisi bila taka. Bila si naboZna h¢i. Komaj
si se vzbudila, Ze si hitela k domafim bogovom ter netila
sveti ogenj; tvoja roka jim je trosila lepodisee kadilo.
Darujol jim jutranjo daritev molila si, reko&: »Vi bogovi
mojih otetov, vi prijatelji in Cuvaji naSe hiSe, ¢uvajte me,
varujte me, vodite me; pripravljajte mi prijetno pot skozi
Zivljenje in skrbite mi za mnogo mnogo let, veselo starost
in sreno voZnjo v podzemeljski svet.«* Mimo njih gredoé¢
si poklekovala in noben veler nisi mogla iti spat, preden
se ni vzdignil kadilni duh iz tvojih rok. Zdaj, draga Perpetua,
si pa nekako vsa druga¢na. Hudoben duh te je objel. Kako
si vendar nehvaleZna nasim bogovom! Ali ti niso dali vsega,
Cesar si more Clovek le poZeletiz Dali so ti mene za
oceta, ki te sréno ljubim, dali so ti dobro mater, dva ljuba
brata, moZa, kateremu si draga kakor puntica njegovega
olesa, moZa, Cigar solnce si; dali so ti prisréno, veselo in
ljubeznivo dete, kakor$nega Se ni povila nobena mati na
zemlji, dete, katero bi poljubovali sami bogovi; v mestu
ima$ krasno poslopje z dragimi zakladi, tukaj pa prostorno
in prijetno posestvo, kjer se, e hole§, vedno izprehaja3
med cvetlicami in sadnim drevjem. Pri Herkulu!® bogovi
ne morejo imeti lep§ega stanovali§¢a! Perpetua, bodi mi
odkritosréna in povej mi, fesa e pogre$a? Zakaj si tako
mrzla do mene, svojega oleta, zakaj se me ogiblje$? Zakaj
pred menoj skriva$ svoje misli in Zelje? Povej mi vendar
danes, kaj je vzrok tvoji Zalosti, tvoji otoZnosti? Gotovo
ti nekaj srce teZi? Perpetua, povej mi, ali sem ti kdaj bil
oster oce? Povej mi, kdaj te nisem ljubil ?«

Perpetui seza in reZe to olitanje globoko v srce. Saj
je olitanje prislo iz srca in iz ust oceta, katerega je v

! Na katerih so jim netili ogenj in kadilo zaZigali v last.

* To je bila poganov navadna jutranja molitev do hisnih
bogov-varihov.

* Tako so se navadno rotili. Herkul pa jim je bil bog modi.



resnici ljubila; srce se jej trga, ko ga vidi Zalostnega, tem-
bolj, ker je dobro vedela, da je prav ona vzrok njegovi
sréni bolesti In vendar ni mogla in ni smela premeniti
svojega obnaSanja, da, $e povedati ni smela vzroka svoje
izpremembe; zakaj ole je bil gorel pogan, ona pa se
je pripravljala na sv. krst. Zdaj $e ni bil ugoden <&as,
da bi oletu razodela svoje srce — tako je rekel Optat,
kartadki Skof. Prezgodnje odkritje te skrivnosti odvrnilo bi
bilo marsikatero izpreobrnjenje, morda celo njen krst.

»0Oflel« — tako izpregovori Perpetua — »krivico mi
delas, ¢e meni§, da te ve¢ ne ljubim, kakor sem te ljubila.
Da bi videl v moje srce, bi se ti jasno pokazala v vsaki
njegovi gubi moja otro&ja ljubezen. V Kartagu malo héer
tako ljubi svoje stariSe, kakor jaz. To smem trditi brez
vse hlimbe. Tudi se jako moti§, ako meni3, da sem ne-
sretna. Jaz sréno ljubim svojega moZa, svojega sinka in
vse svoje; da, nikdar jih §e nisem ljubila tako, kakor je
ljubim ravno zdaj. Znano mi je, da me tudi oni ljubijo.
Zavest, da ljubim in da sem ljubljena, mi dela tak mir,
tako veselje, da ti ga ne morem popisati. Notranje veselje
in mir pa najbolje ¢utim kadar sem sama; v samoti mi
solze srefe teko raz lic. Solze, katere semtertja vidi§ v
mojih oleh, to ti niso solze boledin, ne, to so solze, ki jih
rodi radost mojega srca. Prefudno, moj ole, je to, da mi
to veselje, ta radost izgine iz srca, kadar pridem med 3Su-
meco druzbo. V templih na$ih bogov pred njihovimi po-
dobami, tu, tu je zame e le prava pu$foba. Zdi se mi,
kakor da mi roke in noge postanejo teZke kot svinec, kakor
da mi teZak kamen leZe na srce ter mu ne da biti; um se
mi temni in v glavi se mi vrti. In e se ozrem v bogove,
dozdeva se mi, da so prav hudobni duhovi, ter jim iz oci,
nosnic in ust $viga ogenj, ki me hoe zaZgati in poZreti.
Zato, ole, nikar se ne fudi, da se ogibljem templov teh
bogov. Srce me boli, ako mislim na bogove.«

»0O bogovil« — vzklikne ofe Valerij — »zakaj ste
mojega otroka udarili s tako slepoto? — Perpetua, tvoj
dudni stan mi trga srce. Naj te bog Merkurij' ozdravi! Ali
te je mar olaral kdo onih, katerim pravimo kristjani? To
ti je pravi gadji rod. Bogove sovraZijo in se po noti kla-
tijo po skalnatih duplinah in grobnih jamah. Tudi v naSem
mestu se jih je menda Ze naselilo mnogo. Pripoveduje se,

' Bog zvija&, trgovcev in tatov, poslanec bogov.



da koljejo ljudi, Zro njih meso in pijejo njihovo kri. Bog
vedi, ali niso zavdali tudi tebi. V hudih in Zalostnih ¢asih
Zivimo. Morda si prezgodaj opustila nositi zlato tasdico,!
ki sem ti jo na vrat obesil o tvojem rojstvu? Ta bi te
bila gotovo obvarovala olaranja. Za drag denar sem jo bil
kupil od duhovnov Jupitra Amona® v puséavi. Od kod neki
to, da je zdaj na svetu toliko hudobnih ljudi! In ti kristjani
so najhudobnejsi. Na3i boZji® cesarji so jih sicer preganjali
z ognjem in mecem, in vendar Se ni zatrto to strupeno ze-
lis¢e, — po vseh krajih in deZelah rimskega cesarstva
zopet iznova klije na dan.«

»Toda kaj vidim? Kaj ti¢i v gubi tvojega obladila?
kaj se tako sveti?« — Ob teh besedah stegne Valerij svojo
roko in prime kriZec, ki se je Perpetui izdajalno lesketal
izpod obladila. Celo neznana re¢ se mu zdi, kajti nikdar
$e ni videl krifanskega razpela. V roki ga obrafa sem ter
tja ter premisljuje njegov pomen, toda ne more si ga raz-
jasniti. Perpetua stoji kakor na Zerjavici, vsa Kkri jej Sine
v lice. — »Kaj bo neverni oe neki polel z znamenjem odre-
Senja, ali je bode onelastil?« Tako misli Perpetua sama
pri sebi. Tega pa¢ ne bi bilo moglo nikakor prenesti njeno
krifansko srce. Ustavila bi se bila takemu pocetju.

»Kakova ¢udna podoba je to,« vprada Valerij, »skoro
bi mislil, da ima ta stvar toliko mol do tebe. Kaj neki
ima ta kriZanec opraviti s teboj? To 3kodljivo in vraZje
znamenje hofem vredi v vodo, da te re$im olaranja. Je-li
moja hdi, to naj storim ?«

Pri tej pri¢i zavihti roko, da bi vrgel v vodo kriZec
— to $kodljivo in sramotno znamenje, Toda Perpetua plane
kvisku, ter oletu, ki se tega ni nadejal, v hipu razpelo iz-
vije iz rok, reko¢: »Ne, ne, ofe, tega nikakor ne pripustim!
Ta podoba je meni jako ljuba in draga; od nje se ne
morem nikakor loliti, ona je moja tafica, moje veselje,
moja slaval« Boje¢ se, da ne bi ofe segel po kriZcu, vtakne
ga naglo in previdno v Zep.

Tega vedenja svoje hlere nikakor ne ume Valerij, v
glavo mu &ine misel, da se je Perpetui zme3ala pamet,
zato govor napelje na druge reci, rekot:

! VraZarsko znamenje zoper olaranje.

* Jupiter je imel ved priimkov in izmed teh eden je bil tudi
Amon.

* Ta naslov so Rimljani dajali svojim cesarjem in jih tako
Zive stavili med bogove.



»Perpetua, idi z menoj, vrniva se domov, mrak je
svoje peroti Ze jel razpenjati nad naravo, kmalu nastopi &rna
temna no¢. Velerni mrak je hladen in mrzel veter pie z
evropskih breZin. Tvoji lici Zarita vrogine, kaj lahko bi mi
zbolela. Vrh tega je no¢ ftisti ¢as, o katerem Neptun —
bog morja — vse svoje zlobne morske bogove oklepa in
na morske bregove poSilja ljudi lovit. Saj si Ze sama sli-
gala njihovo polnoéno vzdihovanje in rjovenje. Koliko ne-
previdnih mornarjev so Ze potegnili s seboj v morje! Pa
saj so ti znane pravljice o naSih bogovih l«

»Moj ole«, refe Perpetua — »temne mo¢i morskih
brezden sicer nimajo nobene mo¢i in oblasti do mene, moja
tadlica premaga in preZene vse; vendar vrniva sel«

Perpetua vzame svoje dete v narodje ter molle in v
misli vtopljena pocasi stopa za ofetom po potu med sencnim
grmovjem in gostolistnatim drevjem.

Hisa oletova stoji na prijetnem holmu. Med zelenimi
nasadi lepo diSetih roZ in roZmarinov vije se pot izpod
vznoZja do nje. Orjadki kakti razvijajo svoja trnjeva, svetla
peresa ter odpirajo na tisole svojih rdelih barZunastih cvetov.
Neskon&no umetna roka boZja se olividno razodeva v njih.
Tudi pomarantno drevje zagrinja z drobnim peskom po-
sute pote; zlatorumena, okrogla, sofnata jabolka vise Z
njega; to drevje stoji v vsej modi svoje rasti, kajti afri-
kanska vroctina mu je prava domovina.

Ze se je bilo zmracilo, ko sta Valerij in Perpetua sto-
pala na gritek. Zvezde so se Ze lesketale na modrem ne-
beSkem oboku, ter so se kaj prijazno smehljale z mude-
ni§ko krvjo napojenim morskim breZinam.

Neverni Valerij seveda ni gledal v lepo zvezdnato
nebo, oli je obradal le v zemljo; neverniki nimajo zgoraj
svojih nebes, ampak i3¢ejo jih spodaj — pod zemljo. Per-
petua pa je v zvezde obrafala poglede. Da bi bil ole to
zapazil, videl bi bil, kako se je veselja in hrepenenja sve-
tilo njeno obli¢je, zakaj tu zgoraj nad zvezdami — biva
Oce svetlobe, vsemogod&no bitje, zatetnik vseh ljudi. O, kako
je kvisku hrepenelo njeno srce! Niti oleta, niti oletove
hiSe, niti zvezd ni videla vel, tudi ni vel sliSala niti Su-
menja morskih valov, niti svojih stopinj v drobnem pesku,
le molila je — njen duh je bil pri Bogu.

Se le, ko prideta pred hi%na vrata in ko ole z Ze-
leznim kladivom nekolikokrat mo¢no udari na plos¢o, od
zunaj pri vratih na vrv obeSeno, in tako sklife suZnje, da



10

so jima odprli, 8e le takrat se Perpetua vzdrami iz svojih
misli ter poklite na zemljo nazaj svojega duha in zapazi,
da je doma. Crni suZnji pridejo, odpro vrata, pokleknejo
pred svojo gospo, spostljivo poljubijo njeno oblatilo ter jej
s svetilnicami svetijo po mramornatih stopnicah. Valerij
gre pred hlerjo nerazumljive besede mrmrajol. BrZkone
je bila to njegova veferna molitev do hi¥nih bogov. SuZnji
so se mu nekako plaho umikali, za gospo pa so ljubez-
nivo pogledovali, zakaj take gospe ni bilo nobene niti v
Kartagu, niti v celi Afriki ne. Ona je bila Z njimi tako
dobra, tako prijazna, tako mila, da si $e bogov niso mis-
lili takih. Ona je Z njimi govorila, kakor bi bili iz njene
rodovine; bicati jih nikdar ni privolila, e so tudi zasluZili,
nikdar jih ni pustila stradati, ona je celo pestovala nji-
hove otroke; ona je bolnike obiskovala v njihovih ubornih
stanicah ter jim dona$ala krepfalne hrane, zdravilnih Zelis¢
da, celo tolaZit jih je hodila. Ne, ne, njihova boginja se
jim ni zdela tako dobra; zato so svojo gospo hoteli
moliti, toda ona jim tega nikdar ni pripustila, %e celo po-
kregala jih je zaradi tega.

V svoji sobi izrofi Perpetua dete &rni suZnji, katero
je posebno ljubila, ter gre iskat svojega moZa.

Valerij nemiren in otoZen hodi gor in dol po no-
tranjem dvoru. V glavi mu roji misel, ali prav za prav
sum, da bi bila utegnila biti Perpetua celo kristjana. »To
pa vendar ne, to ni mogole! Moja h&i pri tej sramotni
druZbi! O, to nikakor ni mogole. Tako sramoto meni v
starih dneh storiti, tega ona nikakor ne more in noce! —
Kristijana ni. — In vendar!... Odkod njeno &udno ve-
denje, da se ogiblje nasih bogov, — da se skriva pred
menoj, da je toliko no¢i ni doma, — da je tako zamisljena,
— da je tako mollela, — da je mrzla do mene, &e go-
vorim o bogovih; — vse to kaZe, da je kristjana, prav
tako ¢udni ljudje so kristjani. In ono sumljivo znamenje,
kriZ in kriZanec, kaj to pomenja? — Bogovi, varujte me te
nesree ! — Jaz hofem imeti pojasnilo v tej reli in sicer
kmalu, kmalul«

S temi besedami kona samogovor ter gre vpraSat
svojih bogov.
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Katehumeni.'

Perpetua stopi v sobo svojega soproga, brZ za njo
pa je bila tudi suZnja z otrokom v rokah. Imena Perpe-
tuinega soproga nam zgodovina ni ohranila, menda zato
ne, ker strahopetni in trdosré&ni nevernik ni vreden te Casti,
Ker bo pa velkrat govorjenje o njem, zato mu damo ime
Lepid.

Lepid nekako nemarno sloni na stolu, ko Perpetua
stopi v sobo; ro&ni vré je stal na mizi in dve zlati &a$i;
tudi raztresene kocke za igranje so leZale na njej; ni dolgo,
kar se je nehala igra, kajti od Lepida je bil ravnokar
od8el prijatelj, s katerim se je popivaje in igraje kratil
fas. Lepidu je bilo rado dolgtas na kmetih in je rajsi bival
v mestu, kjer so bile gledali¥¢ne in borivne igre. Veselje
mu je bilo gledati, kako na bori§¢u izurjeni borivci preba-
dajo molne oroslane, 3e veliko slajSe veselje pa mu je
gledati ljute zveri, ko so trgale in mesarile borivce. Kako
veselje, ko je nesrefne borivce slifal tuliti in gledal viti
se in umirati v stradnih boletinah! Do vrha pa mu je priki-
pela radost, kadar so se bliskali bridki in svetli meéi, kadar
se je boril Clovek s Clovekom. Gledati, kako tefe kri, ve-
liko krvi, prav to je bilo sréno veselje plemenitim Rim-
ljanom. Tak je bil tudi Lepid. Najveja zabava mu je bila
pri¢ujoemu biti pri teh grozovitih moritvah, katere so ime-
novali igre. Pri teh igrah je s svojimi prijatelji delal visoke
stave na zmago zdaj tega, zdaj onega borivca. Perpetua
Se kot poganka ni bila nikdar prijateljica tem igram, nikoli
ni bila v »amfiteatru«, za nobeno ceno ne bi mogla gle-
dati ljutega klanja; kot kristjani pa so se jej $e bolj gnu-
sile te ne€loveske igre. — Kaj, ko bi bila $e slutila usodo,
katera je fakala tudi njo? — Zato je svojega soproga prav
lepo prosila, naj bi jo peljal iz mesta na dom njenega odeta.
Le iz strahu do svojega tasta jej je privolil, zato jo je prav
nerad spremljal sem, kajti njega je bolj mikalo mesto.

Kako je pa vendar to, da se je Perpetua vdala moZu,
kakor$en je bil Lepid, in v zakon stopila Z njim, ¢igar nag-
njenje je bilo njenemu popolnoma nasprotno? To se je zgo-
dilo prav po rimski Segi, vsled katere je ofe hceri odlodil
usodo; h&i ni imela besede zaradi zakona, morala se je

! Tako so se v gr8kem jeziku imenovali tisti, ki so se pri-
pravljali na sv. krst.
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vdati njemu, komur jo je ofe dal. Tako Zalosten je bil po-
loZaj hcere pri poganih. Pa tudi v zakonu niso imele nit
boljSe usode. Zena ni imela enakih pravic s soprogom;
bila mu je le prava suZnja in se je od drugih suZnjev lo-
¢ila le v tem, da ni morala opravljati teZkih del, da je
imela nadzornis$tvo nad drugimi posli in suZnji in tudi pra-
vico zapovedovati jim. MoZu nasproti pa je bila bitje brez
vseh pravic. 1z neomejene oletove oblasti je prisla soprogu
v neomejeno oblast. Tako nizko ceno je imela Zena v po-
ganstvu. Se le kr¥tanstvo je Zeni zopet dalo njene pravice
in njeno ¢ast; kr3canska vera je zopet uvedla red, ki je
bil ustanovljen v raju: »Zena bodi moZu pomoEnica, ne pa
suZnja. MoZ naj jo ljubi in Cisla, kakor svoje telo.« Lepid
je bil pogan, nedostopen za vija in blaZja Cutila, bil je
pohotnosti in nezmernosti vdan. Valerij, njegov tast, ga je
v tem podpiral s svojim premoZenjem, ker je bil bogat;
zato se ga je Lepid nekoliko bal ter svoji Zeni pripustil
vel prostosti, nego so imele druge poganske Zene.

»Ali Se le zdaj pride§, Perpetua«, — tako jo je Lepid
nagovoril. — »Gotovo si po svoji navadi pri morju zopet
po nebesih zdihovala v svojih neumnih domisljijah? Tvoj
duh se velinoma ziblje, sam ne vem, kje. In vendar Zi-
vimo na zemlji, na lepi zemlji. To imamo gotovo. Drugo
Zivljenje je negotovo, gosta in nepredorna tema nam je
zakriva. Zivljenje na svetu je pa kratko, uZivajva je, dokler
sva mlada. Kmalu se nama pribliZa starost s svojimi gu-
bami, sivimi lasmi in vsemi teZavami. UZivajva veselje,
dokler se nama ponuja. Glej name, draga Perpetua, jaz
umem, kako se Zivi; danes sem zopet imel krasno popoldne.
Bil je pri meni moj prijatelj Dur. Mnogo sva se pogovarjala
in izpraznila sva ta vréek. Bil je napolnjen z zagorelo-
rde¢im grozdnim sokom, katerega je skuhala vrolina vedno
gorefega Vesuva.! Sladak in moden je bil ta sok, da mi
Se zdaj vre v Zelodcu in roji po glavi, bolj ko nekdaj Mi-
nerva, preden je Jupitru skodila iz glave.? Potem sva igrala
s kockami. Glej no, glej, kako sre¢no sem je bil vrgel!
Najvisje Stevilke so se mi prikazale. Ali nisem srefen? Vso
sreo pa preseZe ta, da mi je boginja srefe tebe dala za
Zeno. Da bi le ti, draga Perpetua, bila nekoliko bolj ve-

' Vesuv je ognjenik blizu Neapolja na Laskem.
* Tako so pogani mislili, da se je rodila Minerva, boginja
modrosti, ved in umetnosti.
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sela; tvoja klavernost in zamiSljenost me velikokrat od
tebe Zene k vinu in prijateljem.«

»V eni zadevi si mi pa vendar popolnoma v&eé, in
sicer v tej, da se ni¢ ne zmeni¥ za naSe puste bogove. Jaz
sem se Ze navelital teh bedarij. Vsak dan v temple hoditi,
zlatu, srebru in grdo nafemljenim obrazom uklanjati se ter
kadilo priZigati in goljufive duhovnike rediti — — to mi
nikakor nole v glavo. Vedno se spominjam velikega Ce-
zarja," ki je, ko je bil v Rimu S$e vi§ji duhovnik, svojim
prijateljem prijazno in odkritosréno rekel: »Kadar sem pri-
¢ujol pri daritvah, ki se opravljajo bogovom na ¢ast, se
moram siliti, da se na glas ne smejem; kajti le bedaki
morejo uganjati take nortije, le malopridneZi morejo ljudstvo
tako slepiti.« — OCitno govoriti seveda tega ne smemo,
zlasti vprito tvojega ofeta ne, ki je gorel lastivec bogov;
toda res je pa vendar-le, in tudi ti prav tako misli§; zakaj
preprican sem, da ti ne bi vel hotela svojega kolena uklo-
niti nobenemu maliku, Ceprav bi ti za hrbtom stal sam
Jupiter s svojo strelo, ali Herkul s svojim kijem. Perpetua,
tvoj razum mi je prav po volji, le tvoje drugo vedenje in
obna$anje naj ne bi bilo tako otoZno. SluZabniki nasih ma-
likov so mi vendar tudi po godu, ker nam preskrbujejo
Zrtev za naSe divjekrasne igre. Oni sovraZijo ubogo kritan-
sko ljudstvo, na stotine kristjanov vlalijo v jele, v katerih
jih stradno trpintijo, preden jih vrZejo zverinam. O kako
lepo je gledati umirajote kristjane! Oni niso tako plasni,
kakor na$i borivci, ko umirajo; kristjani ne poznajo obup-
nosti, veselje jim igra na obrazu, ko jim lev, ris ali hijena
zasadi ostre zobe v meso in se lepa rdefa kri pocedi ter
zverini razlije po gobcu. In njihove Zenske, to so $ele prave
junakinje, srénejSe in pogumnejSe so od nekdanjih amazon,
od katerih nasi zgodovinarji pripovedujejo gole pravljice
ali basni. Dan na dan bi hotel gledati take igre, nikdar bi
se jih ne naveli¢al. Te igre in Zrtve tudi niso drage na-
Semu cesarju. Zastonj se jih lahko da naloviti, kolikor
jih hote.«

»Toda tebi in to le tebi zaupljivo spoznam: da se ti
kristjani meni zde popolnoma krotke, nedolZne stvari; zakaj
oni Zive poboZnejSe in imajo veljo ljubezen do ljudi, kakor
vsi naSinci, Se tvojega prenaboZnega oleta ne izjemljem.
Da jih moré prav po nedolZnem, to meni ni¢ mar; ali jaz

! Cezar je bil slaven rimski vojskovedja.
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imam veselje, da pasem svoje oli in da delam stave s
svojimi prijatelji. Ravno mi je pravil odi3li prijatelj, da je
cesar Sever' izdal novo povelje, naj se love kristjani in
more brez vsega usmiljena, bodisi plemenitega ali nizkega
stanu, moskega ali Zenskega spola, star¢ki ali otroci. Na$
poglavar Hilarijan ima Ze povelje v rokah. Menda je tudi
Ze nekoliko pomorjenih, odkar sva midva iz mesta.«

»Jaz se zopet veselim velikanskih ‘iger v nagem
»amfiteatru«. Kaj ne, ljuba Perpetua, da jih bo¥ tudi ti z
menoj hodila gledat; kmalu se povrneva v Kartago. Go-
tovo so jefe Ze polne kristjanov, katerih je mnogo v nasi
deZeli. Imeli so mir Ze dolgo asa, lahko so se torej na-
mnoZili; ta ljud klije kakor goba iz zemlje in naglo raste
kakor plevel. Kmalu, morda Ze jutri, pojdeva v Kartago,
kjer so na moriSu gotovo Ze na ogled postavljene vislice,
kolesa, KriZi, stezavnice in najgrozovitejsa mudila. Zrtve
bodo tudi nasli. Kak3na slast, vse to gledati! Kak%no ve-
selje l«

»Perpetua, kaj ti je, da se joka¥? Zakaj se vsa trese$?
— Ne bi bil mislil, da si tako mehkega srca, tako rahlo-
tutna! Zgleduj se nad kr$¢anskimi Zenami! Te ne potrebu-
jejo nikak3nih diSav in krepcalnih tekocin, &etudi jim na-
sproti gredo divje zveri« — Tako je $e dolgo blebetal
Lepid.

Naposled mu Perpetua vendar seZe v govor karajo¢
ga: »Nikakor ne bi bila mislila, da si tako okruten, trdo-
sréen in neusmiljen. Mislila sem, da me je ole plemeni-
tejSemu soprogu dal za Zeno. Ne, ne, Lepid, (e tako go-
vori$ iz svojega srca, povem ti, da se lofiva kakor nol in
dan. Se ris nima tako malo &uta; ta zver sicer z veliko
slastjo kristjanom pije kri, njegov nagon ga vlele na to,
toda ris risu ni¢ Zalega ne stori; le Clovek ¢&loveka mori
hladnokrvno in pri zdravi pameti, on se e veseli, e v
krvi vidi svojega brata. — Kdo je boljsi, ¢lovek ali ris?«

»Perpetua, danes se ti je pa zopet vnela kri« refe
Lepid, »ker se potegujes za splosne C{lovedke pravice,
vsem bi bila rada zagovornica. Clovek je le svobodni
Rimljan, svobodni moZ. Ne ¢lovek, ampak stvar brez vseh
pravic je suZenj, Se bolj pa kristjan. Kako se torej morejo
pritoZevati, e jih morimo 2«

! Septimij Sever je rimsko cesarstvo vladal od 192. do 211. 1.
On je bil peti cesar, ki je preganjal kristjane.
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Perpetua odgovori: »Lepid, ali tako beseduje tvoj
bistri um, ali le za drugimi blebeta$ tako ?«

»Zastran teh refi si jaz ne belim glave, to naj store
cesarji in postavodajalci. Kdo bi si s tem ubijal glavo! Mi
hofemo veselo Ziveti, zakaj kratek je fas naSega Zivljenja.«

»Ali res verjames$, da ¢lovek mine s smrtjo P«

»Meni se tako zdi; o tem $e nisem nikdar mnogo
premi$ljeval ; vendar pa se mi, kadar sem sam, sama od
sebe vsiljuje ta misel, in takrat se mi dozdeva, da bi po
tem kratkem Zivljenju vendar-le utegnilo biti daljfe Ziv-
ljenje, ta misel me dela nekako nemirnega. To, kar nasi
duhovniki ule, gotovo ni res, ampak smesno je, ali celo
neumno. Najbolj$i pomocek, da se iznebim teh misli, je vino,
v katerem jih vtopim.«

»Pal velika modrost je to,« ga zavrne Perpetua, »pred
brezdnom stati in miZati! Ali morda zaradi tega neha biti
brezdno? MiZati pred brezdnom je pa jako nevarno. Povej
mi, Lepid, ali res ne veruje$ v bogove P«

»Kdo bi neki mogel verovati vanje?« se zagovarja
Lepid. »Nikdo izmed omikanih Rimljanov zdaj ve& ne ve-
ruje v bogove, katere so si izmislili pesniki, ter je upo-
dabljajo kiparji.«

»Ce tedaj bogovi ne vladajo sveta, kdo ga neki?« vprasa
Perpetua vsa v nevolji.

»Kako radovedna si danes, ljuba Zenka,« ji moZ hladno
odgovarja. »No, ker si ne dam vzeti veselja, pri¢ujoemu
biti pri igrah, zato hofem odgovoriti tvojemu vprasanju ter
se nadejam, da pojde§ z menoj v mesto. Posludaj torej
moje mnenje o vladanju vesoljnega sveta: Najumnej$i nasi
modrijani pravijo: Le en Bog je, ki vlada vse; kajti da je
mnogo bogov, morala bi nastati stra¥na zme3njava. Tako
govore tudi kristjani. Ti pa $e dalje trdijo, da je po tem
Zivljenju Se velno Zivljenje, za hudobne velni ogenj pod
zemljo, za dobre pa nad zvezdami raj, kateremu pravijo
nebesa. Se mnogo drugih re&i ule, ki so mi veliko bolj
v8ed, nego basni nadih pesnikov; to so mi pripovedovali
moji prijatelji, ki so zasliSevali kristjane in jim odvzeli in
prebrali skrivnostne knjige. Kar se mene tife, jaz bi se po-
prijel njihove vere, ako ne bi — kakor mi je bilo pove-
dano — prepovedovala naSih veselic; ona sicer &loveka
tolaZi s tem, da mu obeta veselje na onem svetu, toda pre-
Mmagovanje in zatajevanje samega sebe je vendar-le preteZko.
Kdo mi je vrh tega porok, da ne bi moral, ako se pokri-
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stjanim, v temni je&i biti vkovan in poslednji¢ ali v ognju,
v vodi, v zraku ali pod zemljo izgubiti Zivljenje. Ne, ne,
Perpetua, tega pa nikakor ne, to preve¢ boli, in bolelin
trpeti nofem zaradi obetanega dvomnega Zivljenja, bodisi
nad zemljo, bodisi pod zemljo.«

Nato mu refe Perpetua: »In ko bi bila kr§fanska vera
vendar-le prava, in e je en sam Bog, pekel, vefen ogenj
v njem, kaj bo potem, Lepid, z nama? Kaj bode najin deleZ,
ako resnici zapirava srce in trdovratno nofeva spoznati
pravega Boga ?«

A hladno odvrne Lepid: »BeZi, beZi, Perpetua, iz na-
jinih src to stra$ilo! Drugi¢ v mirni uri hoceva dalje govoriti
o tem. Zdaj pa bodi vesela;  jutri pojdeva v Kartago k
igram in tam se kmalu iznebi§ svojih otoZnih misli. Za
danes je Ze dosti o tem. Jaz holem 3%e danes iti k svo-
jemu sosedu Emiliju. Na velerjo me je povabil, in Lepid,
kakor ve$, nikdar ne odklanja dobre pojedine. Ko jutranja
zarja s svojimi neZnimi roZnimi prsti odtegne nof&no za-
grinjalo in v svojem svetlem obladilu vzide iz daljnega
Egipta, bodem gotovo nazaj, in ko si odpodijem dve uri,
odrineva v mesto. Ne morem vec strpeti v tem kmetskem
zraku, preved se mi loZi po Kartagu. Ti pa med tem varuj
neZnega sinka, jutr3nji dan naj te jasno pozdravi« Reksi
te besede, odide.

»Mrzli pogan, srce kakor kamen« — tako jame Per-
petua z glavo stresajol govoriti sama s seboj — »ni te
ne more omediti, niti ljubezen niti' Zuganje strane sodbe!
— In vendar sem jaz zvezana s tem ¢&lovekom! O gospod
Jezus, ali te smem prositi, da  me re$i§ te zveze? Glej,
semensko zrno tvoje besede, katero sem hotela vsejati v
njegovo srce, osusilo se je, ker ni moglo kaliti v trdo-
skalnem srcu. Saj ve$, kolikokrat sem posku$ala, ogreti
ga § solnénim Zarkom tvoje ljubezni, ki je gorela v meni,
pa vse zastonj. Kako me je strah tega ¢loveka! Kako zoprn
mi jel« — Perpetua vzdihne globoko in k nebesom po-
vzdigne svoje roke, kakor bi molila, zakaj Ziva je bila skle-
njena s tem mrlitem! — Kolikokrat se tudi v naSih casih
zgodi, da se marsikatera kr3fanska devica prostovoljno v
zakonski jarem vklene s kr§tanskim poganom, t. j. z moZem,
ki ni¢ drugega nima od kr$tanstva kot ime, in jo s seboj
potegne v &asno in morda celo v vedno pogubo. Kaj ho-
¢emo pa redi o onih, ki trdijo, da ni ni¢ na tem, ako ka-
toliska devica vzame luterana, in ako Zive v takih mesanih
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zakonih? Na Perpetui imajo taki Ziv zgled Zalostnih na-
sledkov. Toda Perpetua je bila nedolZna v tem, in Bog sam
je lotil njeno teZavno in nevarno zakonsko zvezo.

Molitev in solze so naposled Perpetui olajale sréno
bolest. Basa, ¢rna suZnja, stoji molle na strani z detetom,
solze tudi njej zalijo oci in oblijo lice, kajti pod &rno
koZo je bilo skrito plemenito kr3¢ansko srce, biser ne-
dolZnosti.

Perpetuin ofe je imel v svetiS¢u opraviti s svojimi
bogovi; polne pesti kadila je metal v ogenj, ki je v ponvah,
za to namenjenih, gorel pred maliki. Na obrazu, ki mu ga
je rdete razsvetljevalo tlefe oglje in zagrinjal oblak kadil-
nega dima, znalo se mu je nekaj fudnega, skoro zlolest-
nega. Valerij je prevracal Zivo oglje in hidnim bogovom na
fast z votlim glasom pel pesmi, katerih se je bil naudil od
svojih pradedov. To petje je bilo kaj malo umetno in menda
iz dobe, ko so Rimljani bili Se surov pastirski in vojaski
narcd. — Konlav8i to sluZbo sede Valerij za mizo in za-
uZije malo svojo velerjo. Prvo in zadnjo kapljo vina izlije
na sveto ognjisle, fe§, da jo posveti bogovom-varihom.
Po velerji pa se molfe odpravi v svojo spalnico. Ni ga
bilo ve¢ videti tisti vecer.

Perpetua cuti, da je vse tiho in mirno v hisi. Njen
moZ je bil od%el z doma, oce je Ze polival, nadzorniki so
bili suZnje pozaprli v njihove beznice, le zamorko Baso so
bili pustili, da je bila Perpetui na postreZbo. Tudi oni se
uleZete. — Prva notna straZa' pretete. Zdaj se Perpetua
tiho oglasi, reko¢: »Basa, vstani ter po prstih stopaje idi
na vrt k Neptunovi jami, ki je ob skrajnem vrtnem ozidju.
Ko stopi§ v jamo, kreni na desno stezo in kmalu dospes
do Zeleznih vrat, na katera z upognjenimi prsti petkrat
rahlo potrkaj. Ko zaslii§, da se ti prav tako odgovori petkrat,
odpahni zapah, in odpri vrata. Ko moZ, ki ti je odgovarjal,
stopi v jamo, zapri zopet za njim; toda ne besedice ne iz-
pregovori.«

Basa izro¢i otroka materi, vstane, se oblefe in odide.
Da ne bi nikdo slidal, sezuje sandale ter gre bosa po pesku.
PriSed$a do vrat, potrka nanje lahno petkrat. Petkrat tudi
od zunaj nekdo potrka. Basa odpre in v jamo stopi moZ

! Na3a 11. ura ponoti, ko so kristjani priceli peti in moliti
gygd sv. ma$o, ki se je obhajala o polnot&i, kakor %e dandanes bo-
ZiCni veder.

Perpetua. 2
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v Siroko haljo (togo) zagrnjen. Precej pri vratih obstane, ne
izpregovori besede ter se ne gane. Basa se naglo vrne k
svoji gospej s porolilom. Perpetua pa jej refe: »Basa, idi
in prav tako petkrat potrkaj na vrata, ki peljejo v spalnico,
v njej spi moj brat, Perpetuus.« Basa stori tako in se zopet
povrne. — Perpetua se skloni &rez svoje dete, katero je bila
poloZila na mehko blazinico, ter opazuje njegovo dihanje.
Ko se je prepritala, da sladko spi, ree: »Bogu bodi izroten,
moj ljubfek, moj dobri angel naj &uje pri tebi, on naj te
varuje.« Prekria ga z znamenjem svetega kriZa, prime
Baso za roko ter jo pelje s seboj na vrt.

Vse okrog je polivalo in spalo; le od Kartaga sem
se je Culo vpitje mornarjev, ki so delali na ladjah; od Kar-
taga sem je Se odsevala svetloba. Pa tudi na milijone zvezd
je migljalo in lesketalo gori na nebu in prijazno gledalo
doli na zemljo. Perpetua in Basa stopite v duplino. MoZ
kateremu je bila Basa odprla, in Perpetuin brat sta Ze se-
dela na mramornati klopi. Perpetua tiho pozdravi reko¢:
»Jagnje je naSe zvelitanje, pet je svetih ran.« — »Da, pet«
— tiho Sepetaje odgovori neznanec. Bil je Aspazij, kr§tanski
masnik, kateri je od Skofa prejel dolZnost in opravilo, po-
ulevati novince (katehumene) kr§anske ob&ine. Bil je moZ
Ze precej v letih, vendar Se moéne postave, moZ <astitlji-
vega, zanimivega in prikupljivega obraza, toda ko jeklo
trdega znafaja. To je bil dokazal Ze v neStevilnih nevar-
nostih, v katerih je neprestradeno gledal smrti v odi, in to
smrti po rabeljskih rokah. Ni se tresel, kadar je bilo treba
spolniti dolZnosti visokega svojega poklica. Saj je bil Gospod
Z njim, in kdo je zoper Gospoda? Takih moZ je izprva
krifanska cerkev imela na tisofe. Kaj bi bilo s cerkvijo, ko
bi njeni spoznavalci v nevarnih &asih bili mehkuZni, bo-
jeci in pladni, kakor$nih je mnogo narodilo naSe bahajole
se stoletje? Kako majhna mnoZica bi bila kristjanov, ko
bi dandanes bilo treba postaviti se za cerkev, na3o ljubo
mater, v toliko nevarnost! Res, sram bi nas moralo biti!
Toda Gospod Ze ve, kdaj, kje in kako priti na pomo¢ svoji
nevesti — cerkvi, da ne omaga.

Perpetua gre gori po stopnicah na Neptunovo podobo.
Ta je stala tako, da je s svojim hrbtom zakrivala vrata,
skozi katera se je $lo v skrito sobico, kjer je bila kopel.
Za Perpetuo so $li vsi. Vrata se zapahnejo in priZge se sve-
tilka. Zdaj 3ele je bilo mogole prav viditi prijazni Aspa-
zijev obraz.
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Aspazij jih nagovori tako-le: »Bodite mi, dragi otroci,
pozdravljeni v Jezusu Kristu! Gospod vas napoji z Zivo
vodo, njegov sveti duh pridi nad vas, ki vas tako Zeja po
njem. Svet zdaj poliva ali se raduje v grehih, mi pa &u-
jemo in molimo s Kristom. O da bi Oe milosti kmalu
pregnal neverstva temol«

Aspazij namigne in vsi sedejo na mramorne stopnice,
po katerih se gre v kopel; on pa stoji pred njimi.

»Dragi duhovni ofe«, tako govori Perpetua, »kdaj
prejmemo sveti krst? Moja du$a hrepeni po njem, Zeja me
po vodi prerojenja. Ti pa odlasa$ od dne do dne. Jaz umiram
hrepenenja po oblevanju s svetimi brati, jaz koprnim vi-
deti jih, Z njimi obhajati svojo daritev, Z njimi Bogu pre-
pevati slavo, in ko bom e enkrat krifena s svojo lastno
krvjo, z BoZjim Jagnjetom kmalu uZivati vetno Zenitnino.
To hrepenenje in koprnenje imata tudi moj brat in moja
suZnja, je-li Perpetuus, je-li Basa? Duhovni ole, nikar torej
vet ne odlasaj s svetim krstom !«

»Potrpite,« odgovori Aspazij, »potrpite, kmalu vam
dojde presladka ura, da se vam bo dalo lepo svetlobelo
oblatilo. O prvi polnoti, ki jo doZivite, popeljem vas, ako
bode le mogode, v zbor kritanske ob&ine, kjer se vam spolni
sréna Zelja, Biri¢i in ogleduhi preZijo in poslusajo na vseh
oglih, kotih in koncih. Vsaka pono¢na stopinja zunaj hige
nas kristjane lahko izda ter spravi pod rabeljski noZ. Tega
si morate biti svesti. Vendar pa se ne bojte, saj vse pre-
moremo v Njem, ki nas krepta. Jaz sem nocoj Sel gotovo
mimo deset ogleduhov. Potepine, pijance, tatove in roparje
puscajo pri miru, le za uboge kristjane imajo ve¢ ko dovolj
biritev, da nas love, kakor da bi mi hoteli razrusiti drZavo.
— Basa, ali si tudi ti tukaj?«

Basa odgovori spostljivo, reko¢: »Da, da, duhovni ode!
Kako bi neki mogla doma ostati. Kar sta mi ti in moja
gospa pripovedovala o velikem, dobrem, mogo&nem Panu,
svojem Bogu, od istega trenotka se je v mojem srcu vse
spremenilo. Zdi se mi, da sem kraljica, ne pa suZnja, zakaj
vezi niti ne Cutim ni¢ ved, kar sem sliSala iz tvojih ust
besede: Pred Bogom smo vsi enaki, gospodje in suZnji;
njemu smo vsi enako ljubi, ako smo dobri, kakor o&etu
njegovi otroci, mi revni suZnji pa Se ljub8i, ako voljno
trpimo. Kadar nas tepejo gospodje in &uvaji, tedaj pa nas
ima $e raj8i kakor naSe gospodarje. Bog tudi ne gleda na
to, ako je kdo bele polti ali {rne, kakor$ne sem jaz. O, te
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besede sem si zapomnila in tako globoko vtisnila v svoje
srce, da mi jih nikdo vel ne izbriSe. Na$i gospodarji sicer
vedno pravijo, da mi suZnji $e toliko nismo vredni, kakor
Zivina; jaz vendar tega nikdar nisem mogla verjeti, zakaj
v sebi sem sliSala glas, ki se je vedno ustavljal temu,
rekod: to ni res, to ni res; jaz znam govoriti in misliti,
kakor vi; in velkrat se mi je zdelo, da je to, kar sem iaz
mislila in delala, boljSe bilo od tega, kar je mislila in de-
lala moja gospoda. Da bi mi suZnji celo bili Zivina, to pa
vendar nikakor ne, saj Zivina niti ne misli, niti ne govori.
— 0O, ne, ne, Zivina nikakor nismo! Ole, kako lepa je do-
movina, katera nas sprejme, ko svoje telo poloZimo na
dolgi pocitek! Je-1li, duhovni ofe, da potem, e ljubimo
velikega Pana, vel nismo suZnji, ampak prosti, za vselej
prosti, in da ne bomo vel nosili trdih Zeleznih verig, in
da vel ne bodo za nami hodili ¢uvaji niti z usnjenim bicem,
niti z Zeleznim bodalcem, s katerim nas bodejo in mesa-
rijo! Perpetua, moja gospa, nikar ne misli, da menim tebe.
O tebe nikakor nofem Zaliti, zakaj ti si bila in si mi tudi
vedno ljuba mati in sestra; ali ko tebe, visoka blaga gospa,
ge nisem poznala, takrat je bilo vse drugafe. — — Potem
bomo, je-li, duhovni ofe, dobre duhove imeli za sluZabnike,
gledali bomo sinu velikega Pana, Jezusa Krista, ki se nas
suZnjev ne le ni sramoval, temve¢ si je prav ta na$ stan
prostovoljno izvolil. Hvaljen in slavljen bodi vekomaj! Vi-
deli bomo njegovo mater, in nikdar vef ne umrjemo; je-li,
duhovni ole, nikdar ve¢ ne umrjemo, ampak prosti bodemo
vekomaj ?«

Ob teh besedah se Basa tako spozabi, da veselja po-
skoli in z rokama ploskne, ne misle¢, da s tem svoje in
svojih dragih Zivljenje postavi v najveljo nevarnost; ta
Sum bi je bil kaj lahko izdal in preZefe ogleduhe semkaj
privabil. Tako lepo, tako Zivo je Basa Ze naprej videla in
slutila sveta nebesa, da ni mislila na nobeno nevarnost.

»Da, da, ljubo dete« izpregovori Aspazij, »tako bode,
gotovo prav tako. Toda tiha in mirna bodi zdaj, izdajalec
na nas preZi.«

Basa pohlevno odgovori: »Saj je res; na to jaz ne-
umnica $e mislila nisem; duhovni oe, odpusti mi, saj te
hofem ubogati, sicer bi lahko name hud bil dobri Pan in
me ne bi hotel prevesti v krasno domovino.«

In tako se je razgovor vrstil za razgovorom, dokler
ne pretele tretja nofna straZa in se jame na nebu bledeti
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zgodnja danica. — Zdaj pa vsi solznih oti ofetu Aspaziju
poljubijo roke, s teZkim srcem se lodijo, a z nebeskimi
Cutili.

Prihodnja no& jim ima dati belo krstno obladilo.

Za dve uri se uleZejo poéivat.

Duplina v skalovju.

Lepid pride domov, ko je solnce Ze bilo na nebu, in
to prav tako, kakor je bil napovedal. SuZenj Emilij ga je
bil pripeljal domov, kajti vino mu ni dalo samemu iti.
Oholi Rimljan se ni sramoval, ko se je dal voditi numi-
dijskemu suZnju. Kaj si je suZenj neki mislil? Kdo je bil
bolj &lovek, ali pijani gospodar, ali njegov trezni suZenj?
Lepid je svojemu vodniku gredo¢ dajal marsikatere lepe
priimke: rekel mu je celo prijatelj, brat, da, celo v goste
ga je vabil; toda suZenj je predobro vedel, kateri prijatelj
in brat danes govori iz tega plemenitega Rimljana, in kaj
si ima misliti o ti njegovi ljubezni. Pustil ga je Zlobodrati
ter ga oddal Valerijevemu suZnju, ki je Lepidu bil prigel
naproti do vrat.

Kako je bila vesela Perpetua, ko je ugledala svojega
moZa v tako Zalostnem stanu, to si lahko misli§, dragi
bralec. Lepid je bil pozabil na Kartago in spal je do ve-
Cera, da je prespal vso pijanost. No, Perpetua je imela vsaj
mir ta dan. Valeriju sicer tudi ni bilo po godu, da je bil
njegov zet prifel domov tako vinjen, vendar ga je bolj
skrbela Perpetua; kajti poznal je njeno blago in oblutno
srce, vedel je pa tudi, da je on sam kriv, da je njegova
héi omoZena s tem pijancem.

Za svojo osebo ne bi rekel nif, zakaj &im bolj je
Lepid pil, tem bolj je v tasti imel boga Baka; pijanost je
Rimljanom bila sluZba boZja.

Kako blagi so pal bili bogovi, ki so bili zavetniki
pregreh, ki je vsaki druZini pogin! Zares, take surovosti
kr§¢anstvo ne pozna. In vendar se dandana$nji povzdi-
guje neverstvo in si prizadeva, da bi se izpodrinilo blago
krs§¢anstvo.

Valerij se je danes ogibal svoje hlere, Lepida pa celi
dan ni bilo videti; kmalu potem, ko se je bil zbudil, sedel
je zopet za mizo in pil tako dolgo, da ga je suZnjiski nad-
zornik moral nesti na posteljo.
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Zapustimo to hiSo in preselimo se pred Kartago na
cesto, ki iz mesta vodi v Egipet. Zveler je, okoli desete
ure po naem Stetju.

Tu vidimo zagrnjeno gospo jezditi na velblodu, z
drago preprogo pogrnjenem; velbloda vodi zamorec, zraven
njega gre mladeni¢ krepke postave; rofaj Sirokega boj-
nega meta mu gleda izpod dolge in Siroke halje (toge).
Ta mladeni¢ se pazljivo ozira na vse strani in vsakemu
mimogredotemu Cloveku ostro pogleda v ofi ter je vedno
pripravljen blago gospo braniti tudi s svojim Zivljenjem.
Na cesti je bilo $e precej Zivo, zakaj kupcija je tod imela
glavno pot. Kuptija z zlatom, slonovimi kostmi, sadjem,
Zitom in Zivalskimi koZami je Ze takrat jako cvetela. Vi-
deti je bilo celo vrsto vozov na dveh visokih kolesih.
TeZko obloZeni vozovi Zkripljejo po Stirivoglatih ploscah,
s kakor&nimi je potlakovana ta velika vojna cesta; videti
so bili velblodi in mule v celih vrstah moc¢no otovorjeni,
pred njimi vodnik, za njimi priganja&, ki je venomer klical
in priganjal. Semtertja jima uide iz ust kaka kletvinska
beseda; toda gotovo je, da neverni vozniki niso tako pre-
kljinjali svojih izmi$ljenih bogov, kakor Zalibog, krifanski
vozniki veclkrat kolnejo pravega Boga. Semtertja ugle-
damo tudi po §&tiri suZnje skupaj z nosilnico na ramah,
v katerih so imenitno gospodo nosili k pono&nim poje-
dinam. Cesta od zaletka vodi med cvetolimi vrtovi in pre-
lepimi hiSami. Semtertja so prenoti$éa, lahko se spo-
znajo po vozeh, katerih mnogo stoji pred njimi, in po gnedi,
ki so jo delali poganjali, tovorna Zivina in tovorniki. Usta-
viti se hotemo Sele pri hidi, ki je zadnje prenocisfe ob tej
veliki cesti. Vozniki s svojimi vozovi in Zivino so Ze vsi
poostali v prej8njih prenodis&¢ih in tudi suZnji z nosilni-
cami so Ze vsi krenili s ceste, ti Stirje v to, oni Stirji v
ono hi%o ob cesti; od zadnjega prenocis¢a dalje nihte vet
ne gre nocoj, ker v nofnem <asu tod hoditi je nevarno;
kajti na desni in levi strani ceste stoje spomeniki umrlih,
in to skoro na Sest rimskih miljnikov' dalel. Prosto ne-
versko ljudsvo je vraZzam jako vdano, za nobeno ceno ne bi
bil nikdo izmed njih pono&i 3el mimo mrliskih grobov;
omikanej$i in drznej8i pa so se bali roparjev, kateri so
ravno tod najraj$i imeli svoja skrivaliita.

' To so bili kameni‘ob cesti; van{'e je bila vsekana Stevilka,
ki je kazala daljavo od kakega kraja, zlasti od glavnih mest.
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Gospa na velblodu se ustavi pri hisi pred zadnjim pre-
notis¢em. Mladi spremljevalec z Zeleznim kladvicem udari
petkrat na plo§fo, ki je visela pri vhodnih vratih v hiSo.

Vrata se odpro in na$i trije potniki stopijo v vinograd.
Pred pristavo stopi gospa raz velbloda, katerega izrodi suZnju,
in ta ga pelje v hlev. Nikdo ne izpregovori besedice. Nagi
trije potniki so bili menda znanci In to pri¢akovani znanci.
Oni gredo mimo krasne hiSe, zopet skozi vrte in vinograde,
Vodi je nekdo do vratic konec vrtnega ozidja; odpre jim
vratca in skozi nje stopijo iz vrta ter so zopet na veliki
cesti, nekoliko streljajev dalje od poslednjega prenodiséa.
On, ki jim je bil odprl, zopet zapre vratca, ter se jim pri-
druZi. In tako gredo vsi Stirje molée po veliki cesti med
mrliskimi spomeniki. Kar se je dalo, stopali so nalahko in
vendar so se (ule njihove stopinje. Ne gane se nobena
sapica. Tako mirno in tiho je, da je skoro bil slisati lev iz
daljne egiptovske puSfave. Pal grozno je za neZno gospo
hoditi med mrliskimi spomeniki! Razgled je pa Se stradnejsi,
ko luna priplava in svojo srebrnobelo svetlobo razlije
nad mrliske spomenike. S svojo senco po tleh delajo raz-
litne Cudne podobe, kakor podobe onih, katerih kosti tukaj
podivajo. Pri tej mese&ni svetlobi se lahko berejo vsekani
napisi, ki oznanujejo, kdo tukaj pociva. Popotnik, postoj,
glej, »tukaj leZe umrli ostanki Kneja Sulpicija. Bil je dober
drZavljan, dober ole, bogove je visoko <(islal. Mir njego-
vemu pepelul« — Ali: »Tukaj poiva Kaja Placida. Bila je
ljubeta soproga, dobra mati, skrbna gospodinja, naboZna
Zena. Prezgodaj jo je druZini pobrala bleda smrt. Mir nje-
nemu pepelul«

Kak$ne misli so pa¢ spreletavale naSe &tiri potnike,
ko so hodili po tej mrliki cesti! Kako Zalostne so ciprese
pri nagrobnih spomenikih. O, pozabljeni so bili ti mrlidi,
njihovi potomci tam v Kartagu Zive v hrumu in Sumu.
Tu in tam sicer %e cvete kakov roZni grmilek, katerega
je na gomilo vsadila prva Zalost, toda od tiste dobe se ga
ni vel dotaknila nobena roka, pozabljen je in prepuscen
sam sebi. RoZe, ki so Se videti na njem, te je dal vzrasti
ljubi Bog v nebesih. Tako je bilo pri nevernikih, tako je
semtertja, Zalibog, tudi Se pri nas kristjanih. Kako kmalu
" pozabimo svojih umrlih; in prav mi ne bi smeli pozabiti
svojih rajnkih, ker verujemo, da smo Z njimi v sveti zvezi,
ker vemo, da je v vicah mnogo na$ih bratov, katerim lahko
pomagamo.
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NehvaleZneZi, morda $e ne pomagamo svojim rajnkim
stariSem inbliZnjim sorodnikom, od katerih imamo vse: hio, v
kateri bivamo, polje, katero obdelujemo, pravo edino zveli¢avno
vero, v kateri bi imeli Ziveti. Neverno rimljansko ljudstvo
je imelo vsaj to lepo navado, da je pokopali§a imelo poleg
velikih cest, da so se mimogredo&i spominjali rajnkih, nji-
hovih naukov in lepih zgledov. Sedanji svet se pa smrti
boji in pokopaliita postavlja v oddaljene kote sveta, menda
zato, ker bi rad iz srca pregnal misel na smrt; toda smrt
je po sodbi boZji, napovedani v raju, vedno bila v navadi
in ostane tudi do konca sveta, naj se ji kdo ustavlja kakor
koli hoce. Kaj tedaj pomaga skrivati mrli¢e, nasledek
Adamovega greha vendar najde pot do vsakogar. Ali ne bi
bilo boljSe, ko bi se ljudje ne ogibali tako plaZno smrtnih
spomenikov, ampak bi namesto v gostilno véasih zahajali
v hiSo Zalosti, kakor svetuje Sveti Duh.

Neverni Rimljani niso bili tako plasni, kakor sedanji
rod, dasi Se niso vedeli za resno velnost, za lepa nebesa.
Mi vsaj ne bi smeli slabs$i biti od onih, ki niso imeli upanja
velnega Zivljenja.

Na§im Stirim potnikom smrtni spomeniki niso delali
groze, Se celo neZni gospej ne ker so bili kristjani, ki
so si v istem &asu bili vsako uro svesti grozovitne smrtne
nevarnosti. Ti &tirji potniki so bili: Perpetua, njen brat Per-
petuus, suZnja Basa in duhovni ole Aspazij, ki se je bil
prvim trem pridruZil $e le pri omenjeni hisi. Tam jih je namre¢
takal, da jih privede v kritanski zbor, ki je bil zbran v
duplini med skalovjem.

Njihove misli niso bile obrnjene na mrli¢e, mimo ka-
terih so hodili, zakaj oni, ki potivajo pod temi spomeniki,
so bili zanje mrtvi, ker niso bili izmed njihovega oblestva
ter niso nikdar bili Zivi udje Jezusa Krista, zato jim tudi
molitev kristjanov ni mogla pomagati. Ti potniki so bili v
mislih vtopljeni v novo Zivljenje, v katero so imele pre-
stavljene biti njihove dule pri sv. krstu; njihova srca so
gorela ljubezni do Boga in hrepenenja po kopeli, katera jih
je imela ocistiti vseh dosedanjih poganskih madeZev. In
srce, katero je polno take ljubezni, takega misljenja, ne
pozna nobenega strahu, ampak boji se le, izgubiti tistega,
ki ga ljubi. Ljubezen je molnej¥a od smrti, to velja pa
samo o ljubezni do Boga. Katera ljubezen pal je kr8fanske
mudence tako ojunacevala, e ne ljubezen do Boga? Ta lju-
bezen je Sibkim Zenam in devicam najplemenitejSih.-rodovin,



25

da, Se celo otrokom dajala sr¢nost, kakor3ne niso imeli niti
najvelji poganski junaki.

Skoro je bilo o polnodi, in nai potniki 3¢ hodijo med
mrligkimi spomeniki. Toda kmalu pridejo do miljnega
kamena, ki je Zesti od Kartaga; tu je konec velikemu po-
kopalid¢u. Prav tam tudi mala druZba krene s ceste, stopi
med gosto hrasti¢je tik ceste ter sréno koraka vkreber na
primorsko gorovje. Cedalje strmejsi nastajajo klanci, Zedalje
ostrejSe je kamenje, po katerem jim je bilo hoditi, Cedalje
blize se slisi rjovenje levov, risov in hijen, ki iSCejo hrane
v bliZnji pustavi in gostem grmovju. Ali na$im potnikom
se ne trese srce, njihove noge se ne utrudijo, in Perpetua
celo ne zapazi, da jej noge krvave na podplatih, zakaj
ostro in od solnéne vroline razpokano kamenje in bodece
trnje jej je bilo Ze davno strgalo damaskove sandale. Toda
pot v nebesa je trnjev in le krizev pot vodi do Krista.
Aspazij je hodil naprej, drugi za njim. Skoro je Perpetua
kazala najvel modi, kajti ona je bila Aspaziju vedno za
petami, kakor mlada srnica svoji materi.

Dospeli so do visoke skale. To skalo je solnce s svojo
vroino razgnalo ali kak potres razklal tako, da je imela
mnogo razpoklin ali votlin. Jama zeva prav v vznoZju
skalne stene; gosto doli visefe grmovje in vzpenjajoli se
brilin jo kakor naravna vrata zapira in skriva tako, da se
ne vidi od dalef. Le kdor razgrne to grmilevje, zapazi
temen prostor, v katerem otlo odmeva glas in korak. Vsak
potnik, ki stopi v ta prostor, ostrmi in se zgrozi, mislec,
da v katerem kotu zdaj zdaj zagleda dvoje svetlih oti ljute
hijene, ki ima tukaj svoje leZise in varuje svoje mladile.
Ali kdo ne bi menil, da Ze sli§i hropeti mo&nega leva, ki
se pripravlja na boj zoper njega, kateri se je predrznil mo-
titi ga v tihem njegovem leZis¢u? Najbolj8i numidijski
strelec ne bi bil sam s svojim lokom $el v to jamo. In
vendar beremo v Zivljenjepisih kr¥anskih otakov, svetih
pusfavnikov, da so brez vsega strahu hodili v tak8ne jame
divjih zveri. Ziveli in prebivali so poleg ljutih zverin, za-
povedovali so jim pobrati se od njih, fe so jih motile v
njihovem svetem premisljevanju; in zveri so jim bile po-
korne kakor zvesti psiki, umrlim so kopale jamo in Za-
lovale na njihovih grobeh. Komu ni znano Zivljenje pustav-
nika Pavla? Njemu se je vse to zgodilo. S temi moZmi
so bile zveri tako krotke, kakor nekdaj v raju; ti oletje so
pa tudi bili tako preprosti in nedolZni, kakor na3i prvi sta-
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ridi, preden jih je kafa zapeljala v greh. Krokarji so Pavlu
nosili kruh, levi so zakopali njegovo truplo.

Brez vsega strahu je v jamo stopil tudi Aspazij s svo-
jimi tremi tovarisi. Jame divjih zveri, ki so groza bile ne-
vernikom, so bile kristjanom pribeZalis¢e in varno zavetje
pred kremplji trinogov, ki so bili grozoviteji od divjih
zveri; te jame so jim bile zavetje zoper nellove$ke rablje,
ki si nikakor niso mogli misliti, da bi v kristjanu prebi-
valo pametno bitje — ¢lovek. Torej hvala vam, divje zveri
v pusavi, kajti ve ste bile — da-si tudi same niste ve-
dele, vendar-le boZja straZa prvega kr¥anstva!

Aspazij priZge lu¢ in seZe po baklji, ki je bila skrita
precej pri vhodu. Zdaj krene na stran ter je svojim to-
variSem vodnik po dolgem vijotem se hodii¢u. Veclkrat
morajo potniki pripogniti se, semtertja celo po vseh S&tirih
lesti, da se jim glave niso zadevale ob skalnati strop. Tako
pridejo ali prav za prav prilezejo jami na konec; zdaj ne
morejo dalje, velika skala jim zapira pot. Aspazij pobere
droben kamen, ki je na videz po nakljuju leZal na tleh,
ter Z njim petkrat potrka na skalo. Zdaj zalne nekaj pra-
sketati in Sumeti, skala se vzdigne od znotraj, jama se
jim odpre pred ofmi; dva krepka moZa, ki sta odvzdignila
kamen, stojita na straZi, da noben neposvelenec ne stopi v
sveto zavetje. Aspazij vodi tovarise dalje, skala se za njimi
zopet spusti na tla, jama je ledalje prostornejsa.

Toda ¢uj, kaj je to? Ali ne done ljubki glasovi z
daljine? Da, da! Glasovi so tako rahli, tako mehki, tako
mili, da Aspazijevo druZbo ganejo do solz hrepenenja svete
naboZnosti. Cim dalje bliZe se jim zde. Aspazij se ne ustavi,
kakor da ne bi ni¢ slial.

Perpetua mu torej tiho ree : »Ljubi ole, postoj vendar
in dovoli nam, da posluSamo te nebeSke melodije! Morda
pojo nebeski angeli ali zvelitani duhovi? Morda kmalu
dospemo v sveti raj?«

»Ne, ne, ljuba moja, to so na$inci. Pri sluZbi boZji
so in navdu$enih src pojo svete pesmi. Zalostni in otoZni
so sicer ti napevi, ker sveta cerkev trpi, Zaluje in toZi o
Casu preganjanja, vendar pa v njih odmeva veselo upanje
po nebesih. — Kmalu smo tam, kamor smo namenjeni. —
Ravno je pesem pri koncu.«

Aspazij, izreksi te besede, krene na stran in blisfela
svetloba oblije njega in njegovo druZbo. Ozko hodise se
izpremeni v prostorno jamo, v kateri je zbranlh na stotine
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vernih ljudi. Bila je kartalka kri¢anska ob&ina v zaletku
tretjega stoletja.

Veselje in poboZnost se vidita vsem na obrazih, mir
boZji jim sije iz ofi. MoZje in Zene, mladenili in mladenke,
deklice in otroci, visoki in nizki, suZnji in prosti, revni in
bogati, beli in &rni ljudje so tukaj, vse druZi ena vez, vez
ljubezni do Jezusa Krista, kateri je vinska trta vseh teh
mladik; vsi ti so mu ljubi otroci enih misli in enega srca,
bratje in sestre so si, ki se ljubijo med seboj, kakor se
ne morejo ljubiti bratje in sestre po krvi in mesu. Med
njimi ni nikogar, ki bi rekel: to je moje, to je tvoje; med
njimi ni nobenega vi§jega, nobenega niZjega. Le Skof in
duhovniki so jim bitja, iz onega sveta poslana za namest-
nike nebedkega Zvelitarja. Njih so se oklepali z vso duso;
njihov migljaj jim je zadostil, &li so veseli, etudi je treba
bilo iti v smrt; njihova beseda jim je bila Gospodova be-
seda, njihova volja Gospodova volja, njihova mot Gospo-
dova mo¢. Duhovniki pa so jim tudi bili mili, skrbni, lju-
beli ocetje, ki so stali na &elu svojih ovéic, da so jih bra-
nili - zoper volkove in bili pripravljeni zanje dati kri in
Zivljenje. Tako je delal njihov uenik, prvi dobri Pastir.

Vstopiviemu Aspaziju se vse spostljivo ogne; mimo-
gredotemu poljubujejo obladilo, saj je bil njihov ufenik in
vodnik, angel svetlobe, ki jim je prinesel veselo oznanilo,
sveti evangelij. Prostor se naredi tudi tem trem, katere je
privedel Aspazij; vsi jih opazujejo s sveto radovednostjo,
zakaj prepriani so bili, da je ofe Aspazij gotovo nove ov-
Cice privedel v Jezusov hlev. Vsi se razvesele novega brata
in dveh novih sestric; kdor vidi v srca ¢loveska, ta je v
njih bral goreto zahvalo, ki je puhtela v nebesa, da se je
za tri ude zopet pomnoZila krifanska obdina.

Perpetuus, Perpetua in Basa sami ne vedo, kaj jim je
ko so se jim vrole solze vlile &rez lica; prizadevali so si
sicer, ustaviti solzni studenec, toda zastonj je bil njihov
trud, zakaj Cut Zive radosti jim je prevzel srce in izZemal
solze. Aspazij vede svojo druZico pred oltar. Ta oltar ni
bil nikaka lepota, ampak je bil zidan grob svetega mucenca,
ki je o prejinjem preganjanju dal svoje Zivljenje za Kri-
stusa. V prednjo stran je bilo vzidano znamenje svetega
kriza, nad kamenito rakvo pa je bila plo&fa iz mramorja;
to je bil ves oltar. Na njem so leZali opresni kruhi in stal
je velik glinast vr¢ z vinom. To so verniki prinesli s seboj
v dar in za sveto obhajilo; — dvanajst svetilnic ob stenah
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gori dvanajstim apostolom na ¢ast in spomin. Videti so
bile tudi preproste podobe na stenah, z apnom pobeljenih.
Predstavljale so naSega Gospoda v raznih prilikah. Ta ga
je kazala kot dobrega pastirja in okoli njega mnogo ovic;
ona kot vinogradnika, ki v svojem vinogradu tladi grozdje
v stiskalnici. Druge podobe so posnete po njegovem Ziv-
ljenju. Ta ga kaZe kot dete v Betlehemu, ko ga v hlevu
molijo poboZni pastirji, ona pa, ko v materinem narodju
sede¢ blagoslavlja tri modre, ki mu darujejo svoje darove,
tretja na begu v Egipet, Cetrta o pomnoZevanju kruha in
rib. Tudi se nahajajo podobe Petra in drugih apostolov.
Obrisi in barve so sicer preproste pri teh podobah, vendar
pa vernikom Zivo v spomin kli¢ejo sveti evangelij. Njim,
ki ne znajo brati, so preprosto, lahkoumevno sveto pismo.

Marsikateri nadih izobraZenih starinoslovcev gre sicer
zani¢ljivo mimo takih spomenikov prve krianske slikarije;
frepine starorimskih posod in kosce opeke egiptanskih
piramid pa skrbno in poln spoStovanja pobira, nosi jih
domov in leta in leta tuhta, iz kake prsti so in kaj po-
menja to in to znamenje. Sme3ni ti ljudje pa ne pomislijo,
da so te podzemske jame in ta skrivali$¢a prva zibel krican-
stva. Tu so skrivali pravo lu¢, sveti ogenj, da jim ga niso
pogasili neverniki, &e§, da se tem Ziveje vname in zasveti,
ko se na zemlji sezidajo krasni in velitanstni hrami boZji.
Tako je bilo tudi v Rimu. Krasno se je tam s¢asoma razcvela
krifanska umetnost in dosegla lepoto in vzviSenost, ka-
kor§no ne pozna bahajole se neverstvo. Le ogledujte po-
dobe v 366 cerkvah rimskih in primerjajte jih lepim barvam
pompejskih slik,! na steno naslikanih! Kaj so pompejske
podobe v primeri s kr§fanskimi v Rimu? Zgolj mrtve
barve !

Kr¥tanska umetnost se pritne v podzemeljskih jamah,
v katakombah. Ziva krianska vera je morala pognati tudi
vnanje kali, morala je svoja Cutila pokazati tudi v Zivih
barvah.

Oltarju na levi strani je stal stol; na njem sedi &a-
stitljiv starfek dolgih sivih las in bele brade; ogrinja ga

! Pompej je bilo krasno mesto, katero je ogenj bljuvajotega
Vezuva 79.1. po Kristu zasul tako, da se do 1706. ni vedelo, kje
'ﬁ- prav za prav stalo. — Ob enem ste bili takrat zasuti tudi mesti

erkulanum in Stabiae. V novejsih ¢asih so jeli odkopavati ta
mesta in v njihovih poslopjih se nahajajo krasne, dobro ohranjene
slike, katere se tukaj omenjajo.
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dolgo belo, nagubano obladilo, z ram mu visi §tola, v ka-
teri je v8ito mnogo kriZcev. Na glavi ima kapo, podobno
glavnemu pokrivalu velikih duhovnov v starem zakonu,
samo, da je na spredni plo§Cici namesto besede »Jehova«
stalo znamenje svetega kriZa. Starfku na strani stojita dva
dijakona in drugi streZniki. Ta moZ na sedeZu je bil Optat,
Skof karta3ki.

Aspazij s svojimi tremi varovanci stopi k Optatu in
pokleknivsi predenj, rece: »Castiti oe! Te tri ovlice sem s
pomot&jo boZjo pridobil vetnemu Pastirju. Revokat je prvi
v njihova srca vloZil semensko zrno boZje besede. Zeljno
in veselo so je sprejeli. To seme je lep sad Ze obrodilo.
Zadosti so pouceni v nauku naSega nebelkega Zvelitarja.
To jaz potrjujem s prisego, katero sem pri ma$ni¥kem po-
svelevanju prisegel v tvoje roke. Oni te poniZno prosijo,
da blagovoli§ sprejeti jih v vidno oblestvo svetnikov ter
njihove duSe kmalu preroditi v svetem Kkrstu; Kkajti pri-
pravljeni so, z nami deliti veselje in Zalost svete cerkve,
naj bi jim tudi treba bilo darovati premoZenje, najtesnejse
in najdraZje vezi narave in prijateljstva, da, tudi svoje Ziv-
ljenje, in to zato, da bodo tudi oni deleini velne slave
velikega obfestva v nebesih. Toda &femu bi jaz nadalje
govoril; Perpetuus, Perpetua in Basa, govorite samil«

Perpetua, kot najstarej8a med njimi, povzame besedo,
rekol: »Prav tako je. Aspazij je nam trem iz srca govoril.
Da, vsi trije smo revni psitki ter prosimo drobtinic, ki pa-
dajo z mize Gospodove. Prelastiti, sveti ote Optat, ne od-
metuj nas ubogih nevernikov! Saj tega tudi Jezus ni storil.
Ti si njegov namestnik ! Sprejmi nas za njegove in svoje
otroke, toda kmalu, kmalu, da hrepenenja ne umrjemo, izlij
nad nas vodo Zive rekel«

Optat se ljubeznivo nasmeje, poniZnim prosilcem veli
vstati ter refe: »Ljubi moji otroci! Kako bi vam mogel
odredi to sréno Zeljo jaz, ki vem, s kolikim trudom je na$
ulenik iskal izgubljenih ov&ic! Ali mar smem zopet v pu-
§favo poditi ovlico, ki sama k meni pride, reko¢: Tu sem,
pasi me! Ko bi to storil, pa¢ malo bi cenil kri nasega Go-
spoda Jezusa Krista! Koj v tem zboru vas slovesno pro-
glasim za otroke cerkve boZje; otroci te dobre matere, nasi
bratje in sestre ste nam od danes. Ker je pa Ze prepozno,
da bi mogel podeliti vam sveti krst, zato jutri, e le mo-
gole, nekoliko prej pridite v ta sveti kraj, jutri s svetim
krstom zapeatim to, kar sem vam danes povedal. In le
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kateri izmed vas prej umrje, brez vse skrbi naj bo, kajti
pred Bogom ga je Ze opravicila in v cerkev boZjo sprejela
resnitna Zelja po svetem krstu.

Vsi pricujoti jim seZejo v roke ter jih pozdravijo kot
bratje in sestre,

Nato v milem in preprostem napevu zapojejo psalm:
»Ecce quam bonume«, t. j, »Kako je dobro bivati med
bratil«

Po odpetem psalmu dijakon zapoje: »lte, missa est«,
t. j. »ldite, zdaj se pri¢ne masa.«

Nato odpelje Aspazij tri priSlece na kraj namenjen
katehumenom; ta kraj je bil precej pri vhodu v jamo.

Znano nam je namref, da so katehumeni, t. j. tisti,
ki so se pripravljali na sveti krst, smeli udeleZiti se jav-
nega pouclevanja v krifanskih resnicah; pri sveti daritvi
pa niso smeli biti pri€ujodi, kajti njenih darov so deleZni
samo oni, ki so Ze bili oprani v krvi nebeskega Jagnjeta.
Ta zapoved je v tistem &asu imela $e drug dober namen.
Bati se je namred bilo, da nekr$fenci ne bi kakor si bodi
oskrunili svete skrivnosti, kajti mogoce je bilo, da bi se
bil kdo v podobi izpreobrnjenca prikradel k svetim skriv-
nostim le zato, da bi bil motil sluZbo boZjo ali da bi bil
kristjane ovadil in izdal nevernikom. Tega se sicer od Per-
petue, njenega brata in Base nikakor ni bilo bati, kajti Ze
na njihovih obrazih bralo se je spritevalo o resnici nji-
hovih Cutil; toda Zalostne izku$nje so velevale, da se ni
delala nobena izjema v splo8ni postavi.

Pa tudi spokorniki se niso smeli udeleZevati svete
daritve, e so Se tako sréno Zeleli. To jim je imelo biti
kazen, da so z odpadom od vere ali s kako drugo ve-
liko pregreho razZalili Gospoda. Bil jim je za nekoliko ¢asa
odtegnjen obraz ljubega Oceta. lzgubljenemu sinu, e je
bil tudi skesano povrnil se v ofetovo hiSo, ni bilo precej
dovoljeno, okleniti se ofeta in z ljubimi njegovimi otroci
sedeti pri njegovi mizi.

Kako sramotno mora torej biti za nas, da je sveta
cerkev, naSa dobra mati, zdaj tako prizanesljiva, da celo
greSnikov ve¢ ne podi od svete daritve. Ali ne bi torej mi
imeli skesani klecati pred velikim Bogom, ko so nekdaj
le najCistejsi smeli stopiti v njegovo svetisce?

Iz omenjenih vzrokov je tedaj dijakon katehumenom
in spokornikom pred sveto ma$o, to je pred darovanjem
klical: »lte, missa est«, t. j. »idite, zdaj se pritne masSa.«
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Na dijakonove besede je pokleknil ves zbor. Optat
pa stopi k oltarju in globoko priklonjen h Gospodu vprifo
vseh nebedtanov in svojih bratov olitno spozna svoje za-
dolZenje ter prosi vse svetnike in brate, da mu odpus&enje
izprosijo pri Bogu. Ravno to store vsi pri¢ujoli bratje. To
je bila otitna spoved s pro%njo za odpuscenje grehov.,

»Kyrie eleison«, t. j. »Gospod, usmili se nasl« Optat
nato zaklife, in po vsem zboru zamolklo zadoni: »Christe
eleison«, t. j. »Kriste, usmili se nasl«

Vse, kar streZnik zdaj odgovarja masniku, odgovarjalo
je tedaj verno ljudstvo, ki je umelo in govorilo latinski
jezik. Madnik in ljudstvo sta se vrstila v molitvah, vse je
zbrano in pazljivo spremljalo sveto opravilo.

Sveta tihota pa nastane pri izpreminjevanju kruha in
vina, ko je Optat govoril besede: »Hoc est corpus meumx,
t.j. »To je moje telo« — »To je moja kri nove zaveze.
To storite v moj spominl« Vse je v ljubezni in molitvi
bilo na kolenih pred neomadeZevanim Jagnjetom.

Pred svetim obhajilom so se vsi poljubili v znamenje
sprave in ljubezni, reko¢: «Pax vobiscum«, t. j. »Mir vam
bodi.« Nobena grenkost naj nikomur ne ostane v srcu,
zakaj 3e danes je treba iti v smrt.

Po Skofovem obhajilu pristopi prvi Aspazij, za njim
vsi drugi streZniki pri oltarju, da iz Skofovih rok prejmé
telo in kri Gospodovo; potem pristopijo vsi drugi po vrsti,
najprej moZje in mladenidi, za njimi Zene in device, ni
eden se ne odtegne. O kolika ljubezen jim je gorela v
srcih! To se jim je znalo na obrazih. Ko bi bil kdo mrzel
ali mlafen, ogenj drugih bi ga vnel in pregrel. — Kate-
humeni pa so polni svetega hrepenenja in Zalostni kle-
tali na svojem mestu ter s sveto zavistjo gledali tja,
kjer so kriCenci prejemali nafega Gospoda. Le oni $e niso
smeli niti jesti od od tega kruha niti piti od tega keliha.

Perpetuo je skoro s silo vleklo h Gospodu; kajti vi-
dela ga je, videla je Njega, katerega je ljubila njena duga,
in prvikrat ga je molila videta ga v obli¢je. Ljubezni do
Boga bilo bi jej srce skoro onemoglo. Baso pa, burovito
Baso, je morala drZati nazaj za obleko, da ni $la k oltarju
prosit Sinu velikega Pana. Morda so vsi trije katehumeni
v nebeSki svetlobi tudi s telesnimi o&mi videli ljubezni-
vega Gospoda? Kdo more to tajiti?

Ma%a je konana. Zdaj se Optat obrne od oltarja,
rekoc:
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»Ljubi otroci in bratje! Gospod vas je zdaj pokreplal,
hudobnemu sovraZniku ste zdaj nepremagljivi. Danes, Bogu
bodi hvala, se vidimo 8e vsi. — Jutri bode morda Ze mar-
sikateri izmed nas medlel v vezeh in sponah, v grozovitih
jecah; da, morebiti marsikateri vel ne vidi jutridnjega ve-
Cera in prelije svojo kri za svojega ljubega ulenika. O,
blagor njemu, komur dojde ta srefa! Hudobnemu vragu
so zopet odklenjene verige in zopet divja zoper nas. Cesar
Sever je iznova izdal najostrej$e ukaze zoper nas kristjane.
Bratje, bodite stanovitni, borite se sréno ta kratki as,
ozirajte se na na§ zgled Jezusa Kristusa in na tolikanj
nadih prednamcev. Kmalu, kmalu je on na%a vefna krona.
O, zarotujem vas v ljubezni Jezusa Kristusa, nikdo naj ne
omahuje, nikdo naj zmage ne privosdi peklenski kadi. Jezus
se bode z vami vred boril. — Tedaj bratje, ako se vel
ne vidimo na tem svetu, z Bogom! Vi pa, ki bodete vredni
spoznani, doseli zmagavalno palmo — smrt mudenisko,
spominjajte se v nebeSkem kraljestvu nas, ki se moramo
bojevati $e na tem svetu. Morda bom jaz, va$ pastir, prvi,
ki pojde pred vami. O tedaj holem jaz za vas moliti, da
ostanete stanovitni in da se ne razkropi ¢reda, ko bode
udarjen njen pastir. Da, tam gori se zopet vidimo vsi,
tam gori za nas ni vel ognja, niti meca, niti divjih zveri,
niti trinogov — muctiteljev. Tedaj, ako Bog da, jutri se
vidimo ali tukaj ali v nebesih l«

Optat vzdigne svojo desnico, da jih blagoslovi, rekoc:
»V imenu Boga Odleta, in Sina in Svetega Duha. Amen.
Mir bodi z vamil« — In vsi so klefe in ihte Optatu po-
ljubili roke, noge in oblacilo, semtertja je kateri celo vstal
in poljubil mu lice. Potem se vsi po bratovsko objamejo,
¢e§ da se morda nikoli vel ne vidijo na zemlji.

Preden je obledela zgodnja danica, bilo je v jamah
zopet mirno, tiho in temno. Vsi so se bili raz3li. Tudi Per-
petuus, Perpetua in Basa so se z Aspazijem vrnili domov.

Oce izda svojo hder.

Ko je Perpetua s svojimi tovari8i priSla domov po
isti poti, po kateri je §la od doma v jamo, bil je Ze dan.
Ravno so se bili nadzorniki vzdignili s svojih leZi&¢, ter
so suZnje izpu$lali iz zapornic in gnali jih na delo. Mislec,
da $e spi njihova gospodinja, so neusmiljeno nabijali uboge
stvari s svojimi vozlatimi bi¢i. Perpetua, ko zasli§i udri-
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hanje in jelanje, hiti na dvori¥fe. Osramocleni in vsi zbe-
gani spuste bife na tla, ko nenadoma zagledajo svojo go-
spodinjo zardelih lic priti proti njim.

Perpetua ostro pogleda neusmiljene muCitelje, rekol:

»Ali vam nisem Ze velkrat prepovedala grdo ravnati
s suZnji? Zakaj niste pokorni? No, ker ste tako neusmi-
ljeni ljudje, zapodim vas od svoje hise, da skusite, kak
kruh se je po drugih hi%ah. Ali ste pozabili, da ste bili
suZnji tudi sami? Da vas ni oprostila moja milost, $e danes
bi jecali pod bitem. Je li to hvaleZnost za mojo dobroto?
— Bite iz rok, meni jih dajte! Odeta holem prositi, da
ukaZe, vas Z njimi bicati od hife.«

Na to karanje vsi pobesijo ofi in glave, ter jamejo
odpuicanja prositi, kajti dobro so poznali Perpetuino
milo srce.

Da jih Perpetua ne zapodi od hise, to so sicer dobro
vedeli, toda bali so se Valerija.

Med nadzorniki je pa bil eden, Numidec po rodu in
Hano po imenu; ta je bil Ze dolgo gorak svoji gospej, ker
ga je velkrat ostro karala zaradi njegove trdosrénosti in
grozovitosti do suZnjev. Trn v peti mu je bilo tudi to, da
je Perpetua izmed vseh suZnjev najrajsi imela Baso, ka-
teri je celo prednost dajala pred opro$cenimi nadzorniki.

Te Base nikakor ni mogel trpeti zlasti zaradi tega
ne, ker je bila, kakor je on mislil, jako predrzna, zakaj
ostro ga je bila zavrnila, ko se je hotel nesramno vesti
tudi do nje. — »SuZnja zamorka zaniuje opro3enega!
Od kod neki tolika prevzetnost in o%abnost? Ali ne odtod,
ker Perpetua s to suZnjo tako ravna, kakor z oproslenimi,
ge ved, da, ljubi jo kakor svojo prijateljico in sestro.«
Vetkrat je Hano 8kripal z zobmi, ko je Baso in Perpetuo
gledal, ko ste skupaj sedeli na vrtu in se veselo igrali z
detetom, in da Basa ni hotela izrociti otroka materi, ampak
ga je neprenehoma poljubovala. — »Zakaj se neki Basi
izkazuje ta milost?« — tako Hano sam s seboj govori. —
»Morebiti prav ta Basa Perpetui ustreza v skrivnih releh;
kdo ve, morda pa %e obe hodite po prepovedanih potih?
V zadnjih asih sem velkrat zapazil, da Perpetua lazi po
noti od doma. O, znana mi je ta skrivnost, 2e vem zakaj.
Hano je zvita bula, sicer ne bi bil pravi Numidec. Takim
biti nas je udil na$§ veliki Jugurta,® katerega so tako sra-

' Numidijski kralj.
Perpetua. 3
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motno umorili' prevzetni in o8abni Rimljani. — Da, da,
mi Numidijani sovraZimo rimski narod, kajti prav on nam
je s silo vzel lepo to deZelo, prav on nas je osuZnjil. Tega
mu nikdar no pozabimo, nikdar ne odpustimo. — Od kace,
katera potuhnjena preZi v grmu, naudil sem se prekanjen
biti. — Hano, potuhni se, morda ti to nakloni kakov do-
bitek, e tega ne, pa si vsaj madfevanje ohladi$ zoper ta
krivi¢ni rimski zarod. — Perpetua je sicer dobra gospa,
to moram priznati; marsikedaj mi je sicer kaj Ze oditala,
toda nedolZnemu nikdar ne; marved mi je Ze mnogo do-
brega storila; prav ona mi je izprosila zlato svobodo, meni,
ki sem poprej jetal v verigah. Toda ali ne bi bil morda
prav jaz kraljevi, in bi bival v krasnih poslopjih in bi bil
obleten v zlato in barZunasto oblalilo, ako nas ne bi bili
zmagali rimski roparji? Saj sta si bila v rodu moj otle
in Jugurta. In da smo mi tukaj vladarji, kdo ve, ali ne bi
bila Perpetua suZnja? Notranji glas mi sicer pravi, da sem
Perpetui nehvaleZen, toda tu gre povrniti star dolg. Perpetua
naj se pritoZi pri boginji usode, da je ona Zrtev mojega ma-
§fevanja, kajti prav ona, feravno nevedoma, ustreza mojim
naklepom. — Da, znano mi je, da je Perpetua Ze kristjana,
kristjan je njen brat Perpetuus, kristjana je Basa, ta o$abna
Basa. Saj sem v Neptunovi jami konec vrta slifal, kako
se je neki moZ Z njimi v pono&nih urah pogovarjal o Kristu
in njegovem kriZu. Meni so znani krifanski nauki. Nu-
midec mora biti zvit kakor kafa in vedeti vse; morda
se mu tudi to kedaj izide na korist. Nauki te nove vere
bi mi bili celo v&ef, ne maram jih le zaradi tega ne, ker
mi ne bi dopu3fali sovraZiti Rimljane. Tega sovrastva pa
se nikakor ne odpovem, tako sem prisegel oletu, ko je
Rimljane preklinjajof kot suZenj v verigah konéal svoje
Zivljenje. O, njegovega obli¢ja, bridkosti uZaljenega, nikdar
ne pozabim. Ono je Zol¢ kot moriven strup izlilo v vse
moje Zile, ni ga zame zdravila, nego ma3levanje, — le
mascevanje me more potolaZiti.

Pa saj nofem jaz ugonobiti Perpetue, njen lastni ole
mora to storiti, ne vedoé mora svojo h&er pod noZ spra-
viti rimskemu rablju. Pri tem poslu mora tudi on preta-
kati krvave solze, tudi njemu naj Zalosti poli srce, kajti
neizmerno jo ljubi. — Prav to, da je gored Castilec bogov,
bodi mi sredstvo, da izvrdim svoj nalrt.«

! Pravijo, da je moral gladu umreti.
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Tako sam pri sebi premisljajo¢ pelje Hano suZnje, ki
so bili njemu izroleni, v vinograde, v katerih so soénato
plavkasto grozdje s krivimi noZmi rezali od trt in je metali
v lesene ebre. Marsikatera jagoda je izmed prstov smuk-
nila {rnim vinifarjem v usta. Pa saj so to tudi smeli je-
mati, zakaj Perpetua jim je bila dovolila. Delo je $lo naglo
od rok in suZnji so bili tako veseli, da so pozabili svojega
stanu ter niso &utili svojih verig.

Ravno gre Valerij mimo brajd k svoji veseli druZi-
nici, da bi se Z njimi radoval bogate trgatve; zakaj bratev
je izmed najlepSih veselic na kmetih.

Ko se jim Valerij pribliZa, utihnejo suZnji, roke se
jim ustavijo, in vsi delavci na zemljo popadajo pred njim.
Valerij jim veli vstati in dalje delati. In 3li so zopet na
delo, toda tihi so bili; ve¢ ni bilo sli$ati petja, burk in
smejanja, kakor poprej, prav natihoma so kramljali med
seboj, kajti bali so se resnobnega in ostrega Valerija. Ko
bi bila Perpetua pri$la v vinograd, ona jim ne bi bila ka-
lila veselja, marve¢ Se povik$ala bi jim bila radost. Vprio
Valerija pa je vsaki mislil le na delo.

Hano in Valerij, ki sta od strani gledala delavce, pri-
deta 'v pogovor:

»Kak&na je leto3nja trgatev?« vpra3a Valerij.

»Bogata, vrlo bogata, dragi moj gospod l«

»Kako se kaj vedejo suZnji?«

»Zadovoljen sem Z njimi,« odvrne Hano. »Le ena je,
kateri niso ni¢ kaj v8ef moji ukazi, in to je Basa; njo je
gospa sama tako razvadila, da o3abno gleda na nas. Da
bi gospa vedela, kako malopridna stvar in kaka hinavka
je ta Basa, gotovo ne bi jej bila tako naklonjena !«

Valerij se nasmehlja in refe: »Hano, iz tebe govori
sama nevo3{ljivost. Basa je dobra dusa, moja héi jo ljubi
ter jo oprosti kakor je tebe oprostila. Jaz ji ne bom branil,
ako jo veseli.«

»To naj bogovi zabranijo,« odgovori Hano. »Moja
gospa nevedoma kafo goji na svojem srcu, kafo, ki ti
ostrupi vso hiSo.«

»Mol&i, Hano,« — tako mu Valerij razsrjen prekine
besedo, — »ne obrekuj mi moje ljubljenkel«
»Se eno refem« — togotno odgovori Hano — »in ta

je: vedi gospod, Basa je kristjana.«
Ko Valerij slisi besedo »kristjana«, v tem hipu se
mu nagubandi Celo, zardi v lice, ofi se mu jamejo svetiti.
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»Kaj?« — ves divji vzklikne — »kaj? Basa je kristjana?
DokaZi mi to! Gorje ti, Numidec, stezalnica te ¢aka, ako
si se zlagal l«

Hano odgovori: »Jaz ne laZem, dragi gospod, toda
tiho, tiho bodi, da te suZnji ne slidijo; zakaj ti ljubijo Baso,
njen zgled bi jih utegnil potegniti za seboj.« — Da, da,
gospod, Basa je mnogokrat cele nodi zunaj hie. Ona skrivaj
lazi na vrt, in ondi sem slifal na lastni uSesi, kako se je
s kr8canskim duhovnikom pogovarjala o kriZanem Kri-
stusu. Do tega trenotka si nisem upal ni¢ re¢i zoper Baso
vedo¢, da je gospej tako priljubljena. Morda se tej kaci
Se posreli, da ofara in zapelje tudi gospo! Zadnji las je,
ugonobiti tega gada, da ne ostrupi vse hiSe ta nesramna
zapeljivka. Svojo glavo stavim, da pojde Basa drevi zopet
h kri&fanskim psom.«

»Ce je temu tako, moja lastna roka naj umori Baso«
— zavpije zdaj Valerij ves razjarjen.

Hano je dosegel svoj namen, njegove besede so Va-
leriju $e bolj raznetile ogenj sovrastva nasproti novi veri.
Zdaj mu je postalo jasno skrivnostno obna$anje njegove
héere. — To je tedaj pomenjal oni kriZec, kateri je bil skrit
v gubi njenega obladila; kriZani in malopridna Basa, to
sta tista, ki sta po njegovem prepritanju ofarala Perpetuo.«

»Basa mora poginiti« — rele Valerij na glas — »tako
je morda e mogole resiti Perpetuol Toda kako holem
ugonobiti Baso, da ne Zalim Perpetue, kateri se je v srce
vgnezdila ta kafa! Perpetua se me bode ogibala in celo
sovraZila me bode, ako jej umorim to ljubljenko. Ta ¢a-
rovni strup se je Ze prevel razlil po njej l«

»Tu je pomod lahka«, refe Hano. »Pojdi k cesarskemu
prokuratorju Hilarijanu in ovadi mu, da je Basa Kkristjana,
zato zahtevaj od njega vojadkih hlapcev in biri¢ev za pri-
hodnjo no¢, &e$, da mu ne bode$ izrocil le Base, ampak
celo trumo kristjanov. Drugega ni¢, milostivi gospod, ni
tebi treba tega storiti, dalje Ze jaz s pomodjo hlapcev in
biritev izvr§im ta naklep. Gotovo mi po sreci izide, temu
bodi porok moja zvita glava. Bogovi bodo tebe in mene
obsuli s srefo, ako jim pomagava, pokondevati njihove za-
nifevalce. Da krifanski rod Hilarijanu pride v pest, potem
on gotovo skrbi, da ga spravi s sveta, kakor zasluZi ta
gadja zalega, In tako Perpetua ne bo vedela, kdo je kriv,
da jej je odvzeta strupena kala, katero slepo ljubi.«

Valeriju je bil ta predlog v3ec.



37

»Ne samo Basa, ampak vse gnezdo zanilevalcev nje-
govih bogov pride po njem pravici v pest. Ali ne bo to
ljubo tudi bogovom? Ali ne bodo tudi meni storili to ljubav,
da Perpetui izpred oli vzamejo vez, ki jej duha slepi? —
Gotovo.«

V te misli vtopljen hiti stari in odreveneli Castivec
malikov v Kartago k prokuratorju, toda bil je resnoben in
molle¢, da nikdar tako; grede ga semtertja ustavi misel,
da se taka zaniljiva ovadba vendar ne spodobi pleme-
nitemu Rimljanu, in hotel se je Ze domov vrniti. — Ali
mu je morda to misel navdihovalo pred¢utje, da s to ovadbo
pod rabeljski noZ spravi tudi svojo h&er? Dolgo omahuje,
ali bi stopil v sodisfe ali ne, saj $e nikdar ni imel ni¢
opraviti s sodnijami! Kar mu zopet na misel pridejo nje-
govi zanemarjeni in zanitevani bogovi; pred oli mu Zivo
stopi njegova zafarana h¢i in razvneto sovrastvo do za-
peljivke Base in do kritanstva sploh. Slepa gorednost mu
razvname pogum, da vendar stopi pred sodii¢e pred Hi-
larijana, kateremu je bilo do%lo povelje, vse kar nosi
kr&tansko ime, poZgati, raztrgati in pomoriti.

Valeriju se trese glas, nogi mu omahujete, kakor da
je on sam zatoZeni zlolinec; Se le, ko ga prokurator vprasa,
¢emu je priel in kaj bi rad, pove svojo toZbo in pro$njo.
Hilarijan se Valeriju smeje zaradi njegove bojazni, a po-
hvali ga zaradi gorele naboZnosti do bogov ter obljubi
poslati mu vojakov in biriev. »Ko se zmradi, bodo Ze stali
okoli tvojega gradu. Krepki ljudje so in zviti, kakor lisica.
Kar jim pride v pest jim ne uide vec iz rok.«

Valerij se poslovi in vrne domov. Komaj je pa zapustil
sodisCe, Ze mu srce jame ocitati, da je u&inil hudobno delo,
fetudi je ovadil same zlolince in vrh tega suZnjo, ki Ze
sama po sebi nima nobene pravice, in to tem manj, ker
je kristjana, katerim sama postava odrekuje vsako clo-
vesko pravico. S to ovadbo je pa vendar le svoji h&eri,
Cetudi skrivaj, vsekal hudo rano! »Kaj bi ona rekla, ali
mislila o meni,« — tako mu je otitala vest, —— »ko bi ve-
dela, da sem to storil jaz, ki sem se je doslej tako do-
brega kazal! Kako mi bode pri srcu, ko se mi bode ona
dobrikala !« Ves Zalosten in vzdihujo¢ pride Valerij domov.

Kesal se je svoje ovadbe. Ves &as Zivljenja mu ni
bilo tako teZko pri srcu. »Toda, dragi bogovi,« tako se je
domov dospevsi tolaZil, »zgodilo se je to zaradi vas, da
vam zvesto ohranim svojo hler. To vendar ne more biti
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ni¢ hudega l« — Valerij lazi ves boZji dan v hidi kakor
tat od kota do kota. Se celo bogovi ga ne utolaZijo. Ko-
likorkrat sreca Perpetuo ali Baso, zardeli ste mu lici, in
bilo mu je kakor da me¢ ti¢i v njegovem srcu; zakaj
vest mu je venomer naznanjala, da je neposteno ravnal
zoper obe.

»Basa, dobrosrtna in vdana Basa, naj zaradi mene
pride ped noZ! Kaj mi je neki hudega storila? Moji hleri
naj se odvzame sluZabnica, ki jej je bila kot zvest psitek
vedno na strani! In nobena izmed njiju $e ne sluti ne, da
je to storil ta, katerega tako sréno ljubitel«

Perpetua bi bila sicer lahko zapazila hudo vest svo-
jega ocCeta, zakaj tako nepokojen $e nikdar ni hodil sem-
tertja v svoji hi8i, tako ni nikdar poprej povedal ofi
pred njo, kadar jo je srelal; toda danes Perpetua ni imela
oli za tako opazovanje, danes jej je vse kaj drugega
polnilo srce, namrel veselo upanje in hrepeneda Zelja,
kmalu, da, 3e to noC biti krifena. Bila je vesela, da je
danes ofe ni motil v presladkih ¢&utih. Prav danes so
Perpetuus, Perpetua in Basa skoraj vedno skupaj. Vsi trije
so polni svetega navdudenja. Nobeden izmed njih ne misli
niti na jed in niti na svoja navadna opravila.

Lepida danes ni na dan; kje da je, nih&e ne ve in
tudi ne povpraSuje po njem; brizkone je kje pri vréku
za mizo ali pa smrci v postelji.

Najvet opravka si daje Hano. SuZnje je bil izrodil
drugemu nadzorniku, saj mu niso bili tako pri srcu, kakor
osnovani naklep zoper rimljansko hi%o. Zivo mu stoji pred
ofmi nesreda, katera po nadrtu pride nad to dozdaj precej
mirno rodovino. Nadeja se, da se jej Ze danes raztrgajo
vse naravne vezi; zakaj dobro ve, da je podnetel ogenj
razprtije, ki nikdar ne ugasne v tej druZini; zato preka-
njeni Numidec danes kakor zmagovalec ponosno hodi po
hisnih hodis¢ih ter se satansko hudobno nasmeje, kadar
koga izmed druZine srela utopljenega v vesela Cutila.

»VaSe veselje« — tako sam s seboj govori — »se vam
pa¢ kmalu izpremeni v grenak Zol¢. Kmalu, da, e danes
potegne druga sapa. Danes vam $e jaz streZem, a jutri se
vam bode huje godilo, nego mojim suZnjem; danes se sme-
jete vi, a jutri bodem obhajal zmago jaz.«

Dan se pomika dalje in dalje. Vsak ud Valerijeve
druZine je imel na mislih imenitne, vaZne reli in razlitna
futila v svojem srcu; Valerij svoje bogove in muéno ke-
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sanje, mladi kristjani_ogenj ljubezni do Boga, Hano pa
tlefe maslevanje. — Cigava Cutila so bila pa& blaZja? —
Kdo je bil zadovoljnej8i? Kdo je pritakoval veselejie pri-
hodnjosti? To uganiti castitemu bralcu ni teZko.

»Glej, Basa« — tako jame Perpetua pozno na veler
na tihem pogovarjati se s suZnjo — »kako nam je danes
prijazno in milo nebo! Ni¢ nas ne moti v sveti tihoti. Se
celo drago moje dete tako trdno in sladko spantka, kakor
da spi spanje vefnega miru. Le na dihanju spoznam, da
$e Zivi, in vendar se tako lepo na smeh drZi. Lahko se
torej premisljaje pripravljamo na sveti krst. Idi, Basa, in
poglej, kako nizko je Ze pesek v posodi tam-le na mizi.}
Zdi se mi, da smo blizu trenotka, ko bode treba odriniti v
jame, da kakor sinoli ne zamudimo svetega opravila. As-
pazij mora Ze pri vrtnih vratih biti. Vse Ze pociva in mol¢i.«

»Da, da, gospal« — odgovori Basa, ko je pogledala
na peSfeno uro — »prva nolna straZa gre Ze h koncu, le
Se par trenotkov in pesek je pod zarezo. — Jaz danes nié
dobrega ne pri¢akujem, gospa; kajti hudobni Hano se mi
je danes kazal tako prijazen in sladak, in vendar sem mu
na obrazu brala zgolj hudobijo; on je danes vedno lazil
po dvoriS¢u okoli naju, opazoval je naju, kakor priliznjen
madek; celi dan ga ni bilo pri suZnjih, dasi je sicer bilo
njegovo veselje, trpiniti, draZiti in priganjati jih. Kaj je
neki danes imel v mislih? Kaj neki hole z nama? Gospa,
zapodi tega Cloveka od hie, in to $e nocojl«

»Kaj ti je danes, drago dete?« odgovori Perpetua,
»kako si nocoj vendar hudobna! Ti Hana kar ne more§
trpeti! Veliki Pan bo hud nate, ako ne ljubi§ tudi Hana.«

»Da, da,« refe Basa na jok drZefa se, »jaz hodem
ljubiti tudi Hana, Ceravno mi je Ze veliko hudega storil
in celo rekel, da moram Panu na kljubu storiti kaj hu-
dobnega. Jaz hofem svojemu upornemu srcu in duhu redi:
Ubogajta me, tiho bodita in tudi hudobnega Hana ljubita,
ker tako veleva veliki Pan Jezus. Vendar pa %e enkrat
reem: Hano je hudoben ¢&lovek! Vendar mu noéem poka-
zati hudih oti, hudega obraza. Gospa, ti, kaj ne, ti tako
hole$ in pravi§, da tako veli tudi veliki Pan; no in tudi
jaz hofem tako.«

»Q gospa, jaz slutim, da Hano nocoj kaj hudega
utini; ne meni, kajti kaj hudega more Basi storiti, ako jo

1 t.j. koliko kaZe pe3ena ura.
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le veliki Pan ljubi in njena gospa — ali zate, gospa, se
bojim in tresem. To mi vedno pravi neki notranji glas, ki
nofe umolkniti, ¢e tudi mu pravim: tiho bodi, Hano je
dober ¢lovek, Hano je dober ¢lovek — vendar mi vedno
odgovarja: Hano je hudoben, nocoj hudoben. Varujte se gal«

Perpetua se nole dalje pri¢kati z Baso, saj je tudi
njej bilo prav tako pri srcu, kakor Basi. Tudi ona se je
vedno branila misli: »Hano je hudi duh«, vendar pa se ji
je zmerom iznova povracala.

V hidi se ni¢ vel ne giblje. Valerij moli pred bogovi
za mir v svojem srcu; Lepid je pri sosedovih in pije,
suZnji in njihovi nadzorniki so Ze davno pospali in mirno
podivajo. :

Cas je, da odrinejo trije mladi kristjani. Preden
odide, se Perpetua ozre $e na svojega dojentka ter prosi
svojega in njegovega angela variha, naj bi ¢ula nad njim.
Potem se na tihem izmuzne iz sobe. — Aspazij Ze Caka,
in tako se odpravijo na pot v skalnate razpokline.

Pono¢ni potniki pal ne mislijo, da %e ¢uje Hano in
da je bil okoli gradu postavil oboroZene straZnike. Da so
vlekli na uSesa, lahko bi bili pa¢ slisali tiho 3epetanje in
zamolklo roZljanje oroZja; ko bi bilo mogode videti za temno
grmovje, bi bili tudi videli blesketati se svetle ¢elade in
oklepe razstavljenih straZz. — Toda sovraZnik ima tudi
SV0jo uro.

Urnih korakov hite romarji pe$ &rez smrtno polje in
pred polnoljo Ze dospe pred znana skalnata vrata. Hano
prav po maclje leze za njimi ter jim je vedno za petami,
strazniki nekoliko zaostajajo, vendar ne toliko, da bi bili
iz oli izgubili svojega vodnika, pravega ISkariota.

Ko Aspazij s svojo druZbo stopi v jamo, vdere Hano
z oboroZenimi vojaki tako urno za njimi, da jih dojde pri
skali. Perpetuus, ki je hodil zadnji, je sicer Ze prej sliSal
ropot za njimi gredo¢ih potnikov, ali misle¢, da bratje
gredo za njimi, ni se zmenil zanje. Skala se vzdigne, As-
pazij s svojimi tovaridi stopi v svetiSfe, za njimi obenem
pa so tudi oboroZeni rimski vojstaki sredi kamenene mo-
litvenice prvih kristjanov.

»Proditores, proditores,« t. j. izdajalci, izdajalci so tukaj
— ta glas se kakor iz enega grla zaZene od vseh strani.

»Z Bogom, bratje, sréno se vojskujtel V nebesih se
zopet vidimo! Tam gori je nasa prava domovina, na$ vecni
pokoj! Ocfe Optat, blagoslovi nas Se enkrat!«
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Vse pade na kolena; mirno gledajo vojaki, ki so prvi
pridrli v jamo, Optat pa povzdigne oli in blagoslovi svoje
ovlice. Nato vstanejo ter se poslove z bratovskim po-
ljubom.

Zdaj prihrume vojadki hlapci in biri¢i v jamo kakor
divji volkovi med mirne oviice z bakljami, vrvmi in verigami,
ter prifno svoj posel; najprej prevrnejo oltar in vse, kar je
bilo na njem, potem pa jamejo vezati in uklepati uboge
kristjane.

Optat sam prostovoljno poda roke ljutim biri¢em,
- rekol: »Mene zveZite, te pa pri miru pustitel« Toda ni¢ ne
pomagajo njegove besede in pro3nje; njega sicer zveZejo
in uklenejo prvega v dolge in teZke verige — komaj jih
nosi oslabeli starfek; za njim pa pridejo na vrsto drug za
drugim. Nikdo se ne ustavlja, nikdo se ne brani.

Ljuti biri¢i zgrabijo tudi neZno Perpetuo ter jej tako
stisnejo roke, da se jej v meso ujedo vrvi.

To neusmiljeno ravnanje Baso silno zaboli v srce.
Pozabivia svojih verig — pa vsaj jih je Ze bila vajena
nositi — zavpije rekol: »Trinogi, ali tako ravnate s ple-
menito Rimljanko? Mene umorite namesto njel« To reksi
skoli Basa med biri¢e in Perpetuo, da bi ji ohlapila vezi.
Pri tej prili jo razkalen vojak mahne po glavi od zadaj,
reko&: »Crna psikla, tu ima§ pladilo za psovanje rimskega
vojaka, menda ti bode zadosti, e ne, mahnem %e enkrat
po tebi.«

Basa vzdihne in pade na tla. Kri se ji curkoma vlije
iz prebite glave ter tete kakor iz rdelega vrelca. Vse svoje
moci zbere ter refe: »Gospa, jaz sem Ze zadosti dobila in
umrjem za velikega Pana in zate! Gospod Jezus, usmili
se me! Nikar se ne spominjaj tega, da je nekdaj bila Basa
hudobna, in da te ni spoznala! Zdaj pridi in vzemi me v
nebesa. Basa sicer tega ni vredna, toda ole Optat je vel-
krat rekel, da smo tvoji otroci, etudi e ni—smo kr—3de-
—ni! O, Go—spod, jaz — jaz ne mo—rem vel go—vo-
—ri—ti, le mo—je sr—ce naj go—vo—ri s te—boj, je—zik
mi za—sta—ja; Gospa! gospa! — jaz — ga vi—dim, on,
prav on gre, — 0 — Kako lep je, — gospa — poglej —
sem—Ile — kako — lep venec — meni — nese. Jaz, Kra-
ljica!l Da, da — Gospod — jaz grem, grem — Gospa, ve-
liki Pan — Jezus — Je—zus« —; jezik se jej ustavi, in
govor premeni v nerazumno Sepetanje, dokler 3¢ more gi-
bati z ustnicami; kmalu jej tudi te zastanejo, oti se jej
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uledene, Se enkrat vzdihne in {ista du$a se loci od umrlji-
vega telesa ter se vzdigne v sveta nebesa.

Perpetua ne cuti ve& bolecin svojih ranjenih rok. Srce
in oti so jej le pri Basi. Potok solza se jej vlije raz lici,
zakaj mrli¢ je njena zvesta suZnja, njena najljub%a prija-
teljica. Perpetua se z nadnaravno silo iztrga biri¢em iz rok,
pade nad truplo umrle Base, poljubuje njeno &elo in njene
roke, rekot:

»Basa, o Basa, prijateljica moja, ne hodi %e od tod,
polakaj mene! — Ali me vel ne sli$§i§? ali me vec ne ljubi$?
O, poglej me Se enkrat s svojimi ljubimi o&mil«

Tako 3e nobena gospa ni ljubila in obZalovala svoje
suZnje.

Hano je pa ob strani stal ter s satanskim veseljem
gledal svojo nekdanjo gospo v njeni sréni bridkosti, rekot:
Rimljanka, zdaj tudi ti posku$aj kelih trpljenja.

Toda Perpetua ni Zalovala zaradi smrti svoje prija-
teljice, temvel zato, da je Basa pred njo dosegla muce-
nitvo. — Perpetua, le malo Se potrpi, saj se tudi tebi
kmalu, kmalu na glavo dene mudeniski venec!

Biri¢i Perpetuo s silo odtrgajo od trupla &rne Base,
da jo spravijo iz jame.

Jama je izpraznjena, vsi jetniki so pred njo v vrsto
postavljeni in na odhod pripravljeni. Celo pot ni sli3ati
toZbe iz njihovih ust, ampak razlega se veselo petje, da bi
¢lovek mislil, ti gredo na Zenitovanje, ne pa v muke in
smrt. Kaj ¢udno se od tega veselja odlikuje surovo pre-
klinjevanje spremljajo¢ih biri¢ev in vojakov.

Se pred jutranjo zarjo privede Hano svoje jetnike v
Kartago. Nadejal se je, da mu cesarjev namestnik za sre¢ni
lov podeli rimsko drZavljanstvo, ali, kar bi mu bilo e bolj
po godu, zapadlo posestvo tega ali onega ujetih bogatih
kristjanov, morda celo Valerijev grad, ko njegovemu Ziv-
lijenju konec stori sramota, ki je zadela njegovo hiSo. Da
bi si $e kdo drugi lastil to zaslugo, to mu $e na misel ne
pride; upanje njegovo je silno predrzno in tako si Se dalje
zida zlate gradove in naposled pride do sklepa: ko Rimljan
Rimljana ugonobi, tedaj pridejo sinovi pusfave — Nu-
midci — in preZeno to nesloZno ljudstvo in jaz bodem bo-
gatin v Kartagu, rojaki me sprejmo z razpetimi rokami in
morda izvolijo za svojega kralja. Tako o%abne in predrzne
misli rojijo po glavi nekdanjemu suZnju Hanu, ko Zene
kritanske jetnike v sodnijsko hiso.
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Kristjani se izrole jetnifarju; Hano z nevoljo &aka
prokuratorja, da bi od njega prejel plalilo za tako obilni
lov; pa saj si tudi ne upa vrniti se k Valeriju, zakaj svest
si je, da ga je spravil ob ljubljeno héer, in dobro ve, da

mu je pobral vse zlato, srebro in drago kamenje — vse
njegovo bogastvo.

V jami pa — tam v gorah — je leZalo Basino truplo
s svetlobo obdano — angeli boZji so ¢uli pri njem.

Ko so odsli vojaki, gredo v jamo sréni kristjani, ki
so bili prepozno pri§li do jame in se umaknili sovraZnemu
napadu, da pobero svete podobe in drugo orodje, kolikor
ga neverni vragi niso bili potrli; in najdejo mlado suZnjo
v krvi leZefo in mrtvo. Njeno obli¢je se je drZalo na smeh
tako neZno in milo, kakor da je angelovo. — O, kako so
Zalovali po njej, zavoljo opustodenega svetiifa, o izgubi
svojih svetih oletov, bratov in sester! — Z velikim spo-
Stovanjem vzdignejo truplo svete mulenke na rame, gredo&
molijo in jokaje se jo pokopljejo $e tisto no¢ zraven drugih
svetnikov mudencev.

Drugo jutro.

Vzhodnje nebo se Zari, zlato solnce vstaja, da zopet
nastopi svojo pot. V Kartagu se zopet vse oZivi; %e od-
meva tesanje in kovanje, brodniki so prifeli svoje delo
na ladjah.

Tudi na bliZnjih holmcih se jame gibati Zivljenje, de-
lavci gredo v vinograde na bratev.

Le v Valerijevi hi$i je danes vse tiho. Nih&e se ne
gane, Se celo suZnji ne, ki so vendar sicer pri delu bili Ze
pred soln¢nim vzhodom. Vrata so $e vsa zatvorjena, in
hrami za suZnje zapahnjeni. Videti je skoro, da so vsi pre-
bivalci Ze od8li v mesto. — Toda ne, ne, saj 3e grozdje
visi na brajdah okoli grada. Tega nikdo ne prepu$ta glad-
nim roparskim pticam.

Gotovo ne, najmanj pa Lepid, ki je jako visoko ¢islal
lepo grozdje, dajoe mu sladko vinsko kapljico. Zato usta-
nite, suZnji, idite na delo, idite na trgatev! Toda danes
tukaj ni slisati tega klica. Hano 38e ne roZlja s svojimi
kljudi, teravno Zarki vzhajajofega solnca skozi razpokline
obsevajo suZenjske jefe, in vsi drugi nadzorniki %e trdno
smrfe na svojih leZislih, zakaj navada je bila, da jih je
Hano budil. Kje je Hano, ali je morda vendar Ze poginil
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enkrat? Ali ga mrzlica trese? Tako so se pogovarjali vzbu-
jeni suZnji med seboj. In marsikateremu je srce veselja
poskakovalo, da je reSen trdosrénega trinoga. Slutiti se-
veda izmed njih nikdo ni mogel, kaj se je zgodilo preteklo
nol. Ko bi vedeli, kaj se je prigodilo njihovi dobri Per-
petui, gotovo bi se vsi jokali na glas.

Toda ¢uj, v gradu se vendar jame nekaj gibati. Ve-
rige padajo od vrat, zapahi se odpahujejo, vrata se odpi-
rajo, iz hiSe stopi stari Valerij, ves razmr$en je Se in osuplo
gleda po dvorscu.

»Ali ni nikogar tukaj? ali sem v mrtva&nici? — Hano,
nadzorniki, kje ste, kje tifite? Kje je Hano? Kje je Per-
petua? Kje Lepid? Ali ¢ujem ali se mi sanja? Vsa hisa je
danes v neredu. Kaj je to, ali morda %e ni dan? Ali ona
krogla, ki sveti na vzhodu, ni solnce? Ali je mar le luna?
— To vendar ne more biti! Saj je beli dan, in pe3fena
ura kaZe, da so pretekle vse ponocne straZe. In vendar so
to, kar se mi dozdeva le hude sanje! — Danes ni¢ prav
ne vidim, morda mi pred ofmi stoje one bajne podobe,
o katerih mi je pripovedoval hudobni Hano. Zdi se mi, da
sem bil veraj pri cesarjevem namestniku Hilarijanu, da
sem mu ovadil in izdal Baso in kristjane? Je li to res?
To mora res biti. Moja pamet, moj um, moj spomin, kje
ste? Kje je Basa? Kje je moja héi?«

Nato jame Valerij divjati po hisi, kakor bi bil ob-
norel, strah ga je samega sebe, in i3e ljudi; povrne se
v svojo izbo, tu gre enekrati doli in gori, potem gre v
spalnico svoje hlere. Strahoma stopi vanjo, komaj si upa
sopsti. Tudi tukaj je vse tiho in prazno; le Perpetuin sinek
leZi na posteljici v mirnem in sladkem spanju. — O, ubogo
dete, komaj Steje$ nekoliko dni, in Ze si sirota. Tvoja skrbna
mati je dale¢ od tebe, sem je ve¢ ne bo, in morda te nikdar
ve¢ ne vidi njeno ljubo oko! — »Perpetua, Perpetual« —
tako Valerij venomer klie na glas; toda od nikoder mu
ni odgovora.

Poslednji¢ se vendar zbude suZenjski nadzorniki ter
pridejo prosit, da bi jim odkazal delo. — Njegova prva
beseda je vpraanje: »Kje je Perpetua? Tukaj je sicer njeno
dete, nje in Base pa ni. Pokliite mi Hana; on mora ve-
deti, kakovi ¢udeZi so se to nol godili v tej hiSi.« Vsi nad-
zorniki gredo iskat Hana; toda ni ga v gradu, niti na vrtih,
niti v vinogradih; nikdo ga danes $e ni videl, nikdo nic
ne ve o njem.
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Valerij, ko mu to sporotijo, jame slutiti veliko ne-
sreCo ter jo udere naravnost k Lepidu, ki je v trdnem
spanju $e smréal na mehki pernici. Valerij ga prime za
roko, katero je imel od zunaj odeje, ter ga mora mo¢no
stresti, preden ga zbudi. Ves zaspan si mane odi ter vprasa:
»Ali grad gori? Ce ne, pustite me mirno spati.«

»Grad ne gori, ali Perpetue ni, — drage moje Per-
petue ni« — vzklikne Valerij — »huda nesrefa se jej je mo-
rala pripetiti! Vstani, urno vstani, pomagaj mi jo iskatil
Vse, vse je proll«

»Ce gre le za Perpetuo«, odgovori Lepid, »tedaj se
zopet mirno uleZem; gotovo je ta pol obnorela trapa zopet
po nodi Sla ogledovat in ob&udovat luno in zvezde; saj to
ni ni¢ nenavadnega pri njej. Pusti me torej mirno dalje
spati; Perpetua Ze sama zopet pride domov. Privos&i mi
vendar sladko jutranje spanjel Ce je do vefera ne bode
domov, no, potem jo pojdem iskat.«

Toda Valerij nikakor ne gre od postelje, dokler se
Lepid, ¢eprav: nerad, vendar ne vzdigne s svoje pernice.

Valerij in Lepid preiS¢eta vso hiSo, nikjer Perpetue
ni; toda tudi Perpetua, Base in Hana nikjer ne najdeta. To
se celo lahkomiselnemu Lepidu ¢udno zdi. Poslednji& gresta
ge v zakladnico, kjer je Valerij hranil zlato, srebro in vse
druge svoje dragocenosti. Toda zakladnico najdeta odprto
in vse skrinje prazne, vsi zakladi so bili izginili iz njih.
Valerij tega $e ni bil zapazil, ker ni iskal denarja, ampak
Perpetue, toda zapazil je Lepid, ki je bil ves Ziv za denar,
ker ga je tolikanj potreboval.

»Katera predrzna roka je pa¢ to storila?« Se celo sre-
brnih in zlatih hisnih bogov ni bilo ve& tukaj. To je bilo
Valeriju najhuj$e znamenje.

»Bogovi, bogovi« — tako vzdihuje — »so §li od mene
in z njimi vsa srea moje hisel«

»Pal slabi bogovi«, misli si Lepid, »fe $e sami sebe
niso mogli braniti tatu, kako bodo $e le mogli varovati
druge 7«

Lepida sicer ni lahko zbegala kaka nesrela, ali ta ga
je popolnoma streznila in zbudila; izprevidel je, da se je
preteklo no¢ zgodila velika nesrela v hisi. Toda tudi on ni
mogel uganiti prav za prav, kaj in kako se je zgodilo. Da
je to ulinil prekanjeni Numidec Hano, tega je bil trdno
prepri¢an, saj je bil on kriv vsake hudobije, ki se je kedaj
storila v Valerijevi hii; on je bil najhudobnej$a du$a, ki
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je prebivala pod streho; on je samega veselja trpintil suZnje;
on si je bil izprosil posel Zivino klati, in to iz zgolj krvo-
lo¢nosti; on je bil kriv Ze marsikatere tatvine; bil je celo
na sumu, da je hotel grad zapaliti; le Perpetui se je imel
zahvaliti, da ga Valerij $e ni bil zapodil od hige. Bil je kaj
Cuden ¢&lovek, on je ¢ul, ko so spali drugi ljudje. Mnogo-
krat ga je Lepid Se v tretji straZi sliSal v spalnico, kako
je v svojem neolikanem jeziku molil in preklinjal pred
svojimi grdimi bogovi. Semtertja se je Lepidu zdelo, da
Hano v svojih kletvah imenuje njega in njegovo druZino.
Kaj so mu ti bili na mislih? Ali je mar svoje bogove srece
prosil za Valerijevo hiSo? Tega gotovo ne. In vendar je
Valerij vse zaupal temu hinavcu. »Hano je malopridneZ «
— misli si Lepid — »to je gotovo, morda tudi ¢&arovnik,
ki je v zvezi s hudobnimi duhovi; on je eden izmed tistih,
kateri znajo rotiti orjaske in strupene kace, da so jim po-
korne, kakor psi¢ki. Tu se gode Cfudne reli. Vrh tega
Numidijani nas Rimljane sovraZijo z neizbrisnim sovra-
Stvom. — Da ni zaradi Perpetue in Valerija, kdaj bi bil
Ze od hiSe zapodil tega ¢lovekal« — Lepid, lahkomiselni
Lepid je najbolj poznal Hana, zakaj v tem so Rimljani bili
bistrega uma. Basi — nedolZni Basi — je pa naravni Cut
razodeval, kaj je ta Numidec. Preprostim otrokom boZjim
se, kakor Jezus uli, razide megla, v katero se zagrinjajo
hinavci, njim se naklepi hudobnih zlo¢incev razbijejo kakor
steklo.

Valerijeva hifa je bila danes hiSa prave zmeé‘.njave
Ze je solnce stalo visoko &rez poldne, in vendar e ni ni-
komur pri§lo na misel, da je suZnjem treba dati jesti in
delo odkazati. Ni se torej ¢uditi, da v svoji nepotrpeZlji-
vosti jamejo v je¢i od znotraj trkati na vrata z Zelezom
okovana, in roZljati z verigami, ki so jih vezale, zakaj la-
kota jih grudi, vsi so Se te3¢i, pozabili so jih nadzorniki,
kateri so bili razposlani Hana iskat. Naposled mora Lepid
sam poskrbeti jim jedi. V vinograde na delo jih vendar
ne poslje, ker bi bili brez ¢uvaja, in tega Lepid ni hotel;
suZnji so pa tudi veseli svojega poditka.

Valerij je ta ¢as, ko se je Lepid ukvarjal s suiZnji,
tical pri svojih bogovih, katerim na <&ast je v Zerjavico
nametal toliko kadila, da je bil kakor sredi oblakov; go-
refe je molil in prosil bogove, naj bi mu naznanili skriva-
lis¢e ukradenih hinih malikov, naj bi mu razodeli pre-
drznega tatu, povedali, kje biva Perpetua in kje je Hano,
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ki je njegovi hi%i ukradel mir. — Toda bogovi mol&e ter
ne dajo niti znamenja niti odgovora. i

Lepid dobi starega Valerija ravno pred temi spakami;
videv§i, kako jim daruje, kako ofi prevrala, kako moli,
obrne mu hrbet ter na tihem sam s seboj tako-le govori:
»Trapasti Valerij je $e velji norec od svoje héere; pal ne
vem, ¢emu je to spakovanje in mrdanje. Kamen je kamen,
kovina jo kovina, in les je les, in to ostane, ¢e Valerij
tudi sto in stokrat pripogiblje svojo glavo, uklanja svoji
koleni in mrda s svojimi Celjustmi. S takimi re¢mi ne pri-
demo dalje ni za korak ne; po njih niti ne zvemo v Ci-
gavo mosnjo je zlezlo naSe zlato, niti se nam ne naznani,
kje je Perpetua, Basa in prekanjeni Hano. — Kaj je to, da
se ne povrne noben sel? Za vraga, kje vsi ti¢e? Najboljse
bo, da sam pojdem v mesto. Ko bi le bil od tukaj odsel
Ze pred tremi dnevi! Zgovorna Perpetua in vino je krivo,
da sem 3Se tukaj. Zdaj pa le v mesto! Tam se iznebim
nadleZnih skrbi in dolgega Casa.«

In res, Lepid se v malo minutah odpravi v mesto, suZnji
ga neso v Kartago. Nadeja se, da kaj vel zve, kaj se je
zgodilo ponodi in kam so izginili domacdini, in ¢e tudi ne,
saj ima mnogo prijateljev, s katerimi si bode v igrah,
vinu in veselicah izbil vse te burke iz glave.

Po strmi, s kamenjem potlakovani cesti, ki je z grifev
vodila v Kartago, stopajo pofasi toda varno suZnji nosilci.
Takraj in onkraj ceste so vrti in hiSe. Crez zid, ki loti
vrte od ceste, vise roZni grmi s svojimi neZnimi belimi in
rdefimi cvetlicami, zeleni br3ljan pa se od cestne strani
vzpenja po zidu tako gosto, da zakriva skoro ves zid.

Nosilci dospo pred zahodna mestna vrata. Bradat
vojak v oklepu, s ¢elado na glavi, s Skitom in sulico v
rokah stoji tu ter do$lece opazuje z bistrim svojim po-
gledom. TeZka hrastova zatvornica, z debelim Zelezom oko-
vana, toda starosti zalrnela in zarjavela, jim visi nad glavo,
ko stoje med vratmi. Debelemu in trdnemu obzidju se vidi,
da je nekdaj bilo ‘motna trdnjava; toda zob asa, ali %e
vet roka rimskih vojakov ga je skrhala in razdrobila. V
njegovih razpoklinah se je Ze ukoreninilo drevje in grmovje.
Ta vrata so imela tedaj obraz Castitljive podrtije. — Vojak-
straZnik nosilcem ne dela nobene ovire. Prestopivsi vrata
bili so v notranjem mestu na veliki cesti, ki je vodila
navzdol v luko, vkreber pa na-veliki mestni trg. Nosilci
jo krenejo na trg. ‘
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Od tod dalje jako polasi neso Lepida, ker jim ni-
kakor ni mogole naglo stopati, zakaj vse gomezi ljudi,
delavcev in postopalev, ki hodijo ob higah gori in doli po
potih za pesce, ki so nekoliko zvi$ani s Stirioglatim de-
belim kamenjem potlakani; med potoma za pe3ce nekoliko
niZzje je vozna cesta, tudi dobro potlakana s Stirioglatim
kamenjem. Toda to kamenje je Ze jako oglajeno in obrueno,
in tam, koder teko kolesa, so Zlebaste globoke kolesnice;
zakaj vedna voZnja je Ze izdolbla trdo kamenje. Voz za
vozom, vefinoma teZko obloZene dvokolnice, Skripljejo po-
casi dalje konji rezgetajo, osli in mule rigajo, bili pokajo,
vozniki in vodniki kolnejo in poganjajo Zivino. Zivljenje
in mrgolenje v tem primorskem mestu je bilo Ze v tistem
¢asu tako, kakor$no je dandanes, le s tem razlotkom, da
sta noSa in jezik takrat bila rimska.

Divji mavritanski tovorniki in suZnji so si enaki ostali
do danadnjega dne. Ze takrat so bili &rni, Zivinsko surovi
tatje, na najniZji stopnji ¢loveske omike in na pol nagi.
Taki so po vseh mestih ob severnem afrikanskem primorji.
To ljudstvo od ved kot 4000 let ni storilo v omiki nobene
stopinje naprej, Se celo krifanstvo ni imelo mnogo vpliva
do njega, zakaj nad Kamovim zarodom leZi boZje pro-
kletstvo. Kdaj se Gospod usmili tega ljudstva, kdo ve po-
vedati?

Tudi vpreZna in vozna Zivina je do danasSnjega dne
ostala, kakor$na je bila takrat, zakaj kakorino je Bog
ustvarjal, taka raste Se dandanes. Toda ne, ne; iskrenega
modénega soparnega konja (Zelezmc) in kot b]lsk brzega post-
nega konja (telegrafa) takrat e ni bilo na svetu. Se le najno-
vej$i as meni, da bode Gospodu Bogu vladanje sveta iz
rok vzel s svojimi iznajdbami; ali do tega nikdar ne pride,
nikdo mu bliska in groma ne izvije iz rok, kakor se je
nevernikom sanjalo, da je Prometej storil Jupitru, kralju
njihovih bogov; zakaj na$ Bog je mofan Bog, tako da se
mu mora v prahu ukloniti ¢lovek. Vse ¢lovesko prizade-
vanje ni moglo in nikdar ne bode moglo &loveku niti za
ped podaljgati Zivljenja, sicer ne bi sedanji pohotni rod
hotel iti iz tega sveta.

Karta$ke hiSe nimajo oken na cesto; pred njimi so
pa kamenite klopi, na katerih sede radovedneZi, da gle-
dajo in opazujejo mimogredole ter vse zvesto porolajo
njim, ki so jih najeli za-ta posel. Zlasti nomenklatorji
(imenovatelji) so vsakomur natanko gledali v odi; oni so
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imeli ta poklic, da so svoji gospodi imenovali in nazna-
njali ime in stan vsakega, ki je 8¢l mimo, zato da ga je
gospod vedel prav nagovoriti in pozdraviti. Imenitni Rim-
ljani so se morali prilizovati ljudstvu, da je nanje ozir
imelo pri volitvah za visoke sluZbe; ta dvorljivost in po-
niZnost nikakor ni bila naravna, ampak politi¢na.

Ko suZnji mimo neso Lepida, izreklo je njegovo ime
mnogo jezikov. Dva taka moZa celo vstaneta s svojih
klopij ter gresta za nosilnico. BrZkone hodeta zvedeti,
kam ga neso suZnji: Posluajmo njiju dvogovor:

»Da, da, to je Lepid,« pravi prvi, »veseli plemenitnik,
ki je pri mojem gospodu Ze mnogokrat sedel za mizo; on
spodobno ¢asti boga Baka;' ne more se mu octitati, da je
skop. Ze marsikateri zlat mi je stisnil v roke, ko sem ga
peljal domov in mu razsvetljeval pot. Ce ostane v mestu,
precej moram sporoliti svojemu gospodu. Njegovega nad-
zornika Hana sem danes Ze nekje videl v mestu.«

»Ali res?« odgovri drugi. »To je tedaj Lepid, zet na-
boZnega Valerija, ki ima svoje poslopje prav za Amonovim
templjem ? Lepid danes gotovo ni le-sem priSel bogov Castit,
niti pokristjanit se, kajti bogat je in veselicam prijatelj.
Hencej, ravno mi je nekaj pri§lo na misel; ali nisi ti- nié
slifal, da je bila tudi Perpetua, Lepidova Zena, $la v ti-
grove jame udeleZevat se nesramnih ponoé¢nih kr§¢anskih
slovesnosti? Preteklo no¢ so celo zalego teh zloéincev nasli
in ujeli v gorah; kdo bi verjel, Perpetua, ta nekdaj tako
naboZna Perpetua, ki je vedno ‘ti¢ala v templjih, tudi ona
je menda med njimi! In tudi njen brat Perpetuus. Tako se
danes govori po vsem mestu. Vse so potaknili v mestne
jete. Pat $koda lepe, mlade in mile Perpetue! Zal bi mi
bilo Ze zaradi Lepida, zakaj to bode zanj straSen udarec.«

“'»0, za Lepida je meni pal majhna skrb;« misli prvi,
»on se bo %e vedel tolaZiti. Meni se vendar zdi, da mlada,
ljubezniva Perpetua ne bode stanovitna in zvesta ostala
nesramni tej novotariji; odpadla bo, ko se ji zapreti smrt;
saj menda visoko ceni svoje mlado Zivljenje, in Zenska
srénost tako ni na dobrem glasu.«

»V tem bi se ti, ljubi prijatelj, utegnil jako motiti«
odvrne drugi. »Prav Zenske so pogumnejSe, kakor najpre-
drznejsi moZje, zlasti pa te kritanske Zenske; one se sme-
jejo najgroznejSem mukam, saj sva to oba Ze velkrat sama

1't. j. pijanec je.

Perpetua. 4
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videla; prav tako je, kakor da bi telesa, ki jih mutijo, ne
bila njihova; prav tako je, kakor da druga govori, druga
pa trpi; prav tako je, kakor da je v njih hudobni duh,
kakor da so obsedene. Ali misli§, da se kaj boje sod-
nikov? Se draZijo jih s svojimi odgovori.«

»Prav pravi§,« meni prvi. »Kar mi je v3e pri teh
kristjanih, to je njihov pogum, da se smrti ni¢ ne boje,
marvel se je Se celo vesele. Tega ni bilo, kar svet stojil«

»Najbolj me jezi Hano, ta malopridneZ,« zopet pravi
drugi. »On sam je ovadil svojo gospo. Tako vsaj pravijo.
Grdi nehvaleZneZ! Ona mu je podarila prostost, on jej je
pa koval Zelezje. Vse mesto ga zanifuje zaradi tega ¢rnega
njegovega dejanja. Tudi cesarjev namestnik sam mu je
neki namesto pricakovanega plalila pokazal duri, in taki
gospodje nimajo menda mnogo ocitati drugim maloprid-
neZem. Glej no, glej, meni se zdi, da se Hano tam-le plazi
okoli onega vogla.«

In res se zvita Hanova buda prikaZe konec ceste, vo-
defe na trg. — Tudi eden izmed S$tirih suZnjev, ki nesejo
Lepida, ugleda Hana; v tem hipu se izmuzne izpod droga,
in ko bi z ofmi trenil, izgine v brez§tevilni mnoZici. Malo
je manjkalo, da nosilnica z Lepidom vred ni omahnila na
stran in telebnila na tla, komaj so jo njegovi trije tovarisi
v ravnoteZju obdrZali na svojih ramenih.

Lepid, misle¢, da je suZenj pobegnil, hote Ze na po-
mol poklicati vojake, da bi ga 3li lovit, toda ni ga bilo
skoro ¢&loveka okoli njega, vse, vse je vrelo na trg. V
enem hipu je bilo na stotine ljudi ondi zbranih okoli dveh
rokoborilcev; eden izmed njiju je bil zamorec, in ta je ne-
kega Numidca s svojo molno pestjo drZal za grlo ter ga
vlekel za seboj. Numidec nikakor nole iti Z njim, zato se
ustavlja in brani na vse kriplje, ter se vije, kakor kaca,
ki jo je tiger zgrabil za glavo. Od davljenja mu je obraz
Ze ves zacrnel.

Kdo sta ta rokoborilca? Kaj ne, dragi bralec, da ju
pozna¥? Zamorec je Lepidov suZenj, Numidec pa nadzornik
Hano.

»Ti numidska hijena, hofe$ ali nofe$ tja k mojemu
in svojemu gospodu, mora$ iti, ¢e ne, zadavim te pri tej
pri¢i; meni vel ne uideS. Zdaj ti je menda vendar enkrat
dotekla ura povradila. Danes se ti tresi, ti zagrizli zlolinec!
Ti si vse zaklade ugrabil gospodu in vrh tega s poti spravil
njegovo dobro Zeno. Gospod sam nam je to povedal.«
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Zamorcu se ognja svetijo oli, zna se v njih goreta
Zelja po maslevanju, kako srdito Skriplje s svojimi kot
slonova kost belimi zobmi; kako globoko je Hanu v meso
zapicil ostre nohtove svojih prstov; kako mu lasje na glavi
pokonci stoje!

Nikdo izmed mnoZice pa ne ve vzroka temu stras-
nemu prizoru, vendar pa se dozdeva vsem, da je Numidec
moral jako razdraZiti zamorca, zakaj ta je bil kakor izpu-
$fena divja zver. Vsa mnoZica se ogne suZnju, ki za seboj
vlefe Hana, ter radovedno gledajo, kaj bode polel s svojim
sovraZnikom. Vlefe ga k Lepidu; tu pa z mocnim glasom
zavpije, reko: »Gospod, tu ima§ tatu svojih zakladov in
njega, ki mir kali tvoji hiSil Ali- sem prav ravnal ?«

Lepid se prijazno nasmeje gorefemu in zvestemu
suZnju ter mu refe: »Prav po moji volji si storil; to tvoje
dejanje je vredno pladila; odslej ve¢ ne bo3 nosil bremen,
prostost ti je dana; le 3e tega zlofinca mi vleci k sod-
niku, da mi ga uklene in dene v zapor; jaz sam ga hofem
toZiti.«

Tako je Hano padel v jamo, ki jo je kopal drugim.
Vendar je pa mislil, da se re$i iz nje s svojimi preka-
njenimi izgovori, zlasti pa z zaslugami, katere si je pri-
dobil, ker je pomagal ujeti kristjane. Hano je imel v jeti
lepo priliko premisljevati nezvestobo in grdo nehvaleZnost.
Toda pustimo morilca Base in mnogo drugih, v jeli naj
uZiva platilo svojih hudobij.

Lepid gre naravnost na sodni trg.

Sodni trg je velik, 3tirioglat prostor, katerega obda-
jajo pokriti hodniki. Sredi trga stoji visok mramornat steber,
vrh stebra pa krilat bog, Merkurij po imenu, z obrazom
obrnjenim proti Rimu, v roki drZel palico s katami ovito.
Tempel Jupitra Amona, posnet po imenitnem templu v afri-
kanski pudtavi, je stal na vzhodni strani, s svojim licem
obrnjen na trg. Bil je prav sredi hodnikov. Duhovni v belih
obladilih in z lavorjevimi venci na glavah hodijo doli in
gori po lopah. Videti je, da se pripravljajo na veliko da-
ritev. Smehljaje pozdravljajo mimo gredoCe ter jih vabijo
k daritvi. Prav malokdo se ustavi, in zmeni za njihovo
vabilo, veéji del jih gre po svojih opravkih; vendar pa
vsak mimo gredoli vrZe zrno kadila v ponvo z Zerjavico,
ki je stala pred templovimi vratmi. Kdor tudi tega nole
storiti, ta stopi izpod podstreSja, preden pride do lope, ter
se ogne templa, bojel se, da ga ne ugledajo duhovni, prav
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tako kakor se dolZnik ogiblje svojega upnika, hudodelec bi-
rita. Takih bogov bojetih se ljudi pa ni bilo malo v Kartagu;
in vendar niso bili niti dolZniki niti hudodelci; toda rogati
Jupiter in njegov tempelj sta jim bila gnusoba, njegovi
duhovni pa najvedji sovraZniki. Da so duhovni vedeli ali
mogli le slutiti, zakaj se toliko ljudi ogiblje njihovega sve-
tis¢a, gotovo bi bili precej §li v veliko poslopje, ki je templju
stalo nasproti, zahtevat vojakov, da bi jim polovili te od-
padnike, zakaj ti ogibajo¢i se ljudje so bili kristjani. Mo-
rali bi iti k Zerjavici in ali z mramornate mize vzeti ka-
dila ter ga vrei na tleCe ‘oglje, -ali pa sv0Je Zivljenje iz-
gubiti.

Lepida prineso v lopo;. on ukaZe suZnjem nosucem
ustaviti se 'in nosilnico postaviti na tla, da stopi z nje in
gre v tempel, ne da bi bil naboZen Castilec Jupitra Amona,
saj so nam o teh refeh Ze poprej znane njegove misli.
Toda kot imeniten Rimljan je moral dati lep zgled pre-
prostomu ljudstvu, da se ohrani v svojih vraZah; brez
teh izmi8ljenih bogov ne bi bilo namre¢ mo¢ brzdati
surovih ljudi. Kakor Lepid, mislili in ravnali so takrat vsi
imenitni in strahopetni Rimljani. Lepid vrZe torej, preden
stopi v tempel, sladkonaboZneéga obraza zrno kadila na
Zivo Zerjavico,

Znotraj v templu je bila jako prostorna in Stiri-
oglata dvorana s polokroglim ozadjem. Stebri iz sneZno-
belega mramorja s ¢rnim kapitelom so stali ob straneh do
polkroga. Nad obokanim hodnikom so sloneli e drugi pro-
stori, v katerih so se shajali naboZniki. Sredi polkroga v
ozadku je vlit kip Jupitra Amona stal na mramornem po-
stavku. Jupiter je izvzemsi glavo podoben rimskemu se-
natorju (staresini), ki v dolgi nagubanéeni halji (togi) sedi
na veli¢astnem stolu. Z eno roko se naslanja na stolovo
slonilo, eno roko pa drZi stegnjeno ter mece strele na levo
in na desno. Njegov obraz je od spredaj podoben ¢love-
S$kemu obrazu razkalenega pogleda. Iz njega govori neka
satanska zavidljivost in hudoba; od zadaj pa je glava po-
dobna ovnu z zlatima rogovoma, ki mu molita ¢rez dolgi
usesi.! Kaj se %e pogre$a, da to ni gnusobna hudieva
podoba ? :

In to posast je ljudstvo molilo, in tudi Lepid danes
poklekne pred njo na videz, kakor bi tega malika prosil

! Tako je bil naslikan Jupiter Amon.
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pomodi in varstva. Ali mu je pad prihajala iz srca ta mo-
litev? Morda naj bi bil tega 3e prosil, da mu razodene, kje
je Perpetua in kako se bode iz8la Zalostna dogodba v nje-
govi rodovini? Saj je ta bog dajal fudovite odgovore na
stavljena vpraSanja. Tega pa Lepid vendar ni storil. Vedel
je namrel, da se premika ovnova glava tega boga in da
zakima, kadar hole pop, ki je stal v votli njegovi podobi,
ali kadar potegne za vrvico. Znano mu je bilo, da ta bog
tudi govori, toda le tedaj in to, kadar in kar mu pop skozi
zviti rog zatrobi v votla usta. To- so bili tisti nadnaravni
boZji glasovi neverskih bogov do ljudi. Lepid ne Caka, da
bi mu ta bog kaj povedal, ampak naglo vrZe zlat denar
v darilnico; pop straZnik pa vosti odhajajotemu blagoslov
boZji.

: Ta tempel in tudi drugi nekdanji poganski templi
dandanes ne stoje ve¢; ali njihovi ostanki se e vidijo v
razvalinah starih mest in kaZejo, kako so pogani krasotili
svoja svetiSta. V starinskih zbirkah se $e vidijo njihovi
gnusobni maliki, pred katerimi so klelali pogani, srele pri-
fakujo¢ od njih; toda, gotovo, ni nam treba zavidati jih
zaradi njihovih bogov, feprav se ufeni svet dandanes &udi
njihovim templom. Pogani so v svojih templih molili sa-
tana, mi v svojih molimo Boga.

Krvava sodnija.

Ko je bil Lepid prisel iz templa, je zopet sedel v no-
silnico, da ga dalje poneso njegovi suZnji. Idimo za njim
in opazujmo vse, kar je vredno opazovanja.

Od Jupitrovega templa neso Lepida dalje pod obo-
kanimi hodi3¢i mimo mnogo templov, drugim bogovom po-
svetenih. Drugi je lepSi od drugega. Koliko dragega mra-
morja! Koliko krasnih orjaskih stebrov moli tu kvisku!
Med stebri, na katerih slone oboki, stoje podobe raznih
rimskih vojskovodij in konzulov, ki so se bojevali s Kar-
taZani, zlasti obeh Scipijonov in Marija, ki so polomili!
Kartagu vrat.

Mimo mnogih templov in raznih podob smo dospeli
do velikanskega mramornatega poslopja, Jupitru Amonu
ravno nasproti stojetega. Pri velikih vratih pod dvojnim
stebrovjem vse mrgoli rimskih vojakov. Na prvi hip se jim

1 146. leta pred Kristovim rojstvom.
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vidi, da niso oni Romulovi' potomci, ki so nekdaj zidali
Rim, mesto na sedmih gri¢ih; ampak najemniki so, na-
brani iz vseh veirov.

Tu stoji mala tropa vojakov resnobnih obrazov, ru-
menih las, modrih o&i, visoke krepke postave. To so Tev-
tonci (rojaki sedanjih Nemcev), ki so pregnani iz tevton-
skih pragozdov stopili v vojasko sluZbo pri Rimljanih, ker
se nikakor niso hoteli odpovedati vojaskemu poslu.

Ne dale¢ odtod stoji druga tropa vojakov divjih
obrazov. Jekleni oklep jim ni ni¢ v8e¢ in pretesna jim je
rimljanska obleka. Ljub%e bi jim bilo, da bi z lesenim
gkitom, z Zivalsko koZo prevlefenim, z dolgim mecem in
sulico brez sedla sedeli na konjih. To so Skiti, ki so bi-
vali na okrajni meji tedaj znanega sveta. Ucenjaki trdijo,
da so Skitje bili Slovani.

Tam vidim tudi Gali¢ane,® ki so Rimljanom nekda]
bili najhujsi sovraZzniki. Tudi se ne manjka numidskih loko-
strelcev. -

Kdo ne ve, da tako nabrana vojaska truma malo ve
in Cuti ljubezni do domovine. Malo ji je mar, kdo je njen
gospod, da le more mesariti, mnogo denarja zasluZiti in
piti: ona ne vprasa, kdo v Rimu sedi na cesarskem pre-
stolu, ali Neron, ali Trajan, ali Sever. Da, tako daleC je
bilo pridlo z rimsko drZavo, da so prav ti najemniki volili
in odstavljali cesarje, zakaj volitev jim je dala mnogo za-
sluZka. — Od take druhali je bilo pri¢akovati malo. Bili
so mesarji v vojskinem, klavci v mirnem &asu. In ker zdaj
ravno ni bilo vojske, zato so kaj radi lovili, draZili in klali
kristjane, dobro vedo&, da so s tem ravnali po volji ce-
sarjem, njihovim namestnikom in tudi divjemu neverskemu
ljudstvu.

Bilo jim je torej veselje, ako so smeli hoditi v pu-
Sfavo iskat in lovit kristjanov. Med temi vojaki je bilo
danes kaj Zivo, zakaj sleherni je vedel marsikaj pripove-
dovati o lovu pretekle nodi.

Sodnijsko poslopje ima pred vratmi teraso, ki moli
precej dale¢ na trg. S te terase je cesarski namestnik ali
prokurator oznanjal cesarjeve ukaze; Z nje je bral obsodbe
in ondi palice prelamljal® nad hudodelniki.

' Romul in njegov brat Rem sta ustanovitelja rimskemu mestu.

* Stanovnike stare Galije ali sedanje francoske deZele.
* Prelom palic bilo je znamenje, da je bil kdo obsojen na smrt.
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To poslopje je imelo mnogo soban in dvoran, ki so
vse imele mozaitna tla. Ob stenah so stale mehke poci-
valnice z Skrlatnimi okroglimi blazinami, na katerih so
mehkuZni Rimljani naslanjali glave in komolce.

V teh dvoranah so nekdaj sedeli posvetujoli se kar-
ta¥ki mestni stareSine; tu so bili iz gole zavisti sklenili
nazaj poklicati zmagoslavnega vojskovodja Hanibala, in
prav zato, ker niso podpirali tega velikega svojega vojsko-
vodjo, ki je Ze stal pred Rimom, zdaj tukaj gospodarijo
Rimljani, prav zato je propadel mogo¢ni Kartago. Stalo je
le $e malo spomenikov, ki so priali o nekdanjem blesku
tega mesta. Ni¢ ni ved kazalo, da je Kartago nekdaj bil
morski vladar sveta. Le poslopja na tem trgu zidana s
samim kamenjem, so se ustavila razdirajo¢im rimskim
vojakom.

V vladnem poslopju je stal rimskega cesarja namestnik
— Hilarijan. Imel je zdaj opravka {&rez glavo, da bi izvrsil
ukaze svojega boZjega cesarja Severa; zakaj grozni so-
vraZniki prete rimski drZavi, kakor listja in trave jih je,
mnoZe se, kakor bi rastli iz tal. Cim vel jih podavijo, tem
ve¢ se jih prikaZe. In kdo so ti stradni sovraZniki, zoper
katere je juna8kemu Hilarijanu vojskovati se z oroZjem,
kakorino si je le mogel izmisliti um &loveski? To so ne-
oboroZeni moZje, startki, Zene, dekleta in otroci. Prav ti
Hilarijanu delajo tolik strah, da nima pokoja niti po noti niti
po dnevu. In to so mirni, nedolZni kristjani. Da, da, prav
misli Hilarijan, da so kristjani sovraZniki drZave, dokler
jej je bilo neverstvo zaslomba, brez katere se ne more
vzdrZati; zakaj prav nepremagljivi srénosti in pogumu teh
kristjanov so se fudili pogani in se je bali. Kaj takega
doslej e ni bilo sliSati. Zaleli so neverniki misliti, ali ne
bi prava vera vendar-le utegnila biti ta, za katero toliko
Jrtvujejo njeni spoznovalci. In res, mnogo oseb iz vigjih
stanov se je bilo Ze pokristjanilo, njihov zgled je motno
vabil ljudstvo, neverski templi se praznijo od dne do dne.
Hilarijan divja in razsaja, in vendar ne more zmagati kri-
stjanov, oni zasmehujejo njegova mutila; zato Hilarijan no¢
in dan premisljuje ter si izmislja novih. Najbolj ga Zali,
da je v jeti tudi plemenita Rimljanka Perpetua in % njo
vred mnogo krifanskih oseb iz vigjih karta¥kih stanov,
ki so se izneverili bogovom.

»Kaj ima neki ta prekleta verska novotarija tako vab-
ljivega in mikavnega?« — vzklikne Hilarijan v svojem



56

srdu. »Toda, Perpetua, ne bo$ me zmogla, ne! — Kakor
nalas¢ pride Lepid, njen moZ; on mi bode pomagal, da jo
spametujeva, preden jo dam muditi. In njen ole je tudi
goref Castilec bogov! — Res, to sta mi dva mocna za-
veznikal«

Po hodis¢ih in potlej po mramornatih stopnicah se
pride doli na dvoriste; odtod se gre skozi obokan vhod
mimo straZe in tako dospemo na prostoren trg, katerega
obdaja visoko zidovje. Tu je krvavo sodisfe ali morise.

V ozadku je zviSan oder; na desno stoji rdele pre-
vleden stol. V visoko naslonjalo tega stola so uvezena zna-
menja sodniSke oblasti, namre¢ butarica $ibic, izmed ka-
terih na kvisku mole sekire, na vrhu pa stoji boginja pra-
vice z zavezanimi ofmi, drZef v desnici me&, v levici pa
tehtnico; tla so pregrnjena s preprogami, razpeto zagrinjalo
brani solncu izpu$lati pekole Zarke na stol. Oder, na ka-
terem stoji ta stol, lolijo od drugega prostora tanke vrvi,
ki so navezane na Zelezne drogove. Zunaj tik te ograje
stoji majhen oltaréek z Jupitrovo in Venerino podobo, pred
njo na tleh ponva z Zerjavico, zraven nje pa posodica s
kadilom. To je sodni stol rimskega prokuratorja, Z njega
razglaSa svoje mudlilne ukaze, Z njega gleda muclenje, ka-
tero je velel. Njemu na desno — toda zunaj ograje — stoje
biri¢i in obe$alci, ki fakajo njegovega migljaja, da mu mu-
¢ence privedejo pred odi. Ta oltar z Zerjavico in kadilom
Ze kaZe, kdo ima mudlen biti in kaj je hudodelstvo onih,
katere sem vodijo iz jefe. Vsa leva stran na odru je okr-
vavljena, da, kri je Se gorka in se Se kadi iz nje.

Tik za podobama malikov stoji tnalo, na njem je
mnogo Sirokih megev. Cemu je to orodje, to vsakdo lahko
ugane, zakaj na tleh leZe tri glave lofene od trupla, tri
trupla brez glav pa leZe ne dale¢ od tod zunaj odra, kamor
so bila vrZena z odra. Zdi se mi, da $e odi vpirajo v nas
in da nam holejo kaj povedati. Njihov pogled je tako po-
hleven in mil, njihova usta se drZe na smeh, kakor da
nas blagoslavljajo. Ne, ne, te glave niso hudodelniske, tako
mirnega srca ne umrje noben hudodelnik. Da, da, mir vam
bodi vekomaj, dovolite nam, da vam poljubimo krvava
tela, da vam z obraza otremo krvave kaplje, saj ste go-
tovo kristjani, sveti mucenci! — Da, da, to ste, zakaj Je-
zZusov mir vam je vtisnjen v oblilje.

Blizu tnala je lesen steber in”krvav krog okoli njega,
kosi trnjevih 3ib so razstlani po tleh; bi¢i z Zeleznimi ve-
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riZicami in kaveljtki, palice in cepci leZe zraven. Torej k
temu stebru privezani bolefine vzdihujejo, jefé in poje-
majo ubogi kristjani, ter klifejo ime »Jezus«, kadar jim
trgajo meso s telesa.

emu pa oni dolgi stol blizu stebra sredi med va-
ljarjema, okrog katerih so ovite vrvi? — Zdaj umem. Kogar
so razmesarili. pri stebru, poloZe na stol, za roke mu pri-
veZejo vrv okoli prvega valjarja ovito, za noge pa vrv
drugega valjarja; potem pocdasi zasulejo valjtka, da se
ubogemu trpinu raztezajo kite, lomijo kosti in mu udje
stopijo iz sklepov. Stra$ne boleline!

emu so one ugasnjene baklje zraven stola? Menda
Z njimi svetijo trinogu, kadar hole gledati, kako se bole-
¢ine zvijajo ubogi trpini? Ne, ne, ampak zato, da z gore-
¢imi bakljami mulencem Zgo raztegnjene ude in krvave
rane. Pal primerno hladilo! Da jim povelajo bolefine, vli-
vajo jim na rane kisa, ali pa na nje trosijo soli. V ta namen
tam-le na tleh stoje posode, s kisom in soljo napolnjene.

Tam vidim leZati tudi Zelezne plo3ce, leseni pod je
ves oZgan okoli njih; kaj delajo s temi? Biri¢i so jih bili
razbelili, da so jih mufencem pokladali na telo; ko so od-
padle te ploile, S¢ipali so jih 3e z razbeljenimi Zeleznimi kle-
sfami, da je zadvrlalo, kamor so v&&ipnili. Pa¢ res, da so
ti trinogi bili brez &loveskega srca, vsaj divje zveri ne mo-
rejo biti grozovitej3e!

Toda zapustimo ta krvavi oder in oglejmo si trg v
drugih njegovih prostorih; tu se nam oli menda vendar
odpotijejo krvavih prizorov?

Toda glej, tu stoje veSala; na njih visi mnogo trupel,
sapa igra Z njimi ter je goni semtertja, trdo sklenjene
roke drZe v nebo povzdignjene. Kaj je neki bilo -njihovo
hudodelstvo? Gotovo so bili tatje ali roparji? Ne, ne, na
vislicah visi deska in na njej so zapisane besede: »Hi sunt
christiani«, t. j. kristjani so.

Kdo je oni moZ, privezan na leseni steber? Mnogo
pusic mu ti¢i v telesu in glava se mu je Ze povesila na
prsi, ker je Ze mrtev. Zakaj je neki moral dati svoje mlado
Zivljenje? Nad glavo je pribita deS¢ica, na kateri je zapi-
sano ime in hudodelstvo njegovo: »Hic est Jukundus chri-
stianus«, t. j. to je kristjan Jukund.

Povejte mi, kaj pomenja ona ¢&rna grufa na tleh?
Vse lazi in gomazi semtertja, kakor da je mravljisle,
pa bufi in semtertja leta, kakor da je bulelni roj. Kaj je
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neki to? — O grozoviti ljudje! — Clovek je! Zvezali so
mu roke in noge, namazali ga s sladkim medom ter izpo-
stavili pekofemu solncu; bulele, ose, muhe, komarji in vsa
druga golazen se zbira na njem, na tisofe jih je izmed
vsakega plemena ter ga pikajo do polasne smrti; na nje-
govem Zivotu ni mesta, kjer ne bi bilo rane. Se se giblje.
Zdi se mi, da so to zadnji njegovi vzdihi; sli¥§im ga z
oslabelim glasom vzdihovati: »Gospod Jezus, oj, pridi vendar,
pridi! — Zdaj gre§ — tu si — hvala ti bodi! Amen.« Zdaj
bode vekomaj potival. Deska zraven njega ima zapisano
besedo: »Christianus«. Zdaj mu je gospod nebesko krono Ze
dal na glavo!

Tam zadaj sliS§im peti. Glej, ljubi bralec, dva moZa
visita na kriZih; kri jima kaplja iz ran, morda e nol in
dan visita, in Gospod e nole priti, da ju odvede v svoje
kraljestvo; zato pojeta, da bi privabila angele, naj bi prisli
po nju.

Kdo mi more povedati, ¢emu je tukaj onih 20 sodov?
Napolnjeni so s smolo, v smolo je vtaknjena velikanska
duda, iz duSe pa moli debel, ves oglenel stenj. — Ze vem:
— to so baklje, kakor3ne je cesar Neron priZigal, da je
razsvetljeval rimsko mestno obzidje; goreli stenj je bilo
telo kristjanovo, zavito v platno z voskom in smolo napo-
jeno, potem so truplo postavili v sod z raztopljeno smolo
napolnjen in platno zaZgali. — Prav res, velikodu&ni trpini,
vi ste pa¢ zadosti olja imeli v steklenicah, ko ste $li na-
proti svojemu nebeSkemu Zeninu! Vi ste nam visoko pe-
stavljena lu¢ v cerkvi boZji.

Dalje gredo& se mi jamejo jeZiti lasje; kaj je to? —
Po tleh so razstreseni loveski udje; tu kos prsta, tam za-
pestje, tu roka, tam kos noge, tu nos, tam uho, tu oko,
tam izrezan jezik, sredi med temi udje pa leZi stra¥no raz-
trgano, s kolesom strto CloveSko truplo. Njegovi so ti udje;
drugega za drugim so mu bili odrezali s topimi noZi. —
Toda muclenisko truplo, nikar naj te ne skrbe raztreseni
udje, nikar se ne sramuj svoje bede, stvarnik ti bo ude
zopet - zloZil veliki dan sploSnega vstajenja; on ti bode do-
delil lepoto, kakor$ne ni imel nikdo na svetu, zakaj tvoje
hudodelstvo je, da si kristjan. — Nikar ne Zaluj! Tvoje
kosti bodo tvoji bratje visoko C(astili ter je zakopali pod
oltar.

Kaj pa ti tukaj delad, neukretna po3ast? Nikar me
tako grdo ne glej, bronasta podoba divjega bika. — Tu je
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namred bronast, votel vol, vrata mu zapirajo trebuh. Skozi
ta vrata vtaknejo kristjana, pod volom zakurijo, da ogenj
razbeli bron; ubogi &lovek jame s toZnim glasom klicati
Boga, da mu podeli voljno potrpljenje v tej razbeljeni pedi;
in prav ta klic je trinogu najlep$a godba, ki mu bije na
uho; toda vendar Skriplje z zobmi, ker mora spoznati, da
ga je kristjan zmagal s svojo potrpeZljivostjo.

Okoli tega Cudno rjovefega bika stoje visoke grmade;
suho dralje komaj &aka, da je kdo zapali. Neizreceno lepo
je menda gledati plamen, ki 3viga kvisku in se vzpenja po
grmadi, da s svojim dimom zadu$i kristjana, privezanega
na kol, ki je zasajen sredi grmade. In kako krasen pogled
ie, ko okoli in okoli vzpenjajoli se plamen zagrinja in rdece
razsvetljuje obraz, ki voljno-vdano gleda v nebo. — To so
Zgalne daritve, njihov prijetni duh se dviguje v nebesa!l —
Tu je pekel postavil svojo pe¢, da njen ogenj kaZe svojo
divjo mo¢, s katero trpini spoznavalce kricanske vere in
zmagovalce smrti in pekla.

Tudi ognjena pet je tu, obokana z opekami, toda v
njej ne pefejo kruha, ampak kristjane melejo vanjo, Ze
marsikaterikrat je donela hvalna pesem, kakor treh mla-
denifev v babilonski ognjeni pe&i. Se niso pretekli &tirje
dnevi, kar so v njej bili seZgali Artaksija z mnogo dru-
gimi; njihov pepel pa so bili raztresli na vse vetrove.

Zraven te peli stoji Zelezna mreZa, na kakor3ni so
Rimljani pekli celega vola za javne pojedine. Velike rog-
laste Zelezne vile z dolgimi ro¢niki so k pefi naslonjene,
Z njimi netijo ogenj in Zgalno daritev obraajo na njem.
Mladi dijakon Lavrencij, ti si bil pozneje tudi na taki mreZi
peten v Rimu, zaradi tega tvoje ime $e danasnje dni tako
visoko slovi v cerkvi boZji!

Tudi tukaj leZi $e na mreZi kristjan, na pol je seZgan;
gotovo se je slavno bojeval, ali pozabilo se je njegovo
ime. — Toda ni izgubljeno, tam gori se sveti z zlatimi
{rkami zapisano v nebe$ke mudeniske bukve. Bog sam je je
zapisal z lastno roko. Tam gori ga bodemo tudi mi spo-
znali, ako Bog tudi nam podeli milost, da sretno dokon-
tamo svoj tek. Blagor tebi, ki se s svetim Lavrencijem
sprehaja po krasnih veénih livadah!

Ne le ogenj, ampak tudi mrtvo kamenje je moralo
zapustiti navadno svoje mesto ter pomagati najplemeni-
tej8i stvari boZji — Cloveku — kondati Zivljenje. Glejte
ta-le gri¢! Nakopiteno je trdo kamenje in pod njim poti-
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vajo kr&fanski junaki. Dolgo, dolgo so jih bili trpin¢ili,
toda ti se niso naveli¢ali muk, utrudil se je trinog ter vo-
jakom dal povelje s kamenjem ludati jih kakor pse. Zdaj
polivajo pod kameneno gomilo. Prav po zgledu sv. Ste-
fana so tudi oni, preden so izdihnili duso, klefe molili za
svoje sovraZznike. Nobeden se vel ne gane. Kdor ni umrl
za ranami, zmeckala ga je teZa kamenja.

Sladko. spite, sveti mudenci, vaSo kri je Ze popila
zemlja ter jo nesla pred sodni stol boZji; ona ne vpije za
masfevanje, temvel za usmiljenje nevernikom in za spre-
obrnitev gresnikom.

In ti, o delek, komaj 12 letni, kaj ti je, da leZi§ tukaj
na tleh? Glejte, glejte rano na njegovi desni strani; Kkri
mu 3Se kaplja iz nje na tla; 3irok na obe strani bruen me¢
mu je nekdo porinil v srce. Mladi hudodelnik, razodeni
nam svoje hudodelstvo! Zakaj so ti vzeli mlado Zivljenje
cvetolih let? Saj je bila tvoja roka Se presibka, da bi bil
Z njo Ze sukal mel ali bodalo, strup napravljati in zavda-
jati Z njim, tudi za to hudodelstvo si bil Se nezmoZen;
povej nam torej, o detko, in razodeni svoje zloinstvo?
Zastonj takamo odgovora, zakaj Ze je izdihnil svojo mlado
du$ico; pa saj nam vel ni treba poprasevati, glejte, deska
na njegovih prsih nam pove njegovo zadolZenje. »Christi-
anus« stoji zapisano na njej. — O srelni defek; neZna roZa,
ti si Ze presajen na vrt nebedki. Blagor ti! Vi pa, vsega
zanifevanja vredni neverniki, ali vas ni sram, da se bojite
takih otrok? In Se teh niste mogli zmagati, vi divjaki s
kamenitimi srci! Sram vas bodi!

Tu-le leZi raznotera $ara, emu je neki ta? Cemu je
to telko kamenje z Zeleznimi krogi? V zraku visefim se
obeSa na noge, da jim raztegne kite in sklepe med tem,
ko jih s palificami tepo, dokler jim kri ne zasede po vsem
Zivotu. — Ona butarica trnja pa ima namen, da iz njega
dobijo bodefe dolgo iverje, katero potem $e obeSenim za-
badajo za nohte. O stra%ne boleline!

Onih Zeleznih oklepov, felad in ¢evljev menda vendar
nikdo ne rabi, ker so od znotraj silno bodeci? — Rimskim
vojakom seveda niso namenjeni, ali nositi je morajo voj-
Slaki Kristovi, katerim se neusmiljeni gledalci posmehujejo,
ako presilnih bole¢in ne morejo stopati v njih. — Voj-
SCaki Kristovi, ne sramujte in ne bojte se sramotne in bo-
defe oprave, spominjajte se Jezusa s trnjevo krono! On
hodi pred vami, da vas tolaZi in krepa.
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Toda zadosti bodi pogleda Elovedke grozovitosti. Kre-
nimo v sodisfe, kjer sme pustili Lepida.

Tu sedita Hilarijan in Lepid na potivalnici, naslo-
njena na mehke blazinice. Hilarijan migne suZnjem, ki so
stali pri vratih. SuZnji se priklonijo, roke kriZema na prsih
drZet, ter odidejo. Lepid in Hilarijan ostaneta sama.

Hilarijan spregovori, reko¢: »Skoro uganem, zakaj si
danes k meni prisel, ljubi prijatelj.«

»Kaj, ali si Ze zasliSal hudobnega Hana? Ali ti je
morda Ze izrofil ukradeni zaklad?« vprasa Lepid zaluden.

»Kaj zaklad? Kaj Hano?« odvrne Hilarijan. »Ali nisi
k meni priSel zavoljo svoje Zene Perpetue, katera je bila
preteklo no¢ ujeta med kristjani? Ako se ne odpove tej
nesramni kr8¢anski novotariji, ne more je nikdo resiti
smrti, tudi tvoje prodnje ne. In to bi mi bilo jako Zal za-
radi tebe.« : -

»Kaj pravi§?« vpraSa Lepid preplasen. »Moja Zena
tukaj v jeli, — kristjana? Hilarijan, ne imej me za norca,
saj se sicer nikdar ne $ali§! Znano mi je sicer, toda le
tebi samemu skrivaj povem, da posebno ne (asti bogov,
pa vsaj jih tudi mi ne, k veljemu na videz, zaradi ne-
umnega ljudstva, ali krlstjanka kristjanka pa vendar le ni,
svojo glavo zastavim!«

Hladno se nasmehne Hilarijan: »Glavo izgubi$, ¢e jo
zastavi§. Perpetua je tukaj v jei. Bila je zunaj na gorah
v puslavi pri kr8fanskem zboru. . Njen lastni ofe Valerij
je bil vleraj sam tukaj ter svojo suZnjo Baso ovadil, da
je kristjana, in tako je morda nevedoma in zoper svojo
voljo pripomogel, da je priSla meni v roke tudi Perpetua.
Hano je zasledil kr§¢ansko zbirali$¢e in bil vodnik vojakom,
kateri so na gorah ujeli celo trumo kristjanov, in med
njimi je bila tudi Perpetua.«

»To je pat¢ Zalostnol« pravi Lepid ¢rez nekaj Casa.
»Tedaj Hano je vendar-le tisti malopridneZ ki je toliko
zme$njavo naredil v moji hi$i! Vse zaklade nam je pobral
preteklo no¢, zato sem ga dal zapreti v tvoje jele.«

»Kaj, okradel te je? — O izdajalcu lastne gospe je
to jako verjetno. No, no odmeril mu bodem zasluZeno pla-
&ilo. Ako se mu dokaZe ta tatvina, visel bode na vislicah,
in to prav kmalu!

No, kaj bodes pa storil zaradi svoje ?ene? Zda] e
ni v pravi je¢i, ampak le v zaporu, ker %e ni dokazano
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njeno hudodelstvo; ¢e pa sama prizna, da je kristjana,
ne morem jej pomagati, vreti jo moram v teZko jelo.

Ali jo hole$ videti? Dam jo pred te pripeljati. Njen
moZ si in ofe njenega otroka! Ona te ljubi. Morda si fti
tako srefen, da jo odvrne$ od te nesrefne bedarije. Ce se
tebi ne da odvrniti, ni Zena! Pa saj je plemenito omikana
in rahlofutna.«

Lepid je med tem ves pobledel: »In vendar je tudi
svojeglavna. Zadnji fas se nisva ni¢ kaj ujemala v mislih.
A, zdaj mi je jasno. Je, je kristjana! Prej je bila ubogljiva
in dobra, nekaj fasa sem pa se me je nekako bala, ogi-
bala, $e celo vesela je bila, e me ni bilo doma.

Ljubi prijatelj, notem je vel videtil Kaj mi je mar
sanjave Zene. Ce je nedolZna, naj zopet pride k meni;
e je pa kriva, stori 2 njo kar hole$; ravnaj Z njo prav
tako, kakor ne bi bila nikdar moja Zena. Nofem je videti.
Cesarske postave so raztrgale najino zakonsko zvezo. Per-
petua naj okusi, kar so jej naklonile njene sanjarije! Edino
to, o Hilarijan, stori meni na ljubo: Trpinti Hana, dokler
mi ne izrofi ukradenih zakladov, potem pa ga daj obesiti,
kakor se ti zljubi.«

Ves razsrjen zapusti Hilarijana. Najprej gre v svoje
poslopje, kjer se mu kmalu v vinu utope vsa grenkoba,
vse nepovoljne misli in vse skrbi.

Celo grozovitemu Hilarijanu se je ¢uden zdel ta lovek,
ki tako lahkega srca svojo Zeno da pod sekiro, in sicer
Zeno, zaradi katere bi si bil vsak plemenit kartaski mla-
deni¢ $tel v najveljo sreco, ko bi jo dobil v zakon.

»To je moZ brez srca in Cutja, trd ko kamen,« rele
trinog Hilarijan, ko odide Lepid, in sede na sodni stol.

V jedi.

Komaj je bil Lepid od$el z Valerijevega gradu, Ze se
je eden tistih poslov, ki so bili razposlani na vse strani,
vrnil iz mesta ter sporodil Valeriju, kar je ondi slifal o
krifanskem lovu pretekle noli, namre¢, da se ondi za go-
tovo pripoveduje, da sta Perpetua in Perpetuus tudi med
ujetniki, »Govoril sem«, tako kona svoje porolilo, »go-
voril sem celo z znanci, ki so z lastnimi ofmi videli Per-
petuo, ko so jo zvezano peljali. O Basi ni vedel nihle po-
vedati niesar.«
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Kakor strela so te besede zadele Valerija, malo, da ni
znorel. »Kje?« naglo vpraSa, »kje so jo ujeli?«

»Na gorah v puslavi.«

»Kje je sedaj, kje je moja hcei, kje je, poiskati jo
hofem, nazaj jo hofem imeti.«

»V zaporu pri cesarskem namestniku je.«

Valerij se s pestjo udari po ¢elu rekoé: »Jaz bedak,
kaj sem vendar storil? Svojo lastno héer, svojega lastnega
sina sem rablju izrodil? Ali sem ofe? Toda saj mi Hano
ni bil povedal, da se tudi moja hii udeleZuje grdih kri¢an-
skih zborov, prikrival mi je, da je Ze tako dale¢ z mojo
h&erjo. Hano, Hano, daj mi nazaj mojo hcer! Ali kaj mi
pomaga tukaj tarnati? V mesto moram, v mesto, moja
hei, moja héi mora iz jefe, naj me stane tudi vse premo-
Zenje, in &e tudi Zivljenje; kaj mi pomaga Zivljenje, Ce
mojega otroka ni vel pri meni, da mi je sladi! Kako dobra
h&i mi je zmerom bila! Bila je punlica mojega olesa, to-
lazba moje duSe. In zdaj naj bi bilo vse to izgubljeno za-
radi podlega kriZanega Judal!«

In Valerij se vzdigne ter hiti pe§ v Kartago. Kdor ga
sreta se mu ogne s poti, kakor noremu, ter dolgo gleda
za njim; bil je razmrS$enih las, pogled mu je $vigal sem-
tertja, hodil je zdaj hitro, zdaj pocasi, semtertja celo
postajal. V mestu ga srea in pozdravi marsikateri znanec,
ali Valerij se ne zmeni za pozdrav, ampak naravnost hiti
v sodi§le. Brez sape in ves zbegan pridere v dvorano, in
se Se le zave, ko mu straZnik s sulico stopi nasproti in
zabrani iti dalje.

»Kje je moja Perpetua, pustite me do njel« zavpije
na ves glas, »na, tu imad zlata, samo do nje me pusti,
da jo vidim in govorim Z njol« Zlato oslepi straZniku
oli in srce, zato stopi k vratarju, kateremu nekoliko pre-
jetega zlata stisne v roko ter mu na uho tiho za3epeta,
rekoC: »Pelji tega norca k ujetnikom pretekle noci, saj naju
to ne spravi v nobene zadrege. Zlato je zlato. Vzemil«

Vratar pelje Valerija, ki se je tresel po vsem Zivotu,
po dolgem hodi3¢u na notranji dvor. Pred vratmi z de-
belim Zelezjem okovanimi se ustavi ter nanje potrka. Vrata
zaSkripljejo ter se obrnejo na svojih telajih; Valerij in
vratar stopita v prostorno obokano sobano, in tu so bili
ujetniki pretekle nodi zbrani v raznih skupinah. Precej za
vratmi stoje na straZi 3tirje vojaki z dolgimi sulicami in
Sirokimi me¢i. Njihov posel je Cuvati, da nikdo ne uide
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od tod. Vsake tri ure se straZe preminjajo. Jako lahek posel
je tukaj bil straZnikom, zakaj izmed teh ujetnikov nobeden
ne misli na beg; zato so lahko opazovali vse ¢udno dejanje
in nehanje teh ujetnikov. Ujetnikov, kakor¥ni so bili ti
kristjani, $e niso videli nikdar. Drugi preklinjajo ali psu-
jejo ali tulijo in se jokajo, ali skuZajo siloma uiti; ti pa
so vsi veseli, pojejo, molijo, se objemajo; da, nobeden ne
bi pobegnil, ko bi vrata bila tudi odprta in brez straZnika.
Drug drugega izpodbuja k veselju, rekod: »Veselimo se, bratje,
in povzdignimo glave, bliZa se nam ura odre$enjal«

Valeriju ni treba z ofmi dolgo iskati znanega obraza
svoje hc&ere; izmed mnogih neznanih - obrazov jo kmalu
spozna. Ravno je kletala pred moZem, ki ves navduden
gleda v nebo. Neznosen je Valeriju pogled tega moZa. Zdelo
se mu je, da iz njega prihajajo blisceci Zarki. Ta moZ je
Aspazij.

Valerij plane k svoji hleri, oklene se jej okoli vratu,
poljubuje jo na c¢elo, prime jo za roke ter na ves glas
zavpije: »Zdaj te zopet imam, ljubo dete! Bridke so mi bile
ure lotitve od tebe! To so bile hude sanje, da, le hude
sanje so bile! Idi, idi, Perpetua, z menoj domov, k doma-
temu ognjis§fu, komaj te Caka tvoj neZni sinek. Sladko je
ge spal, ko sem 8el od doma. Idi, hiti od tukaj, tukaj$nji
zrak je nekako zaduhel, mraden in temoten; glej, oni moZje
tako ¢udno gledajo. Tu je vse tako tuje, nikdo te ne ljubi!
Idi, moje srce, draga moja h¢i, idi! Tukaj vse di$i po smrti
in trohnobi, vrni se v oletovo hi%o, kjer te ¢aka najpri-
jetnejle Zivljenje. Perpetua, idi z menoj! Kaj ne, da gres?
Nikdar se vel ne lo€iva, nikdarl«

Perpetui je bilo, kakor da se jej je blizala huda poﬁast
Celo se jej zmrali, tefko vzdihne iz globofine svojega
srca; teZak kamen jej leZi na srcu, tako da jej hoce po-
iti boleline, z obema rokama si briSe ofi; kakor da bi
hotela vse, kar je videla, izbrisati iz spomina in potopiti
v morje pozabljenja; potem- pa roke stegne proti Aspaziju,
kakor da ga prosi reSitve iz tega viharja. Sladkovabljive
verige jo holejo okleniti, zapeljiv znan in priliznjen glas
jej odmeva v uSesih in srcu, glas tistega, komur Se je
kot otrok tolikokrat wuj¢kala na kolenih, glas njenega
oleta! Zdi se jej, da vidi, kako ljubeznivo proti njej ro-
tice vzdiga njeno neZno dete. Zdi se jej, da slisi njegov
klic: Pridi vendar domov, mati, pridi, nikar me ne za-
pusti, saj nimam na svetu nikogar, do Cigar ljubezni mi
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gre velja pravica, kakor do tvoje, zakaj ti si me rodila
na svet!

Te in enake misli motijo ubogo Perpetuo ter Zugajo,
zmagati jo. Toda kmalu jej svetli Zarek od zgoraj presine
srce, oni ogenj, ki vname vse, ogenj Svetega Duha. In
burno srce se jej umiri, kakor se razburkano morje uleZe
po divjem viharju, kadar se svetlo solnce prikaZe izza
oblakov in poneha divja burja.

Mirno se Perpetua vzdigne ter se brani oletovega do-
brikanja in sladkanja; odkritosréno, resnobno, toda dostojno
pogleda ofetu v ofi, reko¢: »Ocle, za to ceno, ki govorid
o njej, se ne morem nikdar povrniti 'k tebi. Neizmeren
prepad je med nama, ako ti ne stopi¥ na mojo stran. Jaz
ne morem k tebi, fetudi izgubim tebe, dragi ole, <cetudi
izgubim najdraZji zaklad na zemlji, svoje dete! Nikar me
dalje ne sku$ajl«

»Kaj,« srdito zavpije Valerij ter vije roke, »kaj, ali
sem te zato vzredil, da meni, svojemu odetu, kakor strupen
gad pika$ srce? Ali sem zato toliko bridkih nodi prelul
pri tvoji postelji, ko si Ze kot otrok leZala bolna? Ali sem
zato po nodi in po dnevu spravljal zaklade, ki sem ti jih
dal za doto? Ali sem te izmed vseh svojilh otrok zato naj-
bolj ljubil in negoval? NehvaleZnica, ali mi tako povra-
Cuje§ ljubezen? Ali je mar to tista ljubezen, katero udi
va$a nova vera? Grozna po3ast je, ne pa vera, ako z no-
gami tepta najsvetejSe naravne vezi, ako te utli zani-
fevati svojega starega oleta, nelast delati njegovim sivim
lasem, pehati ga od sebe, ko k tebi pride beracit ljubezni?
Perpetua, preden to stori§ in mene pahne$ od sebe, idi v
puscavo ter se udi od mladitev krvolo¢nega tigra in grozo-
vite hijene, kako imajo otroci ljubiti svoje starife. Refem
ti: Postava, katera zametuje naravo in pamet, to ne more
biti sveta postava. Raztrgaj torej protinaravne vezi, lo¢i se
od volkulje, ki otroke trga od srca njihovih stariSev, vrni
se zopet z menoj in bodi mi zopet moja ljuba, ubogljiva
héi, jaz pa hofem pozabiti vse, kar si mi hudega storila
do sedaj. Perpetua, idi na moj grad; tam te &akajo stre-
Zaji in streZnice, tam si gospa in gospodinja, tam lahko
pofivad na mehkih blazinah. Tu pa mora$ klefati na trdem
kamenju, Zelezne verige uklepajo in Zulijo tvoje neZno
meso ter nefast delajo svobodni Rimljanki. Doma ne bodes
poslusala pogovorov surovih vojakov, nihfe ne bode grdo
ravnal s teboj, na tvoje povelje te bode vse po rokah no-

Perpetua, o
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silo. Tukaj kot suZnja vzdihuje$ med suZnji; kmalu te ce-
sarjev namestnik poklie ter obsodi k mukam. O, groze
se tresem, Ce pomislim, da bo moja h¢i, moja ljuba hi,
héi- rimskega plemenitnika morala kot hudodelnica od vseh
zaniCevana v rabljevih rokah kon&ati svoje Zivljenje. Te
sramote nikakor ne preZivim. Povej mi, ljubo dete, ali te
uli ofeta sramotiti tvoje srce, ki je nekdaj tako dobro bilo
do mene, ali le nova vera, ki ti je pamet otemnila in
zme3ala P«

Na vse te bodefe puslice in ofitanja Perpetua odgo-
vori, rekot: »Odle, zakaj me tako silno trpinéig? Ali vidi
to posodo, ki tu leZi?«

»Vidim jo,« odgovori Valerij.

»Kaj ne, da je vréek?« vprasa Perpetua.

Valerij pravi: »Da, vrlek je.«

Perpetua dalje vpraSa: »Ali jej more§ dati kakovo
drugo ime ?«

Valerij odvrne: »Kako bi jej dal drugo ime, ko vidim,
da je pravi vréek.«

»Prav tako, glej, ofe,« — sklene Perpetua, —— »jaz
sebe ne morem drugale imenovati nego -— kristjano, ker
sem Kristjana.«

Valerij, spoznav$i stanovitnost svoje héere, skoro ob-
nori. Ves divji plane nad Perpetuo ter jej hofe o&i izko-
pati v svoji togoti. Toda kmalu se zopet zave in jo izpusti,
vendar jo Se dalje mudi: zdaj jo prosi, zdaj roti; zdaj jo,
prilizovaje se ji, objema in poljubuje; zdaj jej Zuga in s
pestmi preti; zdaj jo zasramuje in zanifuje. On stori vse,
kar mu more navdahniti hudobni duh, ¢igar sluZabnik je.
Toda vse je bilo zastonj. Perpetua ostane stanovitna, njeno
ljubezni do Boga gorefe srce junasko odbije vse oletove
poskudnje; a tudi Perpetuus se nikakor ne da pregovoriti,
da bi se vrnil z otetom. Valerij, vide¢, da ne opravi nig,
ves togoten zapusti jeCo ter odide.

Perpetua jame zopet prosto dihati, poklekne, zahvali
Boga za teZko zmago ter si sréno bol olaja s solzami,
katere jej je iztisnil ¢loveSki ¢&ut; pa saj ni bila kamen;
bila je h¢&i, Zena in mati. Kako bi mogla vse to zadusiti
brez silnega vojskovanja! Angeli so te solze pobirali kot
drage bisere, da so Z njimi okinlali nebesko krono.

Nekoliko dni puste ujete kristjane pri miru. Nihée jih
ne moti v njihovih molitvah, pogovorih in premisljevanju.
— Ta pokoj pa je podoben tihoti na morji, napovedovalki
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silnega viharja. Gorje mu kdor jej zaupa! StraSen je vihar,
¢e se kar vzdignejo vsi vetrovi ter jamejo tuliti in rjoveti
in pred seboj poditi in drviti togotne valove, kateri se vzpe-
njajo in zdaj nara¥fajo do visokih gora, zdaj padajo v
neskonéne prepade, zdaj pa Sume in pene se udarjajo drug
na drugega, tako da se razpraSe na milijonov milijone
kapljic ter z velikanskimi plavajofimi ladjami igrajo kakor
z vrtavkami.

Ujeti kristjani so to dobro vedeli in vsak hip pri-
takovali rabljev, ki jih odpeljejo pred trinoga. Zato so se z
mnogovrstnim duhovnim oroZjem pripravljali na bliZajodi
se boj. Vsi so bili Ze pripravljeni.

Le to Perpetuo in njenega brata Perpetua Se jako skrbi
in teZi, da nista bila 3e kr8fena. Bila je tretja no¢, odkar
so bili ujeti; proti koncu druge nocfne straie klele vsi
ujetniki okoli Optata, svojega 3kofa. Pred vsemi blizu nog
sivega startka kledita mladeni¢, komaj 20 let star, in blaga
Rimljanka, tudi Se v cvetotih letih. Rdecica ji obliva obraz,
Zivega hrepenenja se ji visoko vzdigajo prsi, njuni srci se
skoro sligite biti, temnosvetle oli imata pobeSene na tla ter
roke krizema drZita na prsih. Vidi se jima, da Cesa prila-
kujeta; visoke, svete in boZje misli ju navdajajo; nekaj
nepopisljivega je videti nad njima. Ta dva sta nam Ze
dobro znana. To sta Perpetua in Perpetuus, ki fakata sve-
tega krsta. Kakor je nekdaj prosil kamornik kraljice Kan-
dace diakona Filipa, tako tudi ona dva Optata prosita krsta,
rekoé: »Glej, tu je voda, kaj Se brani, da naju krsti3?«

In Optat, glinast vréek v roki drZef, najprej vprasa
mladeniéa: »Ali veruje§, da je Jezus, Sin BoZji, tvoj Zve-
licar P«

On odgovori: »Da, da, jaz trdno verujem.«

»Ali hoéed krilen biti?« vprasa ga dalje.

In mladenié odgovori: »Da, to je moja edina in go-
reta Zelja, potem pa rad umrjem.«

Na to Optat trikrat z znamenjem sv. kriZa zlije zve-
litavne vode mladeniu na glavo, reko&: »Jaz te krstim v
imenu Oceta, in Sina, in svetega Duha.«

Zdaj pride Perpetua na vrsto. Nebe$ko veselje se vlije
v njeno dulo, tako da ne Cuti zemlje, na kateri kleli, in
nikogar ne vidi razun Skofa Optata, ki se jej zdi, da pred
njo stoji kakor nebeski veliki duhovnik.

Optat vpra%a: »Perpetua, ali veruje§ v Jezusa Krista?
ali hote$ biti krifena?«
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Perpetua odgovori $kofu z rahlo Sepetajolim dihom:
»Da, da, verujem in Zelim kr3Cena biti.«

In sveta voda tefe jej na glavo, iz oli pa se jej po-
tole solze svetega in sladkega nagnjenja, in ob tej pridi
se ¢uti vso prerojeno po svetem Duhu. Zdi se jej, da jej
navdihuje misel, naj ga za krstno darilo prosi milosti, da
se ne da mesu premagati.

V tem hipu bi Perpetua bila rada umrla, zakaj no-
benega madeZa nima na sebi, prepritana je, da je zdaj
popolnoma zedinjena z Bogom in Bog Z njo in da bi svojo
duo vso Cisto izrofila v boZje roke; toda Bog je imel
Z njo drug namen, odlodil jej je dvojno krono, krono ne-
dolZnosti in krono mucenistva.

Perpetua se v svoji nepopisni srefi spominja tudi
drage Base, ki je bila tako sréno koprnela po tej sveti
kopeli. Nekaka otoZnost se hole polastiti njenega srca, ker
Basa ni doZivela te srefe, toda kmalu se premaga ter jame
misliti tako-le: »Ali mar hofem Bogu oclitati, da Basi ni
spolnil sréne Zelje? Ali jo ni tako krasno, tako svetlo
umil v njeni krvi? Odpusti mi, ljubi Jezus, moj Gospod,
in tudi ti moja Basa; saj si plemenitejSa od mene, saj si
med njimi, ki pojejo pesem, katere razen njih ne zna nihle
peti, zakaj devica si. Tebe krasi bela lilija in roZa rdela.
Odpusti mi! Ti, nekdaj moja sluZabnica, zdaj moja gospa,
prosi zame, da prejeto oblafilo neomadeZevano prinesem
pred sodni stol boZji, da tudi jaz doseZem zmagoslavno
palmo, krono mudéenistva, da pridem tja, kjer si ti, in da
zopet vidim tvoje obli¢je. — A zdi se mi, da stoji§ prav
blizu mene, skoro utim tvojo priujocnost, Cetudi te ne
vidim; menim, da te sli§&im govoriti. O, bodi mi $e prija-
teljica in varihinja, kakor$na si mi bila v Zivljenju! Ohrani
ljubezen meni, svoji sestri na zemlji. Saj tvoj Zenin nima
ni¢ zoper tol«

Te in enake misli so se Perpetui porajale v srcu.
Bila je prerojena v Jezusu Kristu. To se je sicer vse go-
dilo na tihem, in skoro vse je klefalo, in vendar nobeden
ni bil brez solz.

Se celo surovi, neverski straZniki pri vratih so obstali
ter so naslonjeni na sulice tiho opazovali ta nebeski prizor.
Dvema celo v srcih berem, da sta zavidala ujetnike. Rada
bi bila prisko¢ila in prosila: Sprejmite med se tudi naju;
rajsi bi z vami Zelezje nosila in umrla mulenilke smrti,
kakor da v temi tavate najini &rni du8i. Pri vas je svetloba,
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to vidiva. In res, Ze drugi dan sta odloZila svoje oroZje.
Ni¢ vel nista hotela straZiti svetnikov, ¢e§, da niso hudo-
delniki. Hotela sta se pokristjaniti in sta pozneje tudi do-
segla mulenisko krono. Ali sta pri Perpetuvem in Perpe-
tuinem krstu v resnici videla nebefko svetlobo in angela
krono drZefega nad njima, tega ne morem trditi, vendar
menim da; to pa je gotovo, da jima je srce ganil sv. Duh.

»Zdaj pa, Gospod Jezus Kristl« vzklikne Perpetua,
»podlji nad me, kar le hole$, na vse sem pripravljena s
tvojo milostjo.«

Cesarski namestnik Hilarijan med tem, ko se je to
godilo, ni poéival. Delal je priprave, da se precej izvrSi mu-
Eenje, ko izrefe sodbo. Povsod je bil sam priCujof. Pregle-
doval je jete, ali so dosti varne, da mu kdo iz njih ne
uide; dal si je pokazati vse mulilno orodje, ali je dosti
ostro in mo&no; v shrambah je obiskoval divje zveri, ali
so dosti ljute in krvolo&ne.

Prvo, kar Hilarijan stori, je bilo, da ukaZe jetnike
vre€i v najglobokej$e in najstrainejSe jele; zakaj nobeden
izmed njih se ni oglasil, da bi, fesar se je nadejal, odstopil
od kritanstva, in to ga je zdraZilo. Da bi jih ome¢il, jih
pred zasliSevanjem da odpeljati v podzemske zaduhle jeCe.

Peti dan se o nenavadni uri nagloma odpro vrata. V
jeo stopi truma oboroZenih voj$takov in divjih rabljev,
ko ujetniki ravno klele opravljajo jutranjo molitev. Optat
prosi Oceta lu¢i pomoti za ta dan.

»Vstanite, kvisku, kr3lanski psil« zarjove divjaki.
»Vstanite ter idite v jefe, katere so namenjene njim, ki so
obsojeni na smrt, ondi vam bode Ze predlo petje in mo-
litev. Cemu neki e dalje rediti vas, gadji rodl«

Zdaj jamejo uboge jetnike z rolniki suvati in goniti
kakor Zivino. Nato jim dajo po dvojno Zelezje z dolgimi
verigami na noge in roke. V najteZje Zelezje vkujejo sla-
botne in Zenske. Potem jih izZeno ter peljejo po obokanem
hodigtu, s Stirioglatim kamenjem potlakovanem, do Zelezne
mreZe, ki je leZala na tleh, da je mostila veliko luknjo;
to mreZo vzdignejo in krifansko trumo zapodijo na kam-
nate stopnice, po Kkaterih se gre v podzemske beznice.
Vojstaki s peklenskim veseljem udrihajo po kr8fanskih
hrbtih in glavah, kristjani pa tiho prenaSajo hude udarce,
ne ene toZbe ni iz ust Zivih svetnikov. Le kletve in ro-
tenje vojstakov in rabljev in pa roZljanje verig in oroZja
zamolklo odmeva v obokanih podzemskih prostorih.
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Po stopnicah dospo pred debela s teZkimi kljudav-
nicami in zapahi zaprta Zelezna vrata; ta se odpro in za-
Skripljejo, ker so bila rjasta; Ze nekaj let sem ni bilo jet-
nika v tej strasni jeli. Vojaki priZgo baklje, ki pa noéejo
ni¢ kaj svetlo goreti v zaduhlem zraku, vendar je toliko
razloCiti, da je ta jama obokana s temnorjavim pes¢enikom,
prevlelenim z vlaZno plesnobo; v stene so zabiti Zelezni
obroti, in tam v kotu Se na verigi visi okostje ¢loveka, ki
je morda ostrupelega zraka ali lakote in Zeje tukaj izdihnil
svoje Zivljenje. Ta jama trohnobe ni %e nikdar videla solné&ne
svetlobe, nje Se nikdar ni prepihala zdrava sapica.

Toda ta jefa ni bila namenjena na%im jetnikom, mo-
rali so 3e v globokej%o. Sredi jame je bila okrogla Zelezna
plosta; to vzdignejo vojstaki ter skozi luknjo na vrveh
jetnika za jetnikom spuste v jamo v skalo vsekano. Tu
je bil pravi pekel. Mrtvaske kosti leZe raztresene po tleh,
vseh vrst gnusobna mrées lazi semtertja. Vso to golazen
vzdrami $um od zgoraj in nenavadna svetloba. Kade in
gadje sikajo novim doSlecem naproti, &e$, da jih ni volja,
svoje staro prebivalite prepustiti in dati mir tujim vsi-
lijencem. Druga golazen pa se poskrije pod mrtvaske kosti
in v svoje luknje.

Koga ne bi bilo strah in groza, stopiti v to jamo?
Smrad trohnobe zapira do3lecem sapo in strupen zrak di-
hajo vase. Vrh tega je pretesna za toliko ljudi, komaj se
gibljejo. In vendar se jim je najprej vojskovati s strupeno
golaznijo, da jo poteptajo in pomore.

Perpetuo strese groza, ko z vrvi stopi na noge; pa
saj ni ¢uda; Se v svojem Zivljenju ni videla jefe. V krasnem
poslopju rojena in izrejena stanovala je v visokih zraénih
dvoranah in leZala na mehkih posteljah.

Hudi smrad, njen nepremagljivi gnus do golazni, na-
leZno pikanje, nepregledna tema, gosti in zadu$ljivi zrak
in neznosna vrofina, ki kmalu nastane zaradi mnoZice
ujetih ljudi v tako tesnem prostoru, vse to omami Per-
petuo tako, da skoro pride ob zavest. Da so jele take,
tega si nikdar ni mislila. Da, rimske jefe so bile res stradne,
kdor se hole temu prepritati, naj le gre v Rim v mamer-
tinsko jefo, kjer sta bila zaprta sv. apostola Peter in Pavel,
in ne bode se vef &udil, da je groza ob%la neZno, pleme-
nito Rimljanko.

Dan v tej jedi je bil za Perpetuo in vse druge jetnike
jako hud dan, in le milost boZja jim je dala mo¢, da so strpeli.
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Vojs¢aki povezniv§i Zelezno plosto na vhodno luknjo
odidejo. Svetniki ti¢e v jami, kakor bi bili Zivi pokopani.
Kar je Perpetui najbolj teZilo srce, to je bila materina skrb.

Ko se je vse to godilo v jedi, kristjani zunaj jele tudi
niso mirovali, skrbeli so jih ujeti bratje, zlasti se jim je
smilila neZna Perpetua in stari C(astitljivi Skof. Zato so
vedno lazili okoli jele, kakor levinja okoli jame, v katero
jej je padel mladi¢. Vedno so iskali znanih obrazov med
Hilarijanovimi voj$¢aki in streZaji, zakaj mnogi izmed njih
so bili na skrivnem kristjani. V roke so jim stiskali zlata
in srebra, da Z njim podkupijo straZnike, -¢e§, da jim po-
vedo, kje so jetniki. Ko zvedo, da so pahnjeni v grozno
smrtno jamo, ni jim previsoka nobena cena, dokler po
svojih prijateljih pri podkupljivih nevercih ne doseZejo, da
se njihovim bratom usoda zlaj§a s tem, da je odpeljejo v
drugo bolj &lovesko jelo.

Ze se jih je mnogo pripravljalo na smrt in Gospodu
izrotevalo svoje duse, &uj, kar zapahi zaskripljejo, Zelezna
plosa se vzdigne, vrv se spusti v jamo in po njej za-
bobni votel glas: »Drug za drugim naj se oklene vrvi, da
vas potegnemo iz jame.« Kristjani store, kar jim je uka-
zano. Najbolj oslabeli in napol mrtvi so bili prvi na vrsti.
Dovrsivéi to delo, odpeljejo voj$¢aki uboge jetnike v drugo
jeCo, v kateri je bilo vsaj dosti prostora in zdravejSega
zraka; tu jim odvzemo tudi teZko Zelezje, in bilo jim je
pripu§teno sprehajati se po dvoridtu. Nikdo jih vel ne
trpinéi in imeli so mir. Glejte, kaj zlato stori! Prokurator
seveda ni smel ni¢ vedeti o tem. Toda znano je bilo
straZnikom, da ima Hilarijan na moris¢u dokaj opravila.
In ko bi jih bil tudi zasadil, bili bi si Ze drug drugemu po-
magali iz zadrege.

O Perpetuini materi in o mlajiem bratu Se nismo
izpregovorili besede; marsikomu se bode ¢udno zdelo, da
ju omenjamo e le sredi zgodbe. Kje sta neki bila, da ju
dozdaj nismo omenjali? Naslednja pripoved nam razjasni
to stvar.

Antonija, Perpetuina mati, in njen mlaj8i sin Viktor
sta se bila pokristjanila Ze pred Perpetuvom in Perpetuo,
toda skrivaj. Poznala sta Valerijevo gorefo navduSenost za
neumno neverstvo, zato se nista hotela razodeti; da sta
laZe in brez ovire obiskovala kr3fanske zbore, naSla sta
Ze kak izgovor, da sta ostala v Kartagu in jima ni bilo
treba z drugo druZino iti iz mesta na grad.
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Antonija je bila nekako plaha in bojefa ter ni imela
one srfnosti, s katero se je tako lepo odlikovala njena h&i.
Dokler se je dalo, ogibala se je vsega, kar bi bilo raz-
odelo, da je kristjana; ravnala se je po Jezusovih besedah:
»Bodite previdni kakor kale, in e vas preganjajo v enem
mestu, beZite v drugo.« Skrbno je pazila tudi na svojega
ljubljentka Viktorja, da ga ne bi predale¢ peljala in po-
slednji¢ izdala njegova mladostna gorefnost. In to je bil
vzrok, da celo Perpetui in Perpetuu ni bila razodela te
skrivnosti. Prav tako je bilo treba ravnati ob istem Casu.
Mati in oe celo-svojim lastnim otrokom nista smela za-
upati vsega; zakaj vse naravne vezi so raztrgale Zveli-
Carjeve besede: »Kdor bolj ko mene ljubi svojega ocfeta,
svojo mater, svojega otroka, — ta mene vreden ni.«

Vrh tega je Perpetua bila svoja gospodinja in je imela
moZa, kateremu ni smela prav ni¢ zaupati; Perpetuus pa
je poprej vedno vlekel na oletovo stran. Materino priza-
devanje, da bi bila kr3¢anstvo vsadila v njegovo srce,
njene gorke solze in vrofe molitve, vse je bilo zastonj in
ni obrodilo sadu, — tako je mislila mati; ali ona ni slu-
tila premembe, ki se je v njem dogodila, odkar se je bil
lotil od nje. Vsak dan je molila zlasti za ta dva otroka,
in prav ona je bila, ki je Perpetui in Perpetuu nenadoma
poslala angela krﬁc‘.anskega evangelua

Revokat, Lepidov prijatelj, je bil iz Kartaga $el v Rim,
utit se lepih umetnosti. Ni dolgo, kar je vrnivsi se iz Rima
zopet priSel v Kartago domov. V Rimu je kmalu pustil
tisto lahkomiselnost, ki ga je podobnega delala Lepidu;
resno in gorefe se je poprijel znanstva, da bi na3el resnico;
toda zastonj jo je iskal v templih 30.000 malikov rimskega
mesta, zastonj jo je iskal pri malikih sveenikih, zastonj
jo je iskal v udilnicah neverskih modrijanov; vse, kar vidi
in sli8i, zdi se mu puhlo in prazno, brez jedra, vse gola
prevara samega sebe in drugih. Miru, pokoja in resnice ne
najde nikjer.

Nekega dne koraka polasi s kapitola! v kolosej ter
molée premislja spomenike stare umetnosti. Pot ga pet]e
mimo mnogo templov na levo in na desno, pred njimi so
krasna obokana hodi$ta, slonefa na VISOklh stebrih; pelje
ga mimo ponosnega slavoloka Septimija, Severa in Tita;

' Kapitol, glavni rimski grad, mestna trdnjava, sede? naj-
visjih bogov.
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pelje ga med mramornimi podobami starorimskih junakov
in imenitnih drZavnikov. Tako dospe do koloseja, najveljega
gledalis¢a (amfiteatra) na svetu. Tu se ustavi ter se pre-
misljajo¢ fudi obilju mramornatih skal, ki jih je sem na-
nosila in zidajo nakopiila roka ¢&loveSka. V premislje-
vanje vtopljen gleda v modri nebesni obok, kar blizu sebe
zaslidi, da nekdo stopa po pesku. Pogleda okoli sebe ter
ugleda starega {astitljivega moZa, ki ves otoZen in Za-
losten gre &rez borisfe, kjer je Ze na tisole kristjanov ali
z me¢em ali po divjih zverinah izgubilo svoje Zivljenje.

Startek se zdi Revokatu zanimiv, nekaj skrivnost-
nega je na njem. Zato ga nagovori in vpra3a, Cesa iSle
na tem_groznem in okrvavljenem mestu?

»Cesa pa ti tukaj i$¢e$ o tem nenavadnem &asu, ko
mirujejo igre? Kaj je tebe, mladenit, iz mestnega 3uma
privedlo na to mrtvisfe P« prijazno odgovori starek.

»Zopern mi je mestni $um, in tu je tako mirno, tako
tiho, zdi se mi, da se tukaj dobri, nevidni duhovi pogo-
varjajo z menoj. Nekako ¢udno mi je pri srcu, otoZen sem,
pa vendar tudi vesel, preSinja me tukaj nekako neznano
hrepenenje in sladko upanje boZjih refi.«

Starlku se razvedri lice in pravi: »Jaz pa sem le-sem
priSel, da se spominjam onih, ki so brez oroZja borili se
z divjimi zverinami, da so pritali resnico. Cudim se nji-
hovemu pogumu ter jim zavidam hudi boj in slavno
Zmago.«

»Ali res misli§, da se kristjani bojujejo za resnico P«
vprasa Revokat.

»Vprasas me, e res verujem? Glej, tudi jaz sem pri-
pravljen, prifati resnico. Le ovadi me in izdaj sodniku, in
sam se prepri¢aj, da resnici z lastno krvjo v pesek vpiSem
spritevalo, kakor so storili oni, katerih kri 8e vidi§ na
pesku. Le poskusi, e ti je dragol«

»Ne, tega ne, starlek, s tvojo nedolZno krvjo si ne
skrunim rok. Ce pa ti resnico tako dobro pozna§, uli me
jo, prav po njej tudi jaz hrepenim. Ze dolgo jo is¢em toda
doslej %e vedno zaman.«

Staréek in Revokat sta nato govorila dolgo, in Re-
vokat je sklenil, popustiti neverstvo in se pokristjaniti;
zakaj povedal mu je starfek, da je tudi on nekdaj bil ne-
vernik in modrijan.

Revokat je odslej pogostoma obiskoval. starega pri-
jatelja in se je kot katehumen povrnil v Kartago. Nasel je
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bil v Rimu pravo modrost, katero je pritalo na tisoce
grobov Rimskih mudencev v podzemskih jamah ali ka-
takombabh.

Vrniv8i se domov obiife Lepida, da mu izroli pisma
njegovih prijateljev iz Rima. Morda je imel tudi namen
pridobiti ga krianski veri. Toda ne najde ga v Kartagu.
Pa¢ pa se snide Z njegovo taSfo Antonijo, in ta ga poSlje
na Valerijev grad, kjer je bil Lepid z druZino. Dospevsi v
grad brZ poprada po Lepidu, a dobi odgovor, da ne more
Se govoriti Z njim, ker leZi ves pijan; in tako se Revokat
prvi¢ snide s Perpetuo.

Revokat je Lepida in njegovo druZino velkrat obiskal,
toda kmalu je spoznal, da se ni¢ ne da storiti z nekdanjim
prijateljem; pri Perpetuu, Perpetui in Basi pa je nasel rodo-
vitna tla in kmalu doZivel veselje, da je tri nove ovcice
pridobil ¢redi Kristovi. Magnik Aspazij je dovrSil, kar je
bil pri¢el Revokat, ko je bil sam e katehumen.

Vse to pa je bilo Antoniji popolnoma neznano. Lahko
si torej mislimo, kako jej je bilo pri srcu, ko Lepid k njej
pridere z novico, da sta Perpetuus in Perpetua ujeta med
kristjani, ki so bili nedavno zasaleni v’ gorah pri sluZbi
boZji. Neizrekljivo veselje jo presine, ko nenadoma izve, da
sta Perpetuus in Perpetua kristjana, zakaj te srefe doZi-
veti se nikdar ni nadejala, marvel je mislila, da ostaneta
malikovalca, in prav zato ju je bila vedno nekako Zalostna.
Zdaj pa jej zablisCi svetla nada, da bode mati dveh mu-
¢encev; in to jej tolikanj zviSa veselje, da ga skoro ve¢ ni
mogla prikrivati Lepidu. — Kako rada bi bila precej tekla
srefe vo&lit svojima otrokoma! Toda kako hofe Zenska
priti v jefo, katero straZijo divji voj$taki? Antonija pre-
misljuje in preudarja v svojem srcu vse to, ko stopi v
sobo Valerij in za njim suZnja s Perpetuinem sinkom v
narodju.

Valerij suZnji iz rok vzame otroka ter ga ves ne-
voljen vrZe svoji Zeni v narolje, rekol: »Na, tu ima$§ sad
svoje neubogljive hlere, katera bode na velno sramoto
mojemu imenu, zakaj glej, pokristjanila se je in Ze tili v
v sramotni je¢i. Ti pa stori z otrokom, kar hotesl« To reksi
zapusti Zeno in odide v svojo sobo.
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Pogled v prihodnjost in na oni svet.

Antonija vzame v narolje Perpetuino dete, katero so
v zmesnjavi bili vsi pozabili, tako, da je bilo skoro one-
moglo. Bila jej je prva skrb, da je poZivi; potem poklile
Viktorja, da jo spremi ter z malim detetom v narolju hiti
v jelo, e§, da mora videti svojo junadko hcer, Cetudi z
Zivljenjem plaéa svojo predrznost.

Zlato menda Ze od nekdaj odpre skoro vsaka vrata,
7 njegovo pomodjo tudi Antonija kmalu pride do svoje drage
Perpetue. — Perpetua med prisleci najprej ugleda svoje
dete; vzame ga v narolje, s strastjo materine ljubezni ga
pritiska na svoje srce, poljublja, kakor da je leta in leta
bila lofena od njega, ter se dolgo in prisréno Z njim raz-
govarja, kakor da jo ume. Se le ko ogenj materine lju-
bezni nekoliko potihne, zapazi mater in brata zraven sebe.
Ali se ju je Perpetua pal razveselila! Ne, ne, ko odi obrne
od svojega deteta, se ji temen oblak vleZe na celo; me-
nila je, da se ji bliZa nova skudnjava, ki jej bode teZila
vojskovanje.

Kar iz ust svoje matere zasli%i te-le besede: »Blagor
tebi, moja h&i, da te je Gospod Jezus vredno spoznal, za-
sramovano biti zavoljo njegovega svetega imena! Blagor
meni, da sem tvoja matil«

Ko Perpetua ime Jezus zaslii iz ust svoje matere,
zdi se jej to neverjetno, da meni, da ni prav slifala, torej
vsa sama iz sebe vzklikne: »Kaj, tudi moja mati je kri-
stjana? Tudi ti, mati moja?«

»Da, da, moja h¢il« rahlo odgovori Antonija —« in
tudi Viktor, tvoj mlajsi brat.« Nato globoko vzdihne, reko¢:
»Le tvoj ofe — le on Se sedi v smrtni senci.«

Perpetua veselja vsa prevzeta vzklikne: »O pridi,
pridi mati, sestra, prijateljica, pridi na moje srce! Se le
zdaj ti smem iz vse svoje duSe reli: moja mati! Odslej si
mi stokrat ljub%a in draZja.«

»Pridi, pridi k meni tudi ti Viktor, in sezi mi v roke.
Zdaj imamo enega Boga in Oceta, pri njem v svetih ne-
besih, v svoji pravi domovini, se snidemol!« Nato Per-
petua poklekne ter nadaljuje tako-le: »Hvala tebi, dobrot-
ljivi Bog, hvala tebi! Srce se mi veselja topi. Pa ne vem,
s &im bi bila zasluZila toliko sladkosti! Gospod, dovolj
imam veselja, skoro ga ne morem prenaSati; toda ne, ne,
ofeta, svojega oeta %e pogreSam!« Perpetua vstane in zdaj
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si jamejo novi kristjani pripovedovati, po katerih potih se
je dovrsilo njihovo spreobrnjenje. Mnogo, mnogo so si
imeli povedati, ¢as pa je tako naglo minol. V strahu, da bi
prokurator sam utegnil priti v jefo, jamejo straZniki An-
tonijo in Viktorja opominjati in siliti na odhod.

O, kako teZka je bila lo&itev!

»Perpetua, ali se bove pal Se kedaj videli na tem
svetur« vpraSa mati. »Morda Ze jutrdnji dan konfa nage
Zivljenje. Kako mi srce utripa ob tej mislil« Pri teh be-
sedah jej stopijo v oli vrofe solze ter se jej ulijo po licih.

Viktor Perpetuo za roke drZe¢ Zalostno in povesenih
ofi stoji zraven matere. »O ko bi Bog dal« pravi zopet
Antonija, »da bi Se na svoji strani imela troje kr&anskih
otrok! Raj in predokus nebe3kega veselja bi imela v svoji
hisi. Toda, zgodi naj se volja boZja! Saj na svetu tako
nimamo prave domovine.«

Te rahloutne materine besede Perpetui tako globoko
seZejo v srce, da refe: »Mati, ne Zalujl Zakaj mi ne pri-
vo3{i8 krasne nebeske krone? Kratek je boj, platilo pa
vefno! Glej, tebe hole Gospod sicer $e pustiti na svetu,
toda le pomisli, da tudi kmalu pride¥ za nami. Le eno
pro3njo Se imam do tebe. Prevzemi skrb za mojega sinka,
ki bode kmalu sirota brez matere na svetu. Mati moja,
bodi tudi njemu mati, kakor&na si bila meni. Cuj nad to
neZno cvetlico, da je ne umori strupena malikovalska sapa.
Pri tebi naj ga najdem, ko pridem po te, da vaju oba po-
peljem v nebeSko kraljestvo. Mati, od tebe bom tirjala
duso svojega deteta. Bog mene vzame s tega sveta, torej
mu bodi ti, kar sem mu jazl«

»Da, da, Perpetual« odgovori mati, »edina smrt je,
ki ga more iztrgati iz mojih rok. Bodi brez vse skrbi, kar
premore moja mo¢ in moja molitev, bodem storila. To ti
zdaj tukaj prisegam pred obli¢jem vsevedofega Boga.«

Perpetua je bila potolaZena in dete izroli v roke boZje.
Nato se obrne k Viktorju, reko¢: »Ljubi bratec, vidim ti
srce krvaveti zaradi mojih in tvojega brata bolefin. Berem
ti v oleh, kako teZka ti je lolitev od naju. Nikdar naj te ne
zmaga naravna fut. Kaj ne, Perpetuus, da sva sredi trp-
ljenja vendar-le sre¢na in da uZivava oni zveliavni mir,
katerega svet ne more dati. Bodi prepri¢an, da je tolaZba
in veselje tem velje, ¢im vetje je trpljenje. O nikar se ne
daj zapeljati, da bi se kdaj povrnil v malikovalstve. Mlad
si Se, hude sku$njave te akajo, nevarne zanjke se ti bodo
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nastavljale, sladka vabila te bodo mamila, toda vsemu se
upiraj in bodi vedno stanoviten kristjan. To je edini pot,
po katerem srefno pride$ tja, kjer se zopet vidimo in nikdar
ved ne loimol«

»Zdaj pa le idital Mati, vzemi mojega sinka zopet v
svoje naroje. Pustita me samo, da pred Bogom zopet zberem
svojega razmi$jenega duha, da molim. Z Bogom, z Bogom,
moj sinek! Morda te ve¢ ne vidim na zemlji, morda te
nikdar ve¢ ne pritisnem na svoje materino srce, ampak
Se le zgoraj v svetih nebesih.«

lzrek$i Se enkrat sréno poljubi dete, objame mater ter
jo poljubi na &elo, bratu Viktortku pa seZe v roke. Tako
se Perpetua poslovi od svojih ljudi.

»Zdaj je pa Ze dosti, nehajte vendar enkratl« zarenti
Cuvaj, stoje¢ Ze pri napol odprtih vratih. Viktor in Anto-
nija odideta, vrata se zapro in zaklenejo; Perpetuus in Per-
petua sta zopet sama.

Perpetua poklekne v kot, vzdigne roke, oi upre v
nebesa, na obrazu jej Zari ogenj ljubezni in poboZnosti.
Nih¢e je ne moti. Ure so jej trenotki. In tako se jej je jela,
kakor je sama pisala, zdelo poslopje, katero jej je bilo
ljub%e od vsakega drugega na svetu. Ona ni nikomur mogla
dopovedati, kak$no sladkost in tolaZbo jej je Gospod do-
delil v trpljenju. Posvetni ljudje nikakor ne morejo umeti,
kak$no veselje in radost velkrat uZivajo du3e, ki v resnici
ljubijo Boga, zakaj nikdar $e niso obtutili, kako sladak je
Gospod; zato letajo za posvetnim veseljem, katero jim v
srcu zapus&a trnje in Zelo.

Perpetuo je mati Se velkrat obiskala in se Z njo po-
govarjala o nebeski domadiji. Tudi sinka jej je prinesla
seboj, da, velkrat jej ga je Se celo pustila frez nol v jedi.
Perpetui se je zdelo, da mu vdiha boZjega duha, zato ga
je rada obdrZala pri sebi, fetudi jo je motil v premislje-
vanju.

Perpetuus in Perpetua sta bila nekega dne do pol-
no¢i v Zivih pogovorih. Med drugim sta ugibala usodo, ka-
tera ju Caka.

Kar refe Perpetuus: »Moja gospa in sestra! Ti si Ze
velika prijateljica Gospodova, lahko ga torej prosi$ prikazni.
Prosi ga, prosi, da ti pokaZe, ali naju Caka trpljenje ali
reSenjel«

Perpetua, ki si je bila svesta, da je Gospod Ze vet-
krat govoril Z njo v zamaknjenju in jej skazal nenavadne
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milosti, obljubi mu spolniti Zeljo, reko&: »Nocoj $e potrpi
in moli z menoj; jutri pa ti sporolim, kar mi razodene
Gospod.«

Nato jameta moliti in prositi Boga, da ju blagovoli
usliSati ter jima pokazati, lesar si Zelita. In glej! Per-
petua kar vsa otrpne in se vef ne gane; ofi jej uledene
ter se upro v nebo, lici jej obledite, sklenjeni roki ste vosku
enaki. Podobna je kletei mramornati podobi, tudi dihanja
ni Cutiti ve¢; le na sencih in vratnih Zilah se e premika
pretakajola se kri, to in sréno utripanje naznanja, da Per-
petua Se Zivi. Toda njenega duha ni bilo v telesu, bival
je v rajskih livadah — bil je na onem svetu.

e davno je bilo solnce iz8lo iz morja, stalo je Ze
blizu na poldne, in e je Perpetua na videz bila v spanju
in sanjah. Kar se rdelica vrafa v njeni lici, ustni se jameta
gibati, kakor bi molila, in usta sladko smehljati. Kmalu
potem vzdihne iz globoline srca, punéica se ji zopet obrne
na zemljo, odi izpregledajo, ozira se okoli sebe, kakor bi
fesa iskala, duh se vrne iz onega sveta. Perpetua se
zopet zave.

e dolgo je Perpetuus stal zraven sestre ter &akal,
da bi se vzbudila. Zelja se mu je sedaj izpolnila. Prva be-
seda, ki jo izpregovori, bilo je vpralanje: »Perpetua, kaj
novega si prinesla z onega sveta?«

Perpetua kazalec poloZi ¢rez ustni, &e$, da to, kar ima
povedati, ni za vse. Torej brata potegne na stran, da mu
na tihem pove, kar jej je Bog povedal v prikazni:

»Bila sem na onem svetu v neznanem kraju. Stala
sem pred zlato, fuda visoko lestvo. Segala je v nebo, ali
bila je tako ozka, da je moral hkratu le en ¢lovek sto-
pati po njej. Ob straneh so jej bila nasajena mnogovrstna
ostra in bodefa morila. Bile so sulice, meci, kopje in kavlji.
Kdor ni jako varno stopal in vedno gledal kvisku, temu
se je v glavi zvrtelo, spodrsnil je ter padel na Zelezna mo-
rila, na katerih je obvisel in Zalostno kondal svoje Ziv-
ljenje. Lestvi v znoZji je leZal zmaj neznane velikosti; za-
lezoval je one, ki so hoteli stopiti na lestvo, ter stragil jih
in jim branil iti nanjo.

Prvi, ki je stopil na lestvo, bil je Satur; ta se je za-
voljo nas sam prostovoljno izdal za kristjana, ker ni bil
priCujo¢ takrat, ko smo mi bili ujeti. Pa saj ga poznas,
Perpetuus, to je tisti krepki visoki mladeni¢, ki nas je pri
vhodu v jamo vprasal za geslo. Prifedsi vrh lestve, obrnil
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se je k meni, rekol: »Perpetua, jaz ti hofem drZati lestvo
in ti pomagati na njo, toda pazi, da te ne ugrizne oni krvo-
lo¢ni zmaj.« Jaz pa sem mu odgovorila, reko&: »Ne bo mi
Skodoval ne, v imenu Jezusa Krista.«

Zdajci se zmaj potuhne in zleze lestvi pod znoZje,
kakor bi se mene bal; jaz stopim Crezenj na lestvo in mu
stoje¢ na prvem klinu starem glavo; nato se viSe in vise
pomitem in dospem lestvi na vrh. In ko sem bila na vrhu,
o kako lep razgled se mi je razgrnil! Neizmerno velik vrt
je stal pred menoj, prijetne diSave so iz njega dohajale k
meni; neStevilne meni doslej neznane cvetlice so razve-
seljevale moje oli; z lestve sem stopila na vrt in med sa-
mimi cvetlicami sem korakala dalje!

Dospevsa sredi vrta ugledala sem &loveka sneZnobelih
las in visoke postave. Sedel je in oblefen je bil kakor
pastir. Molzel je ovce in okrog njega je stalo tisof in tisol
ljudi, oblefenih v bela oblafila. Ko blizu njega pridem,
vzdigne glavo ter me prijazno pogleda reko¢: »Bodi mi
pozdravljena, dete moje! In poklite me k sebi; meni pa se
zdi, da mi ponuja kos sira, katerega je bil napravil; jaz
vzamem kos iz njegovih rok roke kriZem drZe&, in ga po-
kusim; vsi okoli stojefi odgovore »amen«. Na to sem za-
slifala tvoj glas, Perpetue, ter sem se zbudila; v ustih
pa sem Se uZivala neko sladlico, kak3no, tega ne vem.
Ljubi brat, zdaj ve3 vse, kar sem gledala. Srce mi pripo-
veduje, da ta prikazen pomenja boj za Krista zoper pe-
klenskega zmaja, t. j. naSe mulenje. Odpovejmo se torej
nadi dalje Ziveti, v kratkem zapustimo ta svet.«

Tako je Perpetua pripovedovala svojemu bratu. Per-
petuus to sliSav3i veselja zavrisne, kajti zabli¢i mu nada,
trpin¢enemu biti za Krista. Toda preden se zgodi, treba
mu bo prestati $e mnogo trdih bojev.

Kmalu po tem pogovoru nastopi druga straZa. Vojak,
ki je Se le v jeli spoznal, kaj so kristjani, in Cudil se nji-
hovi ljubeznivosti, pohlevnosti in potrpeZljivosti, skrivaj
migne Perpetvu ter mu na uho zaSepeta, reko¢: »Ubogi
mladeni¢, kako se mi smili§! Vedi, te dni vas poklitejo
pred sodbo. Tako se govori po vsem mestu, in tudi stotnik
mi je to povedal, rekof, da mu je doSlo povelje, naj bo
pripravljen, da vas popelje pred sodnika.«

»Slepec,« odgovori Perpetuus, »zakaj me imenujes
ubogega ? Pal ne umes, kar govoris. Bog te razsvetli! Da,
prav ti si uboZec, ker hodi§ v temi ter ne ve§ kam gres.
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Mi pa vemo, kam nas vede ta pot. Saj si mi Zelimo smrt,
da nas prevede v krasno deZelo na vefno Zenitnino. Vendar
pa lepa hvala, dobri vojak! Bog ti tvoje naravno solutje
povrni s svojim svetim Duhom. Zdaj pa hofem tvoje ve-
selo porotilo naznaniti svojim bratom in sestram. Glej, in
videl bodeS, da me bodo sprejeli kot angela boZjega.«

In Perpetuus gre Optatu in Perpetui povedat, kar je
ravno slisal.

Vojak se Perpetuu ¢udi in gleda za njim. Neverniku
je bilo nerazumljivo, kako se mladeni¢, ki bi lahko veselo
Zivel v najvelji posvetni udobnosti, more veseliti, da mu
je naznanil krvave muke in grozno smrt. Kako se pa $ele
zafudi, ko slisi veseli vrisk, ki ga ujetniki zaZeno, prejem§i
porodilo, ter vidi, kako veseli se objemajo. Vesele pesmi
zadone v prostoru, kjer se sicer slisi le Zalostno vzdiho-
vanje in obupno tugovanje. V vojaku se vzbudi blaga zavist
zaradi veselja, ki jim puhti iz srca, ni manjkalo veliko,
in bil bi vrgel sulico od sebe in sredi med nje planil prose¢,
da ga imenujejo svojega brata in sprejmo v svojo druscino,
zakaj zdelo se mu je, da bi rad umrl Z njimi. Da tega ne
stori, odvraca ga misel: mene greSnega, nelistega nevernika
in vojStaka ne morejo sprejeti med se, mojih rok se drZi
prelita nedolZna kri, jaz nelisti &lovek se ne morem pri-
druZiti Cistim.

Ta vojak seveda Se ni poznal Kristovega duha; on ni
vedel, da je Jezus iz nebes priSel na svet iskat izgubljenih
ovlic in da je najrajSi obleval z gredniki.

Glejte, glejte, divji in kruti voji¢ak se obrne v steno,
da bi skril spokorne solze, ki mu jamejo teti raz lici. —
Povej mi, stari voj$¢ak, kaj ti je srce tako ometilo, srce,
ki je bilo trdo ko kamen, ki se ni stradilo nobene nevar-
nosti? To je CudeZ! Tvojo dufo je Kristus Ze pridobil.
Dobri pastir te je Ze zadel na svojo ramo, da te ponese v
svoj hlev,

Vi trinogi pa pazite, pazite dobro! Preskrbite si ka-
menenih, Zeleznih, jeklenih ali trjih straZnikov, da se pri
ognju mudeni$ke ljubezni ne raztope kakor vosek. Da, tudi
vi sami si zatisnite ofi, zama3ite uSesa, omracite si um,
sicer se zgodi, da bodete $e sami molili Kristal Toda ne,
ne, duh boZji veje, kjer hole, pri vas ga pa 3e ni.

O, to je bilo veselje med ujetniki, da bodo kmalu na-
stopili pot v nebesa. Ker pa jih je ¢akal hud boj, v ka-
terem je $lo za Zivljenje ali smrt, za velna nebesa ali
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strasni pekel, boj zoper mo¢ tega sveta in zoper izpu¥lene
peklenske duhove, zato jim je treba bilo primernega krepcila.

Jezus je dobro vedel, kako hudi bodo wvsi ti boji,
zato svojih spoznavalcev ni hotel pustiti samih; zato jim
je prinesel kruh iz nebes, samega sebe, ter obljubil, da se
bode on vojskoval na njihovi strani. In e je on Z njimi,
kdo jih more premagati? On, vinska trta, Zivi in dela v
mladikah, on, vinogradnik sam, tlali stiskalnico; mudenci
imajo v Kristu biti ogenj bljujoi levi, premagalci pekla.

To je Optatu znano, zato hote sebi in svojim tova-
rifem preskrbeti zadnjo velerjo za popotnico iz tega Ziv-
ljenja. Bilo pa je nemogole, v jeli obhajati presveto da-
ritev, zakaj prav zavoljo tega, ker so obhajali to daritev,
sumnidili in toZili so pogani kristjane, da koljejo ljudi in
jedo ¢€lovesko meso. Zaradi tega so neverniki skrivaj opa-
zovali njihova dejanja, in to so kristjani vedeli. Ko bi jih
bili neverniki zasalili pri daritvi, bila je nevarnost, da bi
bili presveto Resnje Telo oskrunili s tem, da bi je bili
vrgli psom.

Dijakona Tercij in Pomponij sta si bila za mnogo
zlata od straZnikov kupila prost vhod v jefo do ujetih
bratov, katere sta pogostoma obiskovala, da sta jim stregla,
t. j. jih tolaZila, potrjevala v veri ter jim kolikor mo¢ skr-
bela za polajsavo v jetnistvu. Omenjeni dan zatorej Optat
njiju poprosi, naj bi njiju eden Sel v mesto ter Se danes
ujetnikom prinesel presveto Re$nje Telo, zakaj utegnilo bi
se zgoditi, da bodo Ze jutri stali na muceniSkem odru.

Pomponij kmalu odide iz jefe. Spremljajmo ga! Tako
naglo stopa, da ga komaj dohajamo. PriSed3i v oddaljeno
predmestje, obstoji pred nizko hiSo. Njena sprednja stran
je tako zanemarjena, da se skoro podira. V zadnjem mest-
nem oddelku stanujejo, kakor se nam zdi, jako uboZni
ljudje, pa saj je to predmestje prav za prav predmestje
ubogih ljudi.

V tem predmestju menda stanuje mnogo kristjanov,
zakaj skoro na vseh hiZnih vratih vidimo majhne kriZce
nekako naletkane, tako da je more spoznati le kriCansko
oko. To so hiSe, v katerih prijazno sprejmejo vsakega, ki
potrebuje kake pomoti.

Pomponij gre na notranje dvorii¢e omenjene podrte
hise; dospevsi do z Zelezom okovanih vrat, potrka petkrat.
BrZ mu vrata odpre detek, to je cerkveni streZaj; Se 14let
ni star, in vendar mu na obrazu beremo pogum, kakor$nega

Perpetua. 6
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ima le on, ki je smrti Ze vefkrat gledal v oli. Bil je pa
tudi v resnici sren; Ze mnogo mnogokrat je Telo Jezusa
Krista skrivaj pod svojo obleko nesel bolnikom ali ujet-
nikom. Bil je zaradi tega tudi na sumu, da je kristjan;
ostro so ga opazovali neverniki; toda nikdar se ni izdal.
Njegova mirnost in hladnokrvno vedenje je 3e vselej pre-
varilo ogleduhe. Tolike premetenosti seveda niso slutili pri
Stirinajstletnemu decku. Pa saj je bil sin oleta, ki je Ziv-
lijenje dal za Krista. Ali naj bi vejica dale¢ padla od debla ?
Kot zapu$&eno siroto ofeta mucenca vzgojili so ga na stroske
kr8Canske obline. V trdih sku$njah utrjeni krSfanski ju-
naki so bili njegovi vzgojitelji. On pa se je tudn vrednega
izkazal svojih ulenikov.

Delek se poniZno prikloni Pomponiju, vrata skrbno
zapre in gre za njim. Kmalu prideta do stopnic, ki vodijo
navzdol, kakor v podzemsko klet; po stopnicah dospeta
do vrat; ta jima odpre vrvica od zunaj nevidna in tako
stopita v klet, v kateri je prostora za 20 oseb. Stene so
preoblefene z rdefimi preprogami; ob vsaki steni stoji po
ena lesena klop, v sredi pa miza, drugega ni ni¢ razloditi,
zakaj tema je v tem prostoru, kateri e nikdar ni videl
solnéne svetlobe. Pomponij v ozadju odgrne preprogo ter
jo zgane na stran, odpre mala vratca in iz omare zables¢i
lu¢ iz male svetilnice, v kateri gori olje. To je velna lug,
tako imenovana, ker no¢ in dan gori veénemu kralju na
fast. Zraven svetilnice stoji srebrna podoba goloba, v
kljuntku drZeCega oljkino vejico; pred podobo goloba stoji
Se nekoliko majhnih srebrnih posodic, zraven katerih le-
Zite dve beli platneni rutici. Stene te omarice so prevle-
Cene s svilo.

Pomponij in defek poniZno poklekneta pred omarico
ter molita, zakaj v tem golobcu je shranjeno in skrito pre-
sveto Telo Jezusa Krista. Ta omarica je potemtakem taber-
nakelj. Prvi kristjani so jo imenovali hiico svetih zakra-
mentov. Pred to hiSico so nekateri po cele noéi preklecali
in premolili; to je bila takorekol zakladnica in skrivna
kapela prvih kristjanov; toda le malokdo je vedel za to
bivalise Jezusovo, prikrivali so je manj zanesljivim in
manj razumnim zato, ker so se bali, da ga ne bi kdo,
bodisi kakorkoli, izdal nevernikom; ti bi bili potem pri-
hruli in oskrunili presveto skrivnost. Med temi, ki so ve-
deli za ta kraj, bila je~tudi blaga Antonija, Perpetuma mati.
Glejte jo, tam-le kle&i.
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Pomponij odmoli in vstane, odpre goloblka, iz njega
vzame presveto Rednje Telo za ujetnike, vloZi je v srebrno
posodico, to dobro zavije v platneno rutico ter si jo vtakne
pod oblatilo, in sicer prav na svoje srce. Nato zapre go-
lob¢ka in izrofivsi ga defku v varstvo hiti k ujetnikom ter
na tihem moli Gospoda, kojega nese na srcu. Ne zmeniv§i
se za nikogar in molle koraka po mestnih ulicah.

Pomponij stopi v jefo, za njim idimo tudi mi; wvse
oli in srca se obrnejo vanj, vsakemu je bilo znano, da
je on Ziva monstranca, ki jim na svojem srcu nese Boga.
Vsi utihnejo in padejo na kolena ter se veselé pritu-
jotnosti Gospoda nebes in zemlje, svojega Zvelitarja. StraZ-
niki osupnejo zavoljo nastale tihote, ne vedo¢ kaj pomeni.
Pomponij se pribliZa Optatu ter mu skrivaj da skriti zaklad,
nato jetnikom izro&i pisma, pozdravila in narocila od zu-
nanjih bratov ter s Tercijem odide iz jele.

Nol nastopi; polno¢ se bliZza, vsi jetniki 3e ¢ujejo,
nikogar ne grudi spanec. Od kod to? Svojega Gospoda
imajo pri sebi, in brZkone je bila to zadnja nol pred nji-
hovo smrtjo. Sleherni ima torej mnogo povedati in toZiti
svojemu Gospodu, mnogo prositi pri¢ujolega Zvelifarja.

StraZnika sedita na klopi pri vratih. Dolgo se prema-
gujeta, toda zaspanec ju vendar premaga, tako da sulice
odloZita, potem pa trdo in sladko zaspita, naslonjena na
vrata.

Angeli boZji, ki ¢ujete nad nasimi jetniki, Cujte tudi
nad straZnikoma ter ju zibajte v sladkih sanjah, da se ne
zbudita, saj je tukaj prav tisti, pri &igar grobu so stali
straZniki, ki mu niso mogli zabraniti vstajenja. On, zmago-
valec pekla in smrti, jih je slavno zmagal in jim odvzel
vso mo¢; ali mu je mar zdaj prikraj§ana mo&, da ne bi
mogel Cuvati svojih dragih otrok?

StraZnika, le spita, le, brez vse skrbi smrdajta, saj
vesta iz skudnje, da vama ne uidejo in ne pobegnejo ti
jetniki, &e bi jim bila pustila tudi odprta vrata. Pa saj je
tudi boljSe, da spita in smréita, da vajine oti ne bodo Zalile
S pogledom NajsvetejSega.

Sveta tihota kraljuje v jeli. Vsi leZe na obli&ju, kajti
zadnjikrat se ima vsem presveto Telo Gospodovo podeliti
Za popotnico v velnost. Vsem so prav razlotno v srcu od-
mevale besede Jezusa Krista: »Glej, pred vratmi sem in
trkam.« Sveta vera se jim oZivi, sladko upanje jih napolni,
gorea ljubezen in hrepenenje se jim vname, ogenj po-
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boZnosti se jim zagori na obrazih, in &e tudi nikdo ne iz-
pregovori besede, vendar v vseh srcih glasno in mo&no
doni, tako, da je sli§i in ume Gospod. Odmeva jim pa tudi
Gospodov odgovor: »Veselje mi je, biti med takimi &lo-
veSkimi otroki. Otroditi, ne bojte se! Jaz sem, mir vam
bodil«

Zdaj Optat razgrne posodico, katero mu je bil izrodil
Pomponij, iz nje vzame presveto Re3nje Telo ter je jet-
nikom pokaZe, rekot: »Glejte, jagnje boZjel«

Ko odmolijo otitno spoved, Optat najprej obhaja sa-
mega sebe, potem vse druge po vrsti. — O, koliko solz
ljubezni so prelili veselja, da jih je tudi v je¢i Gospod
obiskal in se zdruZil Z njimi. V tem trenotku jim ne hodi
na misel, da so v jeli, in nifesar ne vidijo, kar bi jih spo-
minjalo jefe, zakaj jeta se jim je premenila v cerkev, v
nebesa. Vsakemu se na obrazu bere molitev: »Zdaj pa, o
Gospod, le odpusti v miru svojega sluZabnika, zakaj moje
o¢i so videle zvelitanje. O Gospod, olisti me, posveti me,
potrdi me, napolni me s svojim duhom in pripelji me k
sebil Gospod, v tebi in s teboj biti Zelim v Zivljenju, v
boju, v smrti-in po smrti vekomajl«

Tako so mislili, tako Ccutili, tako molili vsi, popol-
noma vtopljeni v Gospoda v svojem srcu. Se le zlati Zarki,
s katerimi jih vzhajajoCe solnce pozdravlja skoz okna, jih
zdramijo iz svetega zamiSljenja.

StraZnika sta se bila zbudila, preden je pri§la ura, o
kateri so se menjale straZe. Misle, da so jetniki pospali,
odideta, ko ob dolofeni uri druga dva stopita v jefo na
njuno mesto. Jetniki so spali, toda le za zunanji svet, v
njih pa je bedelo pravo Zivljenje.

Perpetue ¢aka hud du$ni boj.

Valerij dobi poro&ilo, da se njegova héi morda e
danes postavi pred sodni stol. V njem se zopet zbudi ole-
tovska ljubezen z vso svojo mocjo. Naglo se odpravi od
doma, da Se enkrat poskusi vse, kar mu vdihuje strastna
ljubezen do hlere. O nenavadnem (asu se jeta odpre. Jet-
niki Ze mislijo, zdaj pridejo rablji, da jih odpeljejo pred
Hilarijana na sodbo.

Valerij stopi tugovanja bled in medel omahovaje v
jefo. Njegove oli brZ najdejo Perpetuo; naglo se jej pribliZa,
strastno jo zgrabi za obladilo, da bi jo vlekel iz jee, ter
jo tako-le ogovori: »Perpetua, imej vendar usmiljenje z
mojimi sivimi lasmi, - usmili se svojega oleta, ako sem
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vreden, da me imenuje$ oleta; usmili se njega, ki te je
redil do cvetocih let; usmili se njega, ki te je bolj ljubil,
kakor vse druge otroke. O nikar me ne sramoti pred vsem
svetom. Pomisli vendar na svoje brate, pomisli na svojo
mater in na svojo staro mater, spomni se svojega neZnega
sinka, ki ne more Ziveti, ¢ mu ti umrjeS. Premisli si
vendar in nikakor ne 3koduj nam vsem zaradi sebe; vsa
moja rodovina je brez vse veljave pred svetom, ako se
tebi zavoljo kr3fanstva skrivi le en sam lasl«

Valerij izgovoriv8i Perpetui poljubi roke, vrZe se pred
njo na kolena ter jo, pozabivii, da je njegova h{i, ihte
imenuje svojo gospo.

Te besede, govorjene v neizmerni ljubeznivosti, Per-
petui kakor ostri in razbeljeni mel pregloboko seZejo v
srce. Bila bi onemogla, da se ni v tem hipu spomnila kri-
Zanega Jezusa in njegove matere, ko je Zalostna stala pod
kriZem. Perpetui je tedaj bilo usojeno, da je ukusila del
te bolecine.

Smili se ji sivi ole, zakaj on sam izmed vse rodo-
vine in pa trdosréni Lepid se ne bodeta mogla veseliti
njenih bolefin. Zato ga jame tolaZiti, reko&: »Na mué&enidkem
odru se to zgodi, kar Bog hole, zakaj na%a usoda ni v
nasih, ampak v boZjih rokah.«

Ko ote vidi, da so zastonj vse njegove prodnje, ro-
tenje in jokanje in vsa ljubeznivost, odide teZkega in Za-
lostnega srca.

Pa tudi v Perpetui se vname vihar in strasen dusni
boj; tako jej tolfe in utriplje srce, da jej hole poditi.

Toda kmalu se jej povrne zvelitavni mir, zakaj v
njenem srcu bedi in poliva on, ki je voze¢ se po morju
zapovedoval vetrovom. Na njegovo mogocno besedo se
uleZe dusni vihar in zdaj nastopi tihota s toliko tolaZbo
in zvelitavno radostjo, kolikor§ne %e nikdar ni obtutila
Perpetua. In to je trajalo ves dan. Perpetua je bila kakor
vedno zamaknjena. Vsa znamenja hudega boja so izginila
z njenega bledega Cela.

To je sad Gospodove modi.

ZasliSanje.

Dan potem, ko je Valerij zadnjikrat v jeli obiskal in
odgovarjal Perpetuo, nastalo je v Kartagu veliko 3umenje
in nenavadno gibanje po mestnih ulicah.
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Oddelek za oddelkom dobro oboroZenih voj$éakov hiti
na trg proti sodni hidi. Z vsakim oddelkom gredo tudi rablji.
To so divji, napol nagi hrusti solnca oZganih obrazov, ko-
renja§kih mi8ic in krvolo¢nih oli. Razgaljena polt se jim
sveti, brZkone so namazani z oljem in mastjo; hudobno
se smehljaje kaZejo svoje bele, ostre zobe, kakor da bi si
jih danes nalas¢ nabrusili za grizenje. Zelja po moritvi se
jim zna na obrazu iz vsake gube. Ni¢ Cloveskega ni vi-
deti na njih. Navajeni so raznovrstnih grozovitosti, muditi,
rezati, Zgati in moriti, jim je navaden posel. Cviljenje,
vzdihovanje in stokanje trpefih kristjanov poslusati, to
jim je bilo pravo veselje, katero jih je izpodbujalo $e na
hujdo grozovitost. Zalibog, da so na svetu taki Zivinski
ljudje, ljudje 3e huj$i od divje zveri. In prav taki so bili
rablji neverskih trinogov, taki so bili tudi ti, ki jih vidimo
iti z vojaki. Bili so veseli, kakor da bi §li na Zenitvansko
pojedino. Vina so pili, kolikor so ga le hoteli, tako da so
bili Ze zjutraj vsi pijani. Njih ukanje, vpitje, tuljenje in
rijovenje je delalo hrum in §um po vsem mestu.

lz hi§ dero ljudje v prazniskih obladilih. V trumah
zbrani stoje po ulicah; zdaj ta, zdaj oni pripoveduje, kar
ve, drugi pa molle poslu$ajo. Velika slovesnost mora danes
biti, kjer si Ze bodi v mestu; sicer ne bi pohajkovalo to-
liko ljudi, zakaj v nobenem koledarju ne najdemo zazna-
movano, da bi bil danes praznik kakega boga. Trume jo
udero na sodni trg. Tam se mora danes obhajati kaj po-
sebnega, da drvi tja toliko ljudi.

In res, tako je. Napovedano je bilo zaslilanje krian-
skih jetnikov na danes opoldne. Torej Ze o tistem Casu je
bila navada, kakor %e dandanes, da je mnogo lenuhov
izmed imenitnih in nizkih stanov, mnogo radovednih in
krvolo¢nih ljudi se zbiralo, ko so izvrievali smrtne kazni.
In prav danes se je seSlo neizmerno ljudstva, zakaj pred
sodni stol ima priti mnogo oseb, in to imenitnih, pa 3e
celo gospe iz plemenitih mestnih rodbin. Kdo ne bi hotel
torej biti pritujo¢, Ce kolikaj utegne? Ze dolgo so nekako
potrpeZljivo pricakovali tega dne in cesarskemu namest-
niku celo Ze otitali, da je vse prepofasen in prelen v tej
stvari, ¢etudi je pono¢ne ure dodajal dnevu, da je pospesil
in kar mo¢ naglo dovr§il preiskavo. Toda danes so vse
pozabili, namestniku odpustili, in ljudstvo je zadovoljno.

Jetnikom so jed prinesli v jefo; $e niso vsi pouZili
slabe in pi¢le juZine, Ze se odpro vrata in v jefo prihruje



87

truma rabljev in vojakov. Kakor iz enega grla vsi krice
veselega srca:

»Vstanite, vstanite, psi; na noge, pred sodnika; saj je
vendar Ze Cas; dolgo so vas pitali kakor praSie! — Kaj
se obotavljate? Ali se mar bojite smrti pogledati v oti?
Ali se tresete pred nami? Seveda, drugale je, tukaj mastiti
se, drugafe pa, na stezalnici leZati ali svojo glavo dati pod
sekiro, drugafe na kriZu zvijati se. Nikar si ne dajajte to-
liko opraviti med seboj, ura vam je potekla, potekli so
vadi dnevi. Gadji rod, saj ste bili menda vendar Ze dolgo
skupaj, ¢emu to objemanje, emu to cvilete poslavljanje,
saj pojdete vsi na oni svet, tam v kraljestvu teme se zopet
vsi najdete. No, idite, idite dalje, naprej pred sodnikal«

In tako divja truma $e toliko ¢asa ne dovoli jetnikom,
da bi se bili vsi bratovsko objeli, — ki se morda zadnjic
vidijo v tem Zivljenju. Njihovi proSnji, da bi $e malo po-
¢akali, divja truma odgovori s tem, da jih z nogami suva,
s pestmi bije in s sulicami drega.

»Z Bogom, z Bogom; molite, trpite, nikar ne omahujte!
— Nikdo, — da, dal« — To so bile zadnje besede, s ka-
terimi so jetniki izpodbujali drug drugega, in $li so v vrsti
iz jeCe; njim ob desni in levi strani pa gredo oboroZeni
vojicaki, ki jih Zenejo pred sodni stol, kjer jih je Ze teZko
takal Hilarijan.

Po ulicah in trgih, koder so gnali jetnike, bilo je rado-
vednega ljudstva glava pri glavi; pa ne le to, ampak
mnogo jih zleze na stebre, mimo katerih so morali iti
ujetniki, in Se celo strehe so polne ljudi, ki holejo videti
nove Zrtve neizprosljive postave.

Mimo mnoZice gredo¢ sliSimo marsikaj govoriti. Naj
tukaj zapiSemo le nekatere pogovore:

Prvi: »Glej, glej, kdo je oni Castitljivi siviek, prvi v
dolgi vrsti?«

Drugi: »To je Optat, veliki duhovnik te proklete vere.
Kaj ne, ni mu nikakor videti, da je tiger skrit pod tako
Castitljivostjo; on drZi noZ, ko ti zavrZenci koljejo ljudi;
on je klavec, on prvi pije kri, on prvi odreZe in poZre kos
mesa.« ,

Prvi: »Ce je temu tako, nikakorinega usmiljenja ne
morem imeti Z njim, Cetudi je Ze star siviek.«

Drugi: »Prav tako je, kristjani koljejo ljudi, in on je
njihov predstojnik.«



88

Prvi: »In kdo je oni-le, precej za njim, oni korenjaski,
modéni in pogumni moZ? Moral je biti svoje dni vojak, tako
sréno in Zivo koraka.«

Drugi: »To je Rimljan Aspazij, drugi duhovnik. Ali
je bil vojak ali ne, tega ne vem, to pa vem, da je bolj
zvit od lisice in marljivejsi od Optata. On je prav za prav
duda tej lolini. Vel kot dvajsetkrat je Ze uSel zankam
cesarjevih ogleduhov, feravno so mislili, da ga imajo Ze v
pesteh, — in ti so, kakor sam dobro ve§, kos svojemu
poslu. Pravijo, da je ¢arovnik.«

Prvi: »Jaz stavim, da ta moZ ne bode omahoval. Na
obrazu se mu zna veselje in bojaZeljnost. To bo veselje,
poslusati ga pri zasliSevanju. To bo Hilarijan imel opraviti
Z njim! Nikakor ne verjamem, da mu ta moZ dolZen ostane
kak odgovor. — Toda pustiva ga in oglejva rajsi one
mlade golobrade obraze, ki gredo za njim. S temi obrav-
navati sodbo, to bode Hilarijanu igrada, zakaj komaj so
pestunjam prisli iz rok.«

Drugi: »Pocasi, prijatelj, jako bi se utegnil motiti.
Prav ti mladenili so veckrat kakor divji Zrebci, ki kakor
slepi gredo v ogenj in deré (&rez skalovje. Jaz sicer ne
poznam te mladine, obleka pa in njihovi neZni obrazi ka-
Zejo, da so plemenitega rodu.«

Tretji: »Jaz pa vse S§tiri dobro poznam: prvi je Per-
petuus iz Valerijeve rodovine; drugi je Revokat, blag mla-
deni¢, ki se je v Rimu ulil modroslovja in govorniske
umetnosti; ondi pa je bil zapeljan; tretji je Saturnin, Se-
kundul pa Cetrti; vsi Stirje torej iz plemenitih rodovin.«

Drugi: »Jaz nikakor ne morem umeti, od kod to, da
tako slepo v to prokleto vero derd prav oni, katere je bo-
ginja sreCe obdarila z vsemi svetnimi blagodari. Ta vera
mora v sebi imeti neko farovno mol. Zdaj-le pride cela
vrsta moZ, katerih ne poznam. To bo opravka za rablje;
zakaj ta rod je kaj trdovraten. Ne zgodi se lahko, da bi
kdo postal nezvest svoji veri. — Glej, glej, zdaj pridejo
Zenske.«

Prvi: »Kako krasna je prva, prava Rimljanka; vse
nase mesto nima lepSe in blaZje gospe; danes je sicer ne-
kako bleda in upadla, toda kaj urno stopa, skoro komaj jo
dohajajo vojaki. Ves Kartago jo pozna, to je Perpetua,
Valerijeva héi, Zena Lepidova. Stavim, nikdar ne bi za-
bredla v to vero, da Lepid ni tak pijanec. Pravijo, da se
ne da nikakor pregovoriti. Njen ole je Ze vse poskusal,
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da bi jo odvrnil, pa vse zastonj. Skoda za to blago, lepo
gospo, gotovo $koda, da pride divjim zverinam v zobe;
Sepeta se po mestu, da bodo k zverinam obsojeni vsi, ki
se ne vrnejo k bogovom.«

Drugi: »In Zenska, ki gre za njo, kdo je ta? Po obla-
¢ilu bi bila zopet ena omoZenih. Skoraj bode treba paziti
na Zene, da ni¢ ne zvedo o tej novi veri, ali da boljse
reem, o tej brezboZnosti, zakaj prav one gredo za to vero
kakor Cebele za medom. Jaz ne vem, da so moZje tako
brezskrbni, da svojim Zenam pripusfajo vse, kar holejo.
Jaz bi pri svoji Zeni kaj takega gotovo zapazil; preden mi
zabrede v to norfavo vraZo, zaprem jo, da se mi ne gane
iz hife. Ta Zena je videti jako plana in oslabela, komaj
hodi za svojo tovaridijo.«

Tretji: »To je Zena mojega soseda; ni dolgo, kar je
omoZena; njen moZ je rimski drZavljan, ime ji je Felicitas.«

Prvi: »Hvala za razjasnilo. — No, zdaj so vsi Sli
mimo nas. Lep trop jih je! In to sami korenjaSki ljudje,
ljudje iz visjih stanov in imenitnih rodbin, ljudje, katerim
se ne da ocitati ni¢ drugega, kakor to, da so slepo vdani
tej ostudni veri. O, kako Zalostnih tasov smo doZivelil«

Ti in enaki pogovori so se pletli po vseh ulicah in
trgih, po katerih so gnali kritanske ujetnike. Vsakdo je
hotel kaj reli in opaziti o njih, vsakdo jih je ogledoval.

Najvel radovednega ljudstva pa je bilo zbranega na
sodnem trgu; tu se je vse trlo in Sumelo je kakor v panju
pred rojem. Ze parkrat je bil Hilarijan vstal s svojega
sedeZa, teZko pri¢akujol jetnike. Vojaki se niso mogli naglo
preriti skozi mnoZico, ki je stala po vseh ulicah in trgih
ter vojakom ven in ven klicala: »Potasi, potasi, da vidimo
vse jetnikel«

Ko Perpetua stopi na sodis¢e, od ust do ust zadoni
glasen 3um: »Glejte, glejte, to je ona, to je Perpetuas, in
tiso¢ in tisolkrat se ponovi klic: »Perpetua, Perpetua,« in
vseh o&i se samo vanjo obratajo.

Ze stoji Perpetua na odru pred sodnikom. Bilo je
mogote videti jo od vseh strani, brez strahu in jasnega
obraza stoji pred njim.

Hilarijan vstane s svojega prestola, sodniSki hlapci,
t. j. moZje z butaricami $ibic, sredi katerih je tiala sekira,
stoje mu ob strani. Ti stopijo prav na kraj spalirja,
polovica na desno, polovica na levo, Hilarijan pa sredi
med nje.
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Hilarijan migne z roko, in na oder stopi moZ, v rokah
drZe¢ veliko bronasto tablo, s katere v latinskem jeziku na
ves glas (ita to-le:

»Postava boZjega cesarja Severa:

Ze na8i predniki so zoper brezboZno kritansko stranko
dali ostre postave, toda Ze nekaj fasa sem se vel ne iz-
vriujejo in kristjani ne kaznujejo, in to zana%ajol se na
naSo milosrénost. Zaradi tega se je ta gnusna vera menda
z nova pri¢ela kazati na vel krajih naSega cesarstva, tako
da so zapu$leni in skoro prazni templi nadih bogov. Zato
pa so nas bogovi obiskali z mnogimi velikimi nesrefami:
Marsikatera reka, zlasti pa Tiber v Rimu, je stopil iz svoje
struge ter se razlil ¢rez svoje bregove in narastel do mest-
nih zidov. Nil ni pognojil Egipta, naSe Zitne zaloZnice, ker
ni preplavil polja; nebo je obstalo v svojem teku, potresi
so stra8ili ljudi, lakota je trla, kuga pa morila ¢lovestvo.
BoZji orakli, zlasti delfski, povprasani po vzrokih teh nesre¢,
dali so odgovor, da so teh nesre¢ krivi kristjani. Pomorite
in zatrite jih — so rekli — pa nehajo vse nesrefe. Skrb
za blagostanje naSih ljudstev nas torej sili, da se odpo-
vemo milosrénosti svojega srca, in z vso ostrostjo ravnamo
po postavah zoper to stranko. Zato ponavljamo zoper
kristjane vse dosedanje sklepe boZjih cesarjev, svojih pred-
nikov, ter namestnikom svojim po vseh pokrajinah svojega
prostranega cesarstva ostro ukazujemo, da zasledujejo to
stranko ter jo zatirajo z mefem in ognjem in z vsemi
sredstvi, ki se dajo izmisliti. V najpolnej$i meri jim v roke
dajemo pravico Crez Zivljenje in smrt in tudi zapovedujemo,
da se vse premoZenje kristjanov vzame v drZavno zaklad-
nico, uradnikom pa da obilno pladilo.«

Ko ta moZ, ki bi ga po dana¥nji Segi imenovali taj-
nika, prelita omenjeno postavo, povzame Hilarijan besedo
ter nagovori ljudstvo tako-le:

»MeS¢ani KartaZani! SliSali ste ukaz naSega boZjega
cesarja. Jasen je in vsakdo ga lahko in natanko ume. In
vendar se jih je predrznilo mnogo ravnati zoper to postavo.
Poglejte in ozrite se na oder, tukaj so zanifevalci svetih
postav; zakaj kristjani so. lzrofeni so mi, da jih kaznujem,
kakor zasluZijo. Najveljo bridkost mi dela, da so izmed
najplemenitnej$ih rodovin naSega cesarstva.«

Po kratkem presledku vpra$a ljudstvo:

»Kako naj se kaznujejo, ako se ne odpovedd svojemu
hudodelstvu ?«
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»S smrtjo — s smrtjo! — Divja zverjad naj jih raz-
trga,« — zarjove neizmerna mnoZica kakor iz enega grla;
»umré naj kristjani, zanievalci bogov in naSih boZjih
cesarjevl«

Ko je mnoZica tako rjovela, spominjali so se jetniki
judovskega ljudstva, ki je vpilo: »KriZaj ga, kriZaj gal«

Hilarijan se obrne proti jetnikom rekoé: »Slisali ste,
kako se bo glasila sodba, ako ostanete trdovratni. Spam-
tujte se torej, odpovejte se in dajte slovo svoji pogubni
vraZi, dokler je 3e ¢as; milostljivo vam zdaj Se ponujam
odpudlenje vadih zmot; kesati se bo kmalu prepozno!
Glejte, tam-le so grozovita mudila, katera vas fakajo, ako
niste pokorni divnhemu cesarju. PokaZite, da ste dobri
rimski drZavljani. Darujte bogovom. Glejte, tam-le stoji
oltar velikega Jupitra. Le po enem zrncu kadila njemu na
tast vrzite na Zivo oglje, in v istem trenotku pojdete prosti
domov in neomadeZevani pred svetom.«

Hilarijan molfe &aka, kaj bodo podleli; vsa mnoZica
upre ofi v jetnike; toda nobeden izmed njih se ne gane;
ampak vsi natihoma molijo ter Boga prosijo kreptalne
modi za usodno uro.

Toda, kaj vidim? — Stari Optat se bliZa oltarju! —
Ali on, kateremu je najmanj dni 3e dovoljenih, najbolj ljubi
Zivljenje? Ali se njemu najbolj smili staro, Ze vse troh-
ljivo telo? Pastir, kaj delas? Ali mar ti odpade$ in po-
hujSanje das$ svojim ové&icam?

Ne, ne, tega ne stori stari Optat. V sveti gorecnosti
se bliZza zani¢ljivemu maliku le zato, da mu pljune v obraz

da Zerjavico iz kotlitka iztrese, rekot:

»Tako jaz in moje zveste ovlice Castimo vaSe bro-
naste malike, vaSe satanove podobe.«

Jeza preSine Hilarijana, vsa kri mu stopi v glavo, v
lici zardi, ves se trese togote; ljudstvo pa stra¥no zagrmi
in zavpije:

»Zverinam, zverinam te brezboZnike!l«

»Bodi vam pogubljenje, ki si ga Zelite v svoji neum-
nosti in norosti,« zavpije Hilarijan ter sede na sodni-
stol: »ZasliSevanje naj se pri¢ne. Birii, pripeljite pred me
bedastega starca.«

Hilarijan: »Kako ti je ime?«

Optat: »Kristjan je moje ime.«

Hilarijan: »Tega te prav za prav nisem vpra$al,
vpradal sem te, kako ti je ime po tvoji rodovini?«
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Optat: »Optat je moje ime, rimski drZavljan sem, iz
Agrigenta doma.«

Hilarijan: »Kaj je tvoj posel?«

Optat: »Pastir sem in pasem ovtice svojega nebe$kega
gospoda Jezusa Kristusa, za katerega sem pripravljen dati
Zivljenje. Kristjani mi pravijo ,duhovni ole‘«

Hilarijan: »Ti si torej poglavar kristjanov, ti si jim
vodnik. Kje pa ima$ skrite svoje farovne knjige, naznani
mi, komu si jih dal hraniti, kam si jih skril ?«

Optat: »O carovnih knjigah jaz ni¢ ne vem; naSa
knjiga je Jezus, in ta je svojo knjigo vloZil v na$a srca,
njegove besede so nam tako globoko zarisane, da nam jih
nihe ne more izbrisati, niti pretenje, niti rabeljski noZ, niti
zobje divje zveri.«

Hilarijan: »Poslu8aj moj svet, kot razumen starcek.
Daj svojim tovariSem lep zgled, bodi pokoren cesarju in
daruj malikom. Jaz ti hofem dati toliko zlata, da bode$
lahko Zivel brez vse skrbi in zloZno do konca svojega Ziv-
ljenja. Glej, ta skrinjica je polna zlata; tvoja je, e slua$;
vrh tega ti podelim popolno svobodo. Glej, smili§ se mi
zaradi svojih sivih las. Daruj, potresi kadila, z enim
samim zrncem si pridobi§ vse to, zlato in prostost.«

Na vse te ponudbe Optat nekako Zalostno pogleda
proti nebu ter vzdihne, rekoé:

»Dobri, ljubi Jezus, odpusti, da te slabotni ¢lovek niZe
ceni od zemskega prahu in prodaja za niemurno zlato.
Osemdeset let Ze sluZim svojemu Gospodu in Bogu, in 3e
nikdar mi ni ni¢ Zalega storil; da, vse, kar sem in imam,
sem in imam le od Njega; Ze mi roko podaja, da me spre-
vede v svoje vefno in krasno kraljestvo, skoro se mi Ze
sveti na glavi Castitljiva krona. In to roko naj jaz od sebe
pahnem zdaj, ko sem Ze tako blizu lepe svoje domovine?
To presvetlo krono naj izgubim? Svojega Boga naj 3e v
svoji starosti razZalim — in to za pedenj minljivega lasa,
zaradi cesarja, ki se kmalu zgrudi v prah in pepel? Za-
radi stvari naj zaniujem in tajim svojega Stvarnika? Ne,
‘ne, Hilarijan, tega nikdar ne storim. Tak bedak ne morem
nikakor biti. Boga je treba bolj slu$ati, kakor ljudi.

In ko bi tudi ne Iljubil svojega Boga, bati se ga
vendar-le moram, in sicer bolj bati, kakor tebe in tvojega
cesarja. Moje telo lahko umori§ in v ognju seZge§, to je
res, toda vef ne more$ storiti, zakaj do moje dufe nimas
modi; edini Bog je telesu in dudi Gospod, le on more dufo



93

in telo vrefi v vefni ogenj. Da, tega Boga se tudi ti boj,
Hilarijan, zakaj tudi ti sodnik bo$ enkrat stal pred nje-
govim strogim sodnim stolom in odgovor dajal za vso ne-
dolZno kri, ki si jo Ze prelil in jo 3e prelijes. Kmalu, kmalu,
tudi ti pride§ za menoj na oni svet, in kri teh, ki si jih
Ze poklal, Ze dolgo v nebo vpije za maslevanje zoper tebe!l«

Hilarijan si u$esa zatisne, ljudstvo pa jame vpiti:

»K zverinam Z njim — k zverinam Z njim — umre najl«

Nato Hilarijan ves razkacen ukaZe Optata biti s pestmi
na usta.

Rablji priskolijo ter Optata neusmiljeno s pestmi po
ustih bijejo, dokler mu kri ne pritece skozi nos in skozi usta.

»To,« rete Hilarijan, »to ti je platilo za spo3tovanje,
katero skazuje$ meni in cesarju; brezboZni starec, to ti je
nadava, drugo pride kmalu.«

Tako se zasliSujejo vsi jetniki zaporedoma. In vsi od-
kritosréno in pogumno spoznajo svojo vero v Krista, niti
eden se ni obotavljal. Da, celo slabotna Felicita sodnika
uZene s svojimi trdnimi dokazi, da so maliki le izmi$ljeni
bogovi. Ko jej Hilarijan ni¢ pametnega ne more odgovo-
riti, zarohni nad njo, reko¢: »Cesar tako hole, on ima oblast
nad vaSim Zivljenjem, e nolete darovati, ukaZem vas po-
moriti; niti prah ne ostane od vas, tako vas dam pokon-
fati, potem pa glejte, ali vas iz mojih rok redi va$ sra-
motno kriZani Bog.«

Zdaj pride Perpetua na vrsto. Njen brat Perpetuus
je bil Ze prej stanovitno spoznal svojo vero v kriZanega
Jezusa. Perpetuo je bil Hilarijan namre& nala$¢ prihranil,
da je bila zadnja; na vsak natlin je hotel od vere odvrniti
njo, ki je bila mlada, najlep8a in najblaZja gospa v Kartagu
in Zena njegovega prijatelja Lepida. |z tega namena si
umiri srce in pohlevno veli, da Perpetuo privedejo preden;].

Valerij, njen ole, je sedel blizu odra, prokurator sam
mu je bil preskrbel in prihranil ta sedeZ. — Perpetua pride
na oder in stopi pred sodnika. Kar k njej skoli ole z
njenim sinkom v naro¢ju, prime jo za oblatilo, vlele jo z
odra po stopnicah ter s prosefim glasom vzklikne: »Per-
petua, moja h&i, usmili se vsaj svojega detetal« In tudi
Hilarijan jej pohlevno prigovarja reko¢: »Usmili se vendar
svojega starega oleta, usmili se malega ¢rvitka, usmili se
svoje krvi. Daruj cesarju na Castl«

Toda Perpetua niti ne pogleda svojega sinka, izpuli
se oletu iz rok kakor razdraZena zver svojemu morilcu,
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stopi zopet na oder ter z glavo majaje na ves glas zavpije:
»Ne, ne, tega ne storim, nikakor ne darujem!«

»In zakaj ne bi darovala?« vpra$a jo Hilarijan, izgu-
biv§i prisiljeno pohlevnost in zmernost, »ali si morda kri-
stjana P«

»Da, kristjana sem,« odgovori Perpetua tako glasno,
da jo je dolo¢no slifala vsa mnoZica.

Kakor blisk je ta Perpetuin odgovor vsem presunil
srca; vse mesto je Cutilo Valerijevo bolefino; vendar pa
moramo opomniti, da ni bilo samo to solutje, ki je pre-
Sinjalo meslane, ampak nevernikom je bilo Zal za Perpetuo
zlasti zato, ker je bila mlada in lepa gospa. Njim namreé
je bilo telo, lepota in &asno blagostanje najvedja srefa.
Njihovo srce se ni moglo iz zemskega praht in pepela
povzdigniti do vi§jih ve&nih misli; o nadzemskih refeh
niso imeli nikakor pravega pojma; od tod je prav za prav
izvirala njihova Zalost o Perpetui. Telesna lepota jim je
bila vse in mislili so, da je v lepem telesu tudi lepa dusa.

Uboga Basa, ubogi krS8fanski zamorci, po tem takem
ste vi v svojih grdih telesih imeli le grde duse. Kdo to
verjame? Uboge stare Zene s tisol gubami v obrazu in na
felu, po tem takem bi bilo boljde, da so vas pobili, ko ste
bile $e mlade in ste e imele lepe duse.

Toda ne, ne; pravi lepoti se nastavlja mnogo nevarnih
zank; vsakdanje skulnje kaZejo in pri¢ajo, da je fednost
prav poredkoma sestra lepoti. Prilizovanje, darila, vsako-
vrstne zvijafe in mnogo drugega izpodkopava zlasti Zensko
Cednost. Perpetui ni nikdar pri§lo na misel, da je lepa, o
tem ni nikdar premiSljevala, Se takrat ne, ko je bila e
nevernica; vedela je, da je srameZljivost najlepsi kin¢, in
to tudi nevernici.

Ko Perpetua tako stanovitno izrefe, da je kristjana,
preobrne se, kakor se dostikrat zgodi, obéno mnenje rado-
vednega ljudstva zoper njo in razkafena mnoZica jame
srdito vpiti: »Ad bestias,« k zverinam! Ker ona nole da-
rovati cesarju na blagor, daruje naj se ona cesarju in do-
movini na blagor. Umrje naj.

Hilarijan Se enkrat poskusi svojo zgovornost, rekoc:
»Perpetua, pomisli vendar, da si $e mlada. Tebi se Ze
smehlja svet in njegovo veselje. Tiima$ premoZenja, oleta,
moZa, brate in ljubko svoje dete. Glej, kako sinek po tebi
steguje svoje rolice. Kaj je neki zrnce kadila, ki je vrZe$
na Zerjavico, in glej, za to malo ceno si re$i§ Zivljenje,
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povrne$ se v oletovo hifo s svojim ljubljenim detetom v
narodji, in veseli bodete Se danes za mizo sedeli s svojo
druZino pa dolgo srefno Ziveli. Vse to ti bogovi podaré,
¢e si poboZna in pokorna héi.«

Perpetua pa odgovori: »Ti mi ne more$ niti obljubiti
niti dati le ene ure Zivljenja; ali ni to le v boZjih rokah?
Jaz ne darujem, jaz sem kristjana. Ko bi darovala, mirne
ure ve ne bi imela nobene v svojem Zivljenju; sredi vsa-
kega veselja bi mi vest oflitala, rekol: Nezvesta izdajalka
svojega Boga, za pest pozemskega prahu, za ped Zivljenja
si izdala svojega Boga, najveljo dobroto; izdajalka, izda-
jalka, ali mu tako povrafuje§ njegovo neizmerno ljubezen
do tebe? — Tako bi mi vedno donelo po u$esih, po noti
in po dné, doma in pod milim nebom, v spanju in v sanjah
ne bi imela mirnega trenotka. In kolika groza bi me Sele
spreletela, ko se bo bliZala smrt, kateri nikdo ne uide.
Moj veéni sodnik bi me sprejel z besedami: Ali si ti tukaj?
Glejte izdajalko. In odlocil bi mi platilo — izdajalcem
namenjeno — veéni ogenj. Moj Bog in Gospod je rekel:
Kdor oleta in mater bolj ljubi, kakor mene, ta mene ni
vreden. Da, da, svojega Gospoda Jezusa Kristusa ljubim
bolj, kakor vse na svetu, kakor ves svet; jaz niti umeti ne
morem, kako kdo more kaj bolj ljubiti, kakor Njega. Jaz
ga imam jako rada, tako rada, da precej rada umrjem zanj.
Vsemu svetu bi ga rada oznanjevala, zlasti pa svojim
dragim some$fanom — vam, ljubi KartaZani. O da bi
spoznali, kaj vam je na zvelicanje! Toda slepe so Se vaSe
dusne olil«

Hilarijan spozna, da je zastonj vsa njegova zgovor-
nost; jame se celo bati, da ne bi ta sanjalka okuZila Se
drugih; zakaj obraz jej je bil, ko je govorila, oblit z neko
nadnaravno svetlobo; zato hiti dovr$iti sodbo.

Ko Valerij vidi, da si Perpetua nikakor nole re§iti
Zivljenja, stopi bliZe nje, kakor besen jo zgrabi za obleko
ter jo hofe s silo z odra potegniti za seboj. Toda Hilarijan,
katerega je razkalila Perpetuina trdovratnost, se navelita
posluati tugovanje skoro obnorelega starca ter da povelje,
Valerija s silo loliti od Perpetue.

Surovi biri¢i zgrabijo Valerija ter ga, ker se ni dal
z lepa loliti od svoje hlere, neusmiljeno bijejo s Sibicami
in z nogami suvajo, dokler ga naposled ne sunejo z odra.

0O, kako teZko to dene Perpetui. Vsak udarec na oleta
je me v njeno srce. Oletove boledine niso ni¢ proti njenim.
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Prav to je za Perpetuo najvelja bridkost izmed vseh, ka-
tera so jo dosihdob zadele, najvedja dusna Zal, ki jo je
kdaj trpela. Rada bi bila planila nad biri¢e in stopila med
nje in svojega oleta; toda tega nikakor ni smela, to bi bilo
znamenje, da jo je ofe zmagal, da jo je premagal pekel.

Nato odide ole Valerij, ker mu nikakor ni mo¢ priu-
jofemu biti pri obsodbi svoje héere. Se celo razdivjana
mnoZica ve ceniti bridko njegovo bolest; to pokaZe s tem,
da odhajajotemu spostljivo dela prostor ter se jezi nad
biriti, ki so tako grdo ravnali Z njim. Tembolj pa raste
nevolja nad trdovratno njegovo héerjo. — Hilarijan je bil
namred to grdo ravnanje zoper oleta prav prekanjeno ukazal
le zato, da bi héeri uZalil, omedil in pretresel srce. To je
bila njegova poslednja zvijata. Velel je oleta tepsti, e§,
da tega nikakor ne prenese hdci, ki je vedel, kako prisr¢no
ljubi svojega oleta. Ze prej jej je bral na obrazu, kako
teZko jej je bilo pri srcu, ko se je ustavljala oletovim pri-
srénim prosnjam.

Hilarijan se pripravlja na obsodbo. MnoZica utihne
iz radovednosti, kako se bode glasila obsodba. Splogna
Zelja je bila, da bi vsaj Perpetuo obsodil k zverinam, zakaj
Rimljani so ljubili krvave prizore; ¢im vel krvi je teklo,
tem vedje jim je bilo veselje. Vrh tega Ze dolgo niso videli
bojev z zverinami. Amfiteater je Ze dolgo praznoval. Zastonj
se je redilo toliko lepih, mocnih levov, tigrov, medvedov,
bikov in drugih prebivalcev pu$éave.

Hilarijan prebere imena jetnikov. »Vsi ti so kristjani;
to so vsi sami priznali; me8fani KartaZani, sliali ste to
na svoja uSesa. Zaradi tega jih mi obsojamo na smrt —
in to po divjih zverinah. Preden se izvr$i ta obsodba, naj
se odpeljejo v jefo.«

Nato zlomi &rno palico* nad njimi ter jim njene kosce
vrze pod noge, rekol: »Kakor je zlomljena ta palica, tako
bodi zlomljeno vase Zivljenje. ZasluZili ste smrt. Pravica
naj velja, ¢e se tudi zgrudi svet.«

Dragi bralec, nikar ne misli, da so se na$i obsojenci
ustra$ili ali morda tresli, ko so zasli$ali obsodbo, vedi pa,
da se je je sramoval Hilarijan, ker ni premagal niti enega,
Se ene slabe neZne Zenske ne.

Ko je bil Hilarijan prisel domov, ni podival na lavo-
rikah; trpinile so ga hude sanje vso notl.

* To je bilo znamenje obsodbe na smrt.
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Jetniki pa so si svesti, da doseZejo muéenisko krono;
zato se vsi vrZejo na kolena ter molijo, reko&: »Cast in
hvala bodi tebi, ljubi Jezus Kristus, da si nas uslial in
izvolil izmed tisolerih. Hvala ti velnal«

Vsi veseli in ¢udovito pokreptani vstanejo in odidejo
nazaj v jelo.

Neverniki se ¢udijo novemu prizoru, da se obsojenci
vesele smrti, in marsikateri gre domov v resnih pomislekih.
Perpetuine besede so marsikomu segle globoko v srce in
jele kalitiis i

Hilarijan, te-le umori§, to je res, ali Ze se rodi sto in
sto novih kristjanov, in ti tega ne sluti¥!

Ko obsojenci dospejo v jefo, vriejo se na kolena,
prepevajo psalme in svete pesmi in tako sladko zaspé,
kakor nekdaj Peter, ki ga je moral redilni angel suniti,
da ga zbudi. Oni ne spe tako, kakor k smrti obsojeni
hudodelniki; njihova mirna vest jim je prita, da so rav-
nali prav.

Ves drugi glas bi slidali, da so bili odpadli. Spali bi
sicer na mehkih blazinah, toda pokoja ne bi imeli. Zdaj
pa poliva in kraljuje mir boZji nad njimi.

Tudi Perpetua spi. Mnogi hudi du$ni boji preteklih
dni so jo utrudili in oslabili.

Tvoj angel varih Cuje nad teboj, Perpetua; le spi,
sladko spi, kmalu bode tvoje telo potivalo v lep§em, daljsem
in trdnejSem spanju. A zopet se ti zbudi v novo, veéno
Zivljenje!

Se en pogled na oni svet in v prihodnjost.

Jetnikom kaj naglo uhaja &as; zdi se jim, da so v
nebeskem preddvoru, nikomur ne pride na misel, da je v
jeti; njihov duh je vedjidel pri Bogu, zbran v molitvi.

Perpetua nima nikakor3nega hrepenenja vet po svojem
sinu, in tudi sinek je pozabil svoje matere. In to lahko,
saj je imel drugo mamico, Antonijo, staro mater.

Neki dan so bili zopet vsi jetniki v molitvi zbrani;
kar Perpetua vsem nepritakovano na glas izgovori ime:
»Dinokrat«. Perpetua sama se Cudi, kako jej je na enkrat
na jezik prislo ime, katero jej Ze dolgo dolgo ni bilo prilo
na spomin. Dinokrat je bil namre¢ njen brat, ki je sedem-
leten stradnih boletin umrl za rakom na obrazu. Vsem,
ki so ga videli, se je gnusila njegova rana tako, da so se

Perpetua. 7
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plasno ogibali njegove postelje. Zdaj se Perpetua zopet
spomni svojega nesrecnega bratca, in spomin na njegovo
Zalostno smrt jo napolni z bridkostjo. Notranji glas pa ji
refe: »On potrebuje molitve, a ti mu lahko pomaga$.« In
precej jame moliti zanj. Dolgo dolgo moli in vzdihuje h
Gospodu, zakaj smilil se jej je bratec, katerega je bila
skoro Ze pozabila. Mati Antonija jej je bila o njem pove-
dala, da ga je v bolezni v kr&lanski veri poulevala in pred
njegovo smrtjo krstila. Perpetua je po tem takem mislila,
da je gotovo Ze v nebesih med nedolZnimi otrcfi¢i in mu-
fenci, saj mali defek po svetem krstu ni gredil, in da bi
tudi bil, saj je s svojo dolgo in hudo boleznijo zbrisal svoje
otroske pregreSke. — »Kaj, pravica boZjal ali s svojim
trpljenjem res e ni zadostil za svoje pregreSke? — Kako
ostro sodi§, o Gospod! Kaj bode pa z menojP« Tako je
Perpetua govorila sama s seboj.

In 3e tisto nol se Perpetua zamakne. Imela je na-
slednjo prikazen:

Skozi skalnata vrata stopi v nepoznano deZelo na
velik velik travnik. Vse je bilo Zalostno. Bil je mrak in
temota, vendar taka, da jej je mol vse stvari razloditi,
toda le po vnanjih potezah. Mnogo ¢loveskih podob ugleda
v daljini kakor v senci, zato se jej ¢udno zdi, da v tej
temi vendar od daled razlotuje obraze semtertja se Seta-
jocih. Bilo je, kakor da jej luna razsvitlja obraz, in vendar
ni bilo nikjer videti niti solnca, niti lune, niti zvezd.

Kar naenkrat stopi na travnik decek Dinokrat iz kraja,
ki je bil temnejsi od travnika. Toda v kaks$ni podobi!
Bled je, ves popalen v obrazu in skoro sama rana ga je;
vrol je, kakor da je priSel ravno iz ognja; Zeje zeva, jezik
mu je kakor posu$en; obraza je umazanega in bledega,
vidi se mu Se rak-rana, za katero je umrl; gnusilo se jej
je, gledati ga. Bere mu v ofeh, da trpi velike bolegine in
da Zeli refenja iz deZele smrtne sence.

Perpetua bi rada 3la bratu po vode, naj je Se tako
dale¢ studenec, da bi mu ugasila silno Zejo, ali mu vsaj z
nekoliko kapljicami ohladila suhi in razpaljeni jezik. Rada
bi ga tolaZila, marsikaj popra8ala, marsikaj zvedela o njem;
toda kako priti do njega?

Med njo in Dinokratom je bil neizmerno globok in
Sirok prepad. Ona ne more k njemu tja, in on ne more
k njej sem. Da bi pri§la do njega, hiti ob bregu prepada,
zdaj doli zdaj gori, ¢e§, da mu pride do konca. Toda ni
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mu ga konca, tudi ni bilo niti mosta, niti brvi, ki bi vezala
sosedna bregova.

Zdaj Perpetua in Dinokrat jameta vzdihovati in skle-
pati roke; solze bridkosti, hrepenenja, ljubezni in usmiljenja
jima tek¢ raz lici. Perpetua bi mu sréno rada pomagala,
pa ne more; in defek tako Zalosten gleda nanjo, ker silno
potrebuje pomodi; vendar pa mu je videti, da voljno in
vdano trpi velike boleine.

Ker mu ni pomo¢i od sestre, v katero je tako bridko
obradal oli, zato se vzdigne ter si gre iskat studenca, vode,
zakaj neizrekljiva Zeja ga trpinfi. — In res pride do veli-
kega ribnjaka, ki je bil poln vode. Srebrobela je ta voda,
in kakor v Cistem zrcalu se v njej vidijo vse okoli stojele
stvari. Ali kaj mu pomaga? Kameniti oklep okoli in okoli
ribnjaka je tako visok, da mali defek ne more doseli vode,
Ceprav se trudi, steguje in z roficami poprijemlje; oklepov
rob je previsok in on premajhen. Zdaj gre okoli in okoli
ribnjaka ter povsod posku$a priti do vode, toda zastonj —
Se s prsti se je ne more dotakniti.

O kako boli Perpetuo, ko vidi, da je ribnjak poln
vode, &iste in hladne vode, — da pa njen bratec zaradi
wsoke ograje ne more do nje, da bi si Z njo potoIaZﬂ Zejo.
O kako miluje revika!

Se enkrat se Dinokrat milo ozre v Perpetuo, kateri
se zazdi, da je v tem hipu sliSala vzdihljej iz globotline
njegovih prs. Nato se vrne Dinokrat, vetkrat obrnivsi se,
v prejinji temotni kraj. Perpetui pa izgine izpred oli ne-
poznani svet, zbudi se kakor iz sanj ter se zave in zopet
ugleda zemski svet. Toda dolgo dolgo jej Se doni v uSesih
in v srcu odmeva bratcev vzdihljej, globoko v dulo se jej
je bil vtisnil njegov mili pogled.

Perpetua zdaj nikakor ne dvomi o tem, da njen bratec
trpi, da veliko trpi; vendar upa trdno, da mu njena molitev,
&e ne odvzame, vsaj polajia boleline, — vsaj notranji glas
jej pravi tako. Zato nobeden dan ne opusti moliti zanj,
dokler je niso z jetniki vred odpeljali v jeto blizu amfi-
teatra. To se je zgodilo zato, ker so bili zverinjaki blizu
tega gledisa.

Ljudstvo se je Cudilo in povpraSevalo, zakaj se tako
dolgo ne izvrsi sodba nad kr8fanskimi jetniki. Bil mu je
ta-le odgovor: Hilarijan je ukazal, da se hranijo do javnih
bojnih iger, ki so se imele obhajati cesarjevemu sinu Getu
na fast. Ta dan jih gotovo vrZejo zverinam. — To bode
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veselje, to bode radost tisti dan. Ta govorica je Sla po
po mestu iz ust do ust, in potolaZena je bila divja mnoZica.

Hilarijan je dobro vedel, da se s tem ukazom jako
prikupi mesfanom, ki so ga crtili zaradi njegovega stiska-
vanja in zaradi njim storjenih krivic. Pal jim je lahko
storil to uslugo, saj ga vsi ti jetniki niso stali toliko, ko-
likor en sam lev. Vrh tega je hotel pokazati, da visoko
¢isla bogove in da je pokoren cesarju.

Perpetua je ves ta &as, ki jej je bil Se odlolen v
Zivljenje, no& in dan molila in Boga prosila, da brata Dino-
krata sprejme v nebesa.

Ko neki dan posebno gorefe prosi s trdnim prepri-
tanjem, da jej Gospod gotovo ne odrele prodnje, uslidi jo
Bog, in to jej tudi pokaZe v novi prikazni. Tisti dan je
bila v kladi, t. j. stala je uklenjena v luknjo, v mramorno
plos¢o vdolbeno; verige, ki so jej okoli nog, bile so skozi
postranske luknje napeljane v luknjo sosedne plo§e, v
kateri je stal drugi jetnik, ravno tako uklenjen; tako je bil
vsak jetnik uklenjen zase in pa z vsemi drugimi v Zelezni
zvezi. V kladi so bili jetniki po vel dni ter so trpeli hude
boleCine. Toda Zelezne vezi niso mogle k zemlji prikleniti
Perpetuine du3e, njen duh se le zopet dvigne s tega sveta;
zopet stopi skozi kamenita vrata na travnik, ki ga je videla
v prejinji prikazni, ali zdaj ni ve¢ temoten, ampak prisije
jej prijetna dnevna svetloba. Zopet vidi ¢loveSke podobe,
toda vse vesele in jasnega obraza. Kako bi bilo tudi dru-
gate? Vsaj je ta kraj tako krasen, tako Caroben. Nilesar
ni videti, kar bi spominjalo na Zalost.

In zopet se prikaZe Dinokrat; ali ves drugaden je:
Ceden in bel je na vsem Zivotu, v krasnih bli§¢e&ih obla-
¢ilih in &vrst. Rakrana na obrazu mu je zaceljena in pozna
se mu na istem mestu sama proga, ali ta se sveti ko
dijamant in mu krasoti obli¢je. Delek naravnost krene k
ribnjaku, ki je bil zopet na istem mestu. Tudi ribnjak je
ves drugaen; kamenita ograja mu ni vel tako visoka,
segala je delku le do ledij. Dinokrat ves vesel gleda vanj
in zajemlje vode.

Na robu oklepa je stala ¢asa, od zunaj kakor samo
¢isto zlato, od znotraj pa kakor bela slonova kost. Bila
je z vodo napolnjena. Defek prime za &aSo, pije in pije,
a v Ca8i je vedno dosti vode.

Ko si ugasi Zejo, veselega obraza caSo zopet poloZi
na rob, se ozre hvaleZnega srca v nebo, potem pa pogleda
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svojo sestro. Bil je ta pogled pogled ljubezni, zveli¢anja
in hvaleZnosti, in Perpetuo predine kakor Zarek ogrevajo-
fega in razsvetljujofega solnca.

Nato defek odide veselo poskakovaje, kakor je otrokom
navada, da bi se igral z otroci, ki so bili zbrani na cve--
totem travniku.

Zdaj se Perpetua prebudi, v srcu pa Se Cuti veselje,
katero jej je zapustil Dinokratov hvaleZni pogled. Bila je
trdno prepritana, da je brat reSen vsega trpljenja.

Ta prikazen nam ocitno kaZe, da so kristjani prvih
stoletij verovali v vice, katere zametajo krivoverni luteranci.
Morda si je pa Perpetua sama izmislila vice, o katerih pise
v popisu svojega muleniStva? Kaj neki Se! Zakaj je pa
Ze Juda Makabejec ukazal moliti zanje, ki so bili v vojski
pobiti? Sveti Duh nam sam daje odgovor, rekot¢: »Sveta
in blaZena je misel, moliti za umrle, da bi bili re$eni svojih
grehov.« Kako lepo, kako izpodbudno je Gospod v pri-
kazni pokazal Perpetui, da so due v vicah, da mora platan
biti poslednji beli¢, da du$e v vicah trpé bridke muke, da
jim moremo pomagati, da nas one silno prosijo pomo¢i, da
so nam za to pomol gotovo hvaleZne, hvaleZnejSe od ljudi,
katere obsipljemo z dobrotami.

Dragi kri€anski bralec! Kaj ti poreted k temu? Ali
ti nima§ nikogar, Cigar bi se spominjal v svoji molitvi?
In e tudi nima§ nikogar izmed svojih znancev in sorod-
nikov med odmrlimi, ali se ti uboge duse v vicah ne smi-
lijo? Ali ne potrebuje§ prijateljev na onem svetu? Vem,
da mi odgovori§: Kaj pa da jih potrebujem in si jih Zelim;
zato pa prepusfam tudi tebi samemu, da si posname$ nauk
in vodilo, kaj ti je storiti.

Pudens, eden izmed vojakov-straZnikov in nadzornik
jet, je vsaki dan natanko opazoval vse vedenje in obna-
Sanje svojih kridanskih jetnikov. On, ki je imel veliko
sovradtvo do kristjanov, kar na enkrat jame visoko spo-
Stovanje skazovati svojim jetnikom ; zakaj nikdar $e ni
videl jetnikov tako veselih, pokojnih in pohlevnih.

Od zaletka je tudi on po svoji stari navadi klel in
rotil jetnike, surovo jih ogovarjal, pital jih z grdimi priimki,
tepel in suval; toda niti eden izmed njih ni zagodrnjal.
MolZe so trpeli in ga le milo gledali, kakor da se jim
smili. In prav to ga je menda nagnilo, da jim ne stori
ni¢ ved Zalega; marvel Zalostno usodo jim polajsuje, ko-
likor le more, ter je preprian, da vselej dobro delo stori,
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kadar jim s &im postreZe; vest mu kar ni¢ ne olita, da
ravna zoper cesarjev ukaz, marve¢ on Cuti neko zadovolj-
nost, katere doslej Se ni poznal, in spi tako mirno in sladko,
kakor nikdar poprej. Da, ko se je semtertja sprehajal med
jetniki, zdelo se mu je, da v njih biva neka boZja mo¢;
rad bi bil svoj stan spremenil z njihovim stanom, ko bi
mu bilo mogoce; zakaj tako srefen in vesel, kakor so bili
ti jetniki, $e nikdar ni bil v svojem Zivljenju; pa tudi ni-
kakor ni mogel biti, ker mu je vest vedno imela kaj oti-
tati. Kjer pa teké kesanja solze, tam nihfe ne bo vpra3al
po sredi. Ura njegovega spreobrnjenja sicer §e ni tu, pa
bode kmalu. Zdaj je le marljivo skrbel za svete jetnike,
stregel jim je, kar je le mogel, in v jefo spu&lal njihove
brate, da so jih hodili obiskavat, tolaZit in krepcat.

Toda nadi jetniki niso potrebovali tolaZbe, bolj so je
bili potrebni njihovi bratje zunaj jete; zakaj ti so bili za-
pusfene ovlice brez pastirja. Njim so morali jetniki pri-
govarjati in jih opominjati, naj se sami nikakor ne izrole
sodnikom, da se v Kartagu popolnoma ne zatre krianska
cerkev, ampak da ostanejo kakor sejalci semenskega zrna,
katero ima na Siroko pognati nove in e krepkejse korenine.

Pudentu torej gre hvala, da so jetniki vedno imeli
mnogo obiskovalcev; in to obiskovanje je bilo obiskovalcem
samim in obiskovancem na korist, bilo je vsem izpodbuda
in krepfalo na poti v nebesa.

Dan ocitnih iger, cesarjevievemu godu na last, je Ze
blizu. Valerij, Perpetuin ole, pride Se enkrat v jeto k svoji
héeri. Neizrekljiva togota se mu zna na obrazu. Puli si
sivo brado, valja se po tleh, preklinja svojo starost in
bruha iz sebe besede, da so morale ganiti vsakega, kdor
je imel Se iskrico Clove8kega Custva v sebi. Perpetua &uti
bolelino, katera se le da obtutiti, nikdar pa ne dopovedati.
Neizrekljivo se jej smili stari, nesrecni, oslepljeni ole, in
vendar ne more, ne sme ga uslifati Ona mol&i in nikakor
ne omahuje. BoZja mo¢ je bila v njej, le ta jo je krepala.

Te dni imamo omeniti Se naslednji ganljivi prigodek:

Zbolel je mladeni¢ Sekundulus. Huda mrzlica ga je
stresla. Ze prej je bil bledega obraza. Strupeni zrak
mrtvaske jeCe mu je bil zaSel v Zivot in mu zdaj roji po
Zilah. Notranja vrolina ga kuha, jezik mu je suh, da ga
ve¢ ne more premikati, in voda, katero mu je Perpetua od
tasa do asa dajala piti, se susi na njegovem jeziku, kakor
da jo vliva v razbeljeno pel ali v kovasko je$o. — Kar
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se mladeni¢ nenadoma vzdigne in sede na slamo, na ka-
teri je leZal. Zbral in napel je bil poslednje svoje modi,
rekof: »Perpetua, idi k Optatu in prosi ga, da pride, jaz
umiram; naj bratje zame molijo z menoj.«

Perpetua gre; Optat pride; bratje se zbero okoli nje-
gove postelje. Vsi ga prosijo, naj bi bil pri miru.

»Kaj mirl« — odgovori mladeni¢, — »zdaj ni fas za
mir, ko se mi bliZa Zenin. Le eno re¢, bratje, obZalujem,
le eno me jako boli. In to je, da mi Gospod odvzame
mucenisko krono, katero sem imel Ze pred ofmi. V mrzli¢nih
sanjah sem jo videl, Gospod mi jo je bil Ze posadil na
glavo, zdaj mi jo pa odteguje. O kako krasna je bila.
Koliko dragih biserov se je svetilo na njej. Tudi palmo
sem Ze imel v rokah, zdaj mi jo pa Gospod izmika iz rok.
O 8koda za krono, %koda za palmo. To me boli« — lz-
reksi jame bridko jokati se, kakor otrok, tako da mu solze
tek6 po obrazu, mrzlitne vroline gorefem. In bratje, kaj
potno ti? — Tudi oni se jokajo Z njim.

Edini Optat je zadrZeval solze in mladenita nagovoril
tako-le: »Bratec v Kristu, potolaZi se, vdaj se, naj se zgodi
Gospodova volja. On je zadovoljen s tem, kar si trpel
do zdaj. Krono, katero ti je pokazal, to je tvoja krona, in
tudi palme, ki si jo Ze imel v roki, ti gotovo ne odtegne,
prav zdaj jo drZi§ v svojih tresoih rokah.«

»Toda vasa krona,« odgovori mu Sekundul z nekako
sveto zavidljivostjo, »va8a krona bode veliko lep3a od
moje, zakaj vas zobje divjih zverin zmeljejo v lepo, belo
in Cisto moko boZjo. Vendar pa, o Gospod, naj se zgodi
tvoja volja, ne moja. Saj ve§, o Gospod, in lahko tudi v
mojem srcu bereS: da sem pripravljen zate iti v ogenj in
vodo, v vrocino in mraz, v muko in smrt, ni¢ naj me vel
ne lo¢i od tebe!

Toda bratje, bodite zdaj pri miru in tiho. Oh, kaj
vidim, kdo gre? Bratje, pokleknite, molite! BliZajo se nam
nebestani. Glejte, tu je nebeski ucenik. Optat, da, da,

krono ima 3$e v rokah, — zdaj mi jo deva na glavo. —
e jo imam na glavi, — in tudi palmo trdno drZim v roki,
— nih¢e mi je vel ne vzame. — No, nebeski bratje, zdaj

pa le idimo, angeli boZji, le pojte, le pojte, saj — saj gremo
za vami. Amen.«

»Amen« ponove vsi prifujodi.

Sekundul stegne roke proti nebu, kakor bi hotel hiteti
ali leteti za kom, ki ga vabi in kli¢e za seboj; zdaj vzdigne
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tudi noge, da bi Sel, — ali v tem hipu se njegovo telo
polagoma in rahlo sesede na slamnato posteljo, ker ni
moglo iti za dufo. Du3a odide — Sekundul je umrl, relen
je zemskih vezi.

Bridko je bilo okoli stojedim bratom in sestram nekaj
zato, da se Sekundulu ni dopolnila sréna Zelja, Z njimi
umreti za Kristusa, nekaj pa zato, da je Zel pred njimi v
nebesa. Vendar premagajo svojo bolelino rekod: »Zgodi
se volja boZja.«

Pudens, nadzornik jetnikov, stoji tam v kotu ter si
brise solze, ki so mu obilno tekle po obrazu Zalosti, da je
izgubil ljubega bolnika jetnika, kateremu je bil skazal mar-
sikatero ljubav. Jako teZko mu je bilo, lotiti se od ble-
dega, dobrosrénega mladenifa. Vse, kar je Sekundulus
govoril poslednji trenotek, vse se mu je globoko vtisnilo
v srce. »Tako torej umirajo ti jetniki,« refe sam pri sebi,
»in to bi bili hudodelniki? Ne, ne! hudodelniki smo mi,
ki zapiramo take ljudi.«

Jetniki sporofe zunanjim bratom, da je Sekundulus
umrl. Pudens je moral ta prigodek naznaniti Hilarijanu.
Dva sodnika prideta pogledat, ali je Sekundulus res mrtev.
Prepricavda se, da je, dasta Pudentu povelje, da mrlita
pokoplje, kjer so pokopavali hudodelnike, ter kmalu odideta,
zakaj strah ju je bilo njegovega osteklenelega pogleda.
Jetnikom pa se je zdelo, da gledajo angela boZjega, ki jih
blagoslavlja smehljaje se.

Pudens se vpri¢o sodnikov prav divje zadere nad
jetniki, reko&: »Poberite se od mrli¢al« Jetniki dobro vedo,
da mu niso priSle iz srca te surove besede, zakaj znano
jim je bilo, da jim je dobro hote¢, vendar odstopijo od
mrli¢a. . Kmalu potem prideta v jeto dva brata v obleki
pogrebnikov, Sekundula na ramah odneseta v vredi ter ga
pokopljeta v puifavi med svetimi mulenci. Prav zraven
Base so mu bili izkopali grob. Vetni mir boZji naj kraljuje
nad obema.

Se za nekoga drugega bili so nadi jetniki v velikih.
skrbeh; to je bila Felicita. Bila je sicer Ze blizu poroda,
ali Ze Crez tri dni je bil Getov god, to je tisti dan, ko so
imeli priti pred zverine. Rimska postava pa je prepove-
dovala, nosefo Zeno umoriti pred porodom. Vsi jetniki so
torej milo Zalovali, da tako draga in ljuba jim sestra in
tovaridica ne bode Z njimi mucena. Se bolj pa je bilo Zal
Feliciti, lofeni biti od ljubih prijateljev, s katerimi je do
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zdaj delila trpljenje in veselje jetni$tva. Kaj je bilo torej
storiti v tej zadregi? »Bog nam je Ze mnogokrat skazal
svojo milost,« mislijo si sveti jetniki, »k njemu se torej
zatecimo tudi zdaj, njemu je mo&, reSiti nas tudi te brid-
kosti.« In tako vzdihujejo in molijo vsi dan za dnevom.

Napotil je tretji dan pred igrami; tudi ta dan so Ze
na vse zgodaj vsi jetniki na kolenih v molitvi; kar Felicito
napadejo porodne teZave. Ko jefi v hudih bolelinah, za-
smehuje jo eden izmed nevernih straZnikov, rekol: »Kaj,
zdaj Ze stoka§. Kaj Sele bode, ko te bodo trgale divje
zverine 7«

Felicita mu odgovori: »Vedi, kar zdaj trpim, to sama
trpim, {am pa bode nekdo drugi v meni trpel zame, ker
bodem tudi jaz zanj trpela. Zdaj pla¢ujem davek proklestva,
ki je z grehom prislo nad ves ¢loveski rod, tam pa bodem
oljkina vejica, ki je vsejana v blago oljko, v Kristusa.«
In Felicitas porodi héerko, katero vzame neka kr3tanska
Zena, da jo vzredi kakor svojo. Tako je Gospod svoje
mudence resil njihove velike bridkosti.

Na veler pred mudenidkim dnevom se Perpetua zopet
zamakne ter ima naslednjo prikazen:

Dijakon Pomponij pride pred jefo in silno potrka na
vrata, Perpetua mu urno hiti odpirat. Bil je v beli, dolgi
obleki (togi), ozaljSani z neStevilnimi zlatimi mangarani.
Ko ugleda Perpetuo, jej refe: »Perpetua, pridi, pritakujem
te,« ter jo prime za roko in jo pelje po dolgem in prav
grudavem potu. Naposled prideta vsa zasopla v amfiteater
(gledis&e).

Ko stojita sredi borista, jej rete Pomponij: »Nil se
ne boj, jaz se brZ povrnem in ti pomagam bojevati se.«
To izrek$i odide in jo pusti samo.

Perpetua pred seboj ugleda neizmerno mnoZico ljudstva,
ki je gledalo na njo. Vedo¢, da je obsojena, da jo raz-
trgajo divje zverine, ne more umeti, zakaj jih tako dolgo
ne spuste nad njo.

Kmalu pa ugleda ¢rnega poS$astnega Egipfana, ki pri-
haja proti njej. Imel je okoli sebe ve& drugih ravno tako
grdih pomocnikov. Ravno je na tem, da bi se bojeval Z njo,
kar se Perpetui bliZa mnogo lepih mladenitev, ki jej hité
na pomod. Ti jo najprej preoblefejo tako, kakor so se
oblatili bojevalci z mefem, nato jej roke in noge pomazilijo
z oljem. Tako namrel je bila navada bojevalcem. Perpetua
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se futi premenjeno v pogumnega junaka. Egipfana pa vidi,
da se v prahu valja pred njo.

Ni dolgo in prikaZe se moZ neznanske velikosti, glava
mu sega nad gledi¥¢no sleme. Ogrinja ga dolg plasé, ka-
terega mu na prsih sklepate dve zlati sponki, ves se
leskefe v zlatih in srebrnih mangaranih razli¢ne podobe in
velikosti. V roki drZi palico, kakor$no so imeli vodniki
bojev, in pa zeleno vejico, na kateri so visela zlata jabolka.
Velikan zaukaZe molk ter slovesno refe: »Ako Egiplan
premaga to Zensko (Perpetuo), prebode naj jo z melem;
e pa ona premaga Egiplana, prejela bode vejico, katero
jaz drZim v roki.«

Izreksi odstopi velikan.

Perpetua v moski bojni obleki in Egiptan se zgrabita
ter se jameta boriti z rokami. Egipfan posku3a Perpetuo
prijeti za noge, Perpetua ga pa s petami sune v obraz;
Egipfan jo vzdigne kvisku, ona pa jame z viska teptati
po njem, kakor da hodi po zemlji. Ko Perpetua vidi, da
se prepolasi razvija boj, sklene roke tako, da vloZi prste
med prste ter ga zgrabi za glavo in podere na tla. Egiplan
pade na obraz, Perpetua mu stopi na zatilnik in mu stare
glavo. Ljudstvo jej jame ploskati, njeni branitelji pa peti
psalme.

Perpetua stopi pred bojavoditelja, sedefega na prestolu;
ta jej da vejico z zlatimi jabolki ter jo poljubi, reko&: »Mir
bodi s teboj, ljuba héi.«

Nato se Perpetua z boriS¢a vrne skozi vrata »sana-
vivaria«, t. j. vrata, skozi katera so z bori§¢a hodili Zivi in
zdravi bojniki. Ljudstvo pa je vedno pelo zmagalki na ast.

Prikazen mine. Perpetua se zbudi ter iz prikazni
spozna, da se ne bode bojevala zoper divje zverine, ampak
zoper hudifa samega.

Vedji del tega, kar smo pripovedovali v tem poglavju,
je Perpetua sama zapisala pred svojo smrtjo ter nam za-
pustila. Skoro vse smo povedali z njenimi besedami.

] Kar bodemo dalje pripovedovali, to so zapisale druge
price.

Tudi Satur je imel prikazen dan pred svojim trplje-
njem. Tako-le nam jo pripoveduje sam:

»Zdelo se mi je, da smo muke Ze prestali in umrli;
kar nas S$tirje angeli primejo in nesd proti solnénemu
vzhodu, vendar se nas niso dotaknile njihove roke. Ko
pridemo v zraéne viSine in ni¢ ved ne vidimo zemlje, ugle-
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damo neizmerno lug, in jaz refem Perpetui, ki je bila na
moji strani: To-le je, kar nam je Gospod obljubil, zdaj se
dopolnjuje, kar je bil obljubil. Ko nas angeli nesd dalje,
pridemo na enkrat na velik vrt, ki je bil ves zasajen s
cvetlicami in z roZnatim drevjem. Na vrtu so bili §tirje
drugi Se lepdi angel; ti nas prijazno pozdravijo in angelom
nadim spremljevalcem veselo &uded se zakliejo: Glejte
jih, ti so. Zdaj nas angeli postavijo na tla, in mi gremo
po dolgem hodi$¢u. Tukaj nam naproti pridejo Sekundus,
Saturninus in Artaksius, ki so bili v tem preganjanju Zivi
seZgani, in pa Kvintus, ki je bil v je¢i umrl. Ko jih vpra-
Samo, kje so drugi na$i znanci mudlenci in kako se jim
godi, odgovoré nam angeli: Le idite noter in poklonite se
Gospodu.

Gremo in pridemo do prostora, ligar zidovje se je
vse lesketalo; pri vratih pa zopet stoje $tirje angeli, ki nas
vse pri vhodu obletejo v belo tantico.

Vstopivsi ugledamo lul in zasliS$imo ¢uda lepo petje
glasov na milijone, ki pa vendar vsi vtopljeni v en glas
neprenehoma ponavljajo: »agios, agios, agios«, t. j. svet,
svet, svet!

Sredi sobane, v katero smo prisli, sedi moZ sneZno-
belih las in mladega obli¢ja, nog njegovih pa nismo videli.
Njemu na strani je stalo Stiriindvajset stare$in, za temi jih
je pa stalo $e vel.

Pristopimo k prestolu; angeli nas nekoliko kvisku
vzdignejo: mi mu poljubimo roke, on pa nam lica. Sivi
stareSine nam rekd: Ostanite tukaj. In ostali smo in se Z
njimi pomenkovali. Potem nam rekd: Idite in igrajte se.
Jaz ves radosti poln retem Perpetui: Sestra, zdaj imas,
Cesar si Zelela. Ona pa mi odgovori: Hvala Bogu, tukaj
imam ve veselja, kakor sem ga kedaj uZivala na zemlji.

Zapustiv§i moZa z belimi lasmi gremo iz sobane ter
ugledamo pred vratmi $kofa Optata na desni strani, na
levi pa masnika Aspazija, oba prav Zalostna. Ko nas ugle-
data, padeta pred nas na kolena in milo prosita, reko: O
storita spravo med nama vi, ki ste Ze zmagali. Mi pa
retemo: Ali nisi ti na8 ole (3kof), in ti na§ masdnik. Zakaj
vidva kledita pred nami, ki bi mi imeli klefati pred vama?
Neutegoma pokleknejo mudlenci pred njiju ter ju poljubijo.
Tudi Perpetua jima prigovarja, da se spravita. Med tem
pridejo angeli, peljejo duhovnika na stran, jima reko¢: Od-
pustita si, ter hofejo vrata zapreti — Mi pa smo videli
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mnogo svojih bratov, in neizrekljivo prijetna diSava nas je
okrepdala.«

Satur se ves vesel predrami iz te prikazni ter dolgo
molde premisljuje, kar je videl.

Predveder rojstnega dne.

Kdo ve, kako bi se vedli kristjani dandana$nje omeh-
kuZene dobe, ko bi se jim od ene strani napovedala sodba:
raztrgajo naj vas divje zverine; od druge strani pa bi se
jim reklo: te mukepolne smrti ste re$eni, ako le izgovorite
besedice: odpovem se Kristusu. Jaz skoro ne bi hotel
mnogim porok biti, da stanovitno spoznajo svojo vero v
Kristusa. Menda prav zato, ker bode konec dni — poslednji
dan — 3Se velja ta CloveSska mehkuZnost, obljubil je Jezus
prikrajSati tiste dni, da ne bi zapeljana bila tudi mala mno-
Zica pravicnikov.

Ali na8i jetniki so odlo¢ni kristjani in tako utrjeni,
da kar ni¢ ne omahujejo v veri, niti se ne tresejo in bojé,
dasi jim je znana sodba mulne poéasne smrti. Se celo
neverniki niso vel pri¢akovali zadnje dni, da bi kdo od-
padel izmed teh jetnikov. Prepritani, da bi vsaka daljnja
poskusnja bila zastonj, pustili so jih pri miru. Samo videti
so jih $e hoteli dan pred smrtjo, da bi jih spoznali na bo-
ris¢u in vedeli staviti na nje. Zato je bil vhod v jelo
vsakomur dovoljen.

Ko so jih bili po obsodbi odpeljali v je¢o blizu amfi-
teatra, ukazal je bil stotnik, prav po tesno jih ukleniti,
jeto vedno imeti zaprto ter jim dajati hrane le pitlo, zakaj
vraZji ljudje so mu bili natrobili na uho, da bi sicer uteg-
nili uiti s svojimi raznimi &arovnimi pripomo&ki, kar se je
baje Ze mnogokrat zgodilo.

Stotnik pride v jefo pogledat, ali se ravna po nje-
govih ukazih; Perpetua ga prostodusno nagovori:

»Mogotni stotnik, kako je to, da najplemenitej3im
Zrtvam ne privoli§ celd nobenega kreptila, Xrtvam cesar-
jevitevim namre¢, ki imajo bojevati se njegovega godu dan?
Ali mar ni tebi na Cast, da &vrsti pridemo na bori$le P«

Stotnik se ustra8i in sramovaje se ukaZe, bolj {lo-
vedko in rahleje ravnati z jetniki. Odkazal jim je prostor-
nejSo jefo in ne le nevernikom, ampak tudi njihovim
znancem je dovolil prost vhod. Smeli so jih obiskovati,
govoriti Z njimi, dokler jim je bilo drago, in dona$ati jim,
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kar so hoteli, in to je bilo tem laZje, ker je Pudens, nad-
zornik je¢, v srcu bil Ze.kristjan.

Dovoljenje stotnikovo vzbudi veliko veselja, jeta se
premeni v pravo Zenitovanjsko sobo. Jetniki so vsi na-
vduseni in kakor veselja pijani, toda ne od vina, ampak
polni so svetega Duha, ki govori iz njih. Tekle so sicer
tudi solze svetega zavidanja zaradi sree, katere se imajo
Ze jutri udeleZiti. Bratje so jim sicer v jefo prinesli okusnih
jedil in slastne pijate, toda ti jim, kakor Kristus Samari-
janki pri Jakobovem vodnjaku, dajejo drugo jed, izpodbu-
jajo jih h kri¢anski stanovitnosti. Tudi stotnik jim pri-
pravi in po$lje drago obed, ki so jo hudodelnikom navadno
pripravili dan pred smrtjo; toda jetniki se ne dotaknejo
nobene teh jedi, in to Ze zaradi tega ne, ker se boje, da
ne bi med jedmi bilo kaj malikom darovanega mesa.
Sele, ko jim bratje vele jesti, da si tudi telesne moti
okrepﬁa]o za boj, sedejo ter Z njimi zadnjikrat zauZijejo,
kar jim je pripravila bratovska ljubezen. Oni pa ne mis-
lijo na to, kar jedo, ampak na to, kar govore sami in
kar govore bratje. Okoli mize se je sukala mnoZica ne-
vernikov, ki so dohajali in odhajali ter s svojimi radoved-
nimi pogledi nadlegovali vesele goste. Da bi mogli zbranega
duha moliti, holejo se po obedu koj posloviti od bratov,
prose¢ jih, naj prav gorefe molijo Gospoda, da vsem, ko-
likor jih je ujetih, dodeli milost, stanovitnim biti do konca.

Kar se Satur $e spomni svoje pr:kazm in tega, kar
so mu angeli pravili o Optatu, pa jame prlpovedovatl
Optatu in bratom.

Nato refe Optat: »Sami ste slisali, kako neljubo je
Gospodu, da oblujete s pogani in se udeleZujete njihovih
iger. Nekdaj ste tavali v temoti; nevarnost, zopet zabresti
v temoto, je prevelika, ako se peéate Z njimi in obiskujete
njihove hudobne in surove igre. Znano mi je sicer, da
vas za cesarjeve in boZje sovraZnike razglasujejo, ako se
ne udeleZujete poganskih slovesnosti, toda vedite: Boga
je treba bolj slusati, kakor ljudi; saj tudi mi umrjemo prav
zaradi tega, ker nismo hoteli kadila zaZigati bogovom in
cesarju na Cast. In kako bi vi tudi mogli iz lahkomiselne
radovednosti ali iz golega strahu obiskovati kraje, kjer je
Ze tiso in tiso¢ ljudi izdihnilo svojo duo, kraje, ko vidite,
da se e kadijo krvi kritanskih mulencev, nam svete kraje,
katere pa pogani skrunijo z nesramnimi igrami Veneri in
Bahu na Cast. Bratje, kak3no veselje pa¢ bi mogli imeti,
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ko bi le za trenotek bili med tako dru3ino? Otroéidi,
povedal sem vam, kar mi je teZilo srce, vi pa to razglasite
bratom, katerih ni tukaj. To je moja oporoka, katero vam
umiraje zapustim.«

Bratje trdno obljubijo, zvesto spolnovati njegovo be-
sedo. Optat jih blagoslovi, poljubi ter spusti z opominom
sv. Janeza: »OtrocCiti, ljubite se med seboj; v tem, da se
ljubite, vas bodo spoznali izmed nevernikov. Gori v ne-
besih se zopet vidimo.«

»Amen« odgovore bratje ter odidejo.

Ko je Satur pripovedoval svojo prikazen in Optat
govoril, ni bilo nobenega nevernika v jefi; na Saturovo
prosSnjo je bil nadzornik Pudens Ze tako uravnal, da so
bili odsli oni, kar jih je bilo v jeli, da med tem nikogar
ni spustil vanjo ¢e§, da jetnikov in bratov ne bi motili v
pogovorih. Sele, ko bratje odidejo, pogani trumoma zopet
prihrujejo v jeto gledat in opazovat jetnike; vse se jih je
trlo, tako da zaradi $uma ni bilo mogofe moliti.

Znameniti so ob tej priliki pogovori poganskih obisko-
valcev. Naj vsaj nekaterih omenimo. »Glejte, ta in oni
bodeta pac tolsta jed za velikanskega leva,« rekel je prvi,
kaZo¢ na tega ali onega jetnika.

Drugi s prstom kaZe na Felicito, reko¢: »Ono bledo
Zeno bi jaz raj8i dal prebosti z mefem, naj umrje, preden
se je dotakne zver.«

»Jaz,« pravi tretji, »bodem v boju opazoval Perpetuo;
ona se mi zdi glavna oseba vse te malopridne druZbe. Od
nje ne obrnem ofi, dokler ne konda Zivljenja; poslednje
zvijanje gledati mi je najljubSe, zato hofem bogove prositi,
da jo pusté prav dolgo krvaveti.«

»Jaz,« refe Cetrti, »ne bodem gledal Zensk, saj nimajo
krepkega in dolgega Zivljenja, a izbral sem si tega-le
Evrstega mladeni¢a. Evo njegovih miSic, njegovih debelih
in mo¢nih rok; ta ne bode za malo ceno prodal svojega
Zivljenja.«

Take in enake pogovore so morali sveti jetniki poslu-
Sati in trpeti, da so nanje kazali s prstom; da je bilo pri-
puséeno, gotovo bi bili neverniki Se posku$ali njihovo moc.

Ko le ni bilo konca temu neljubemu obiskovanju in
se je neverska mnoZica v obednici gnetla okoli jetnikov,
vstane Satur ter jo ogovori tako-le: »Kaj ste prisli gledat
nas? Vi hodete videti hudodelnike, kaj ne? Toda mi
nismo hudodelniki. Preiskujte naSe Zivljenje in natanko
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popradujte, ali se nam more olitati kak madeZ, odkar uZi-
vamo srefo, da smo kristjani. Povejte nam le eno pre-
greho, ki zasluZi smrt. Naznanite nam, e morete, le eno
dejanje, kazni vredno. Res je sicer, da zanitujemo vale
bogove in malike; toda kako smo v stanu poklekovati in
uklanjati se lesu, kamenu, bronu, srebru ali zlatu? Vasi
bogovi imajo u$esa, pa ne sliSijo, imajo noge in roke, pa
jih ne gibljejo; vi jih klitete na pomo¢, oni pa vam ne
pomagajo. Va$i duhovniki vas goljufajo in vaSe duSe po-
gubljajo. Oni, ne pa bogovi, ti¢ijo v votlih malikih ter
vam dvoumno govoré o njih, Va$i cesarji in njihovi slu-
Zabniki vas slepé, oni streZejo vaSim divjim strastim, da
se maste z va8imi Zulji in z va%o krvjo; vi pa slepo ubo-
gate in dajete moriti najplemenitej$e sodrZavljane, — kri-
stjane; cesarji in njihovi sluZabniki sami v svojem srcu ne
verujejo v malike, kakor mi ne verujemo vanje; pa saj
tudi va$i najvelji ulenjaki, modrijani, nimajo te vere, le
berite njinove spise in sami se prepriajte.

Povejte nam tedaj, kdo so hudodelniki, ali mi, ki ni-
komur ni¢ Zalega ne storimo, mi nedolZni, ali pa vi, ki
nad nami krigite: divja zver naj vas raztrga. Otitno je
torej, da ste hudodelniki vi sami. Toda poslulajte nas:
Kakor veste, mi jutri umrjemo; pred smrtjo, v tako resni
uri, pa veste, da nikdo ne laZe. Poslulajte resnico, ki
vam jo povemo:

Le en Bog je; on je ustvaril vse, kar je; on vse hrani
in vlada; malikovanje je neumna sluZba hudifu, prava ne-
spamet. Ta edini Bog je velik, mogolen, velen sodnik
ljudi vsega sveta od zaletka do konca dni. Jezus Kristus
je pa njegov Sin, rojen od vekomaj. On je priSel na zemljo,
ves Cloveski rod re$it jarma, spon in zmote hudieve. On
je pred 170 leti v judovski deZeli umrl za vse ljudi; rimski
poglavar Pilat ga je dal kriZati, njega nedolZnega, Boga in
Cloveka skupaj, ne da bi bil imel oblast do njega, ampak,
ker se mu je sam prostovoljno podvrgel. Zdaj pa Jezus
sedi gori v nebesih v svojem veli¢astvu, povzdignjen nad
vse stvari na desnici svojega velnega Ocleta. Kmalu se
prikaZzemo pred Njim ter trdno upamo veéno, svetlo krono,
vefno zvelitanje za to, da smo ga spoznali na zemlji.
Kratko je naSe trpljenje, ali ¢aka nas neizrekljivo veliko
in velno platilo. Toda tudi vi, morilci svetnikov boZjih,
pridete na sodbo, da prejmete primerno zasluZeno povra-
lilo. Kako straina vam bode ta sodba, ko pridete v roke
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Zivemu Bogu. Poglejte nas, kako sre¢ni smo Ze zdaj. Ni-
kakor ne bi $e danes hoteli menjati z vami, ki v svojem
srcu nosite temo, zmoto, pekel in hudila.«

To in mnogo drugega so govorili sveti mulenci ter
poganski mnoZici na srce pokladali s tistim notranjem pre-
pritanjem, kakor$no izhaja le iz trdne in Zive vere; ni &uda
torej, da so njihove besede osupnile pogane tako, da se
kmalu potem vsi zami$ljeni vrnejo domov. Marsikateri
izmed njih, ki se je Ze dolgo veselil jutrinjega dneva, Za-
luje, ko napodi ta dan; Zel je sicer tudi v gledise, toda
ne ploskat, ampak gledat, kako umirajo svetniki, %el se je
utit in navdudevat kr8tanske srénosti in nad se klicat
milosti boZje; zakaj v kratkih dneh bode morda tudi on s
svojo krvjo prital isto resnico.

Komaj odide ena mnoZica, Ze v jefo prihruje druga
radovedna truma poganov; tudi to Satur nagovori, rekod:

»Ali va8i neusmiljeni radovednosti ne zadostuje ju-
tri¥nji dan? Ali holete Ze danes videti to, kar radi gle-
date, pa vendar sovraZite? Danes smo vam Se prijatelji,
jutri vam bodemo sovraZniki. Le dobro nam zrite v odi,
da nas spoznate tisti stra¥ni dan, ko bodo sojeni vsi ljudje.
Tisti dan bode ravno narobe, zakaj tisti dan bomo mi vam
sovraZno stali nasproti. Tisti dan bodete vsi omamljeni
in bridkega srca klicali in vzdihovali: Torej to so tisti, ki
smo jih zasmehovali. Glejte, zdaj so pa pristeti otrokom
boZjim. O, mi neumneZi. Kaj nam zdaj pomaga vse
bogastvo.«

No¢ nastopi. Tudi ta truma mora zapustiti jefo; jet-
nitar nikogar ve¢ ne pusti vanjo. Svetniki so sami, in 3ele
zdaj morejo moliti in pripravljati se na Gospodovi prihod.

Vendar Se enkrat zaropoejo Zelezna vrata in se odpro
in pozno v nodi pripelje Pudent v jefo Antonijo, Perpetuino
mater s sinkom v narodji, in Viktorja, Perpetuinega naj-
mlajSega brata.

»Perpetua,« tako jame Antonija govoriti, »Perpetua,
nikakor se nisem mogla premagati, da te ne bi %e enkrat
videla; prinesla sem tudi tvojega sinka, da' ga blagoslovis,
preden umrjed; saj so tudi ocaki, preden so $li k svojim
dedom, nebesko roso klicali nad svoje otroke. Kako tudi
bi bila mogla neZnemu detetu odtegniti poslednji blagoslov
matere mucenke. Ta blagoslov bo detetu rodovitna ne-
beska rosa, Gospod sam ti bode vodil roko in jej podaril
blaZilno moé&.«
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»Mati,« odgovori Perpetua, »mati, to pa¢ rada storim,
ako mi Bog podeli svojo mo¢ in milost. Trenotki, ki jih
ge imam na zemlji Ziveti, so mi Ze seSteti, torej jako dragi.
Da si jih dobro obrnem za nebesa, poslovive se ob krat-
kem: Mati, z Bogom, dokler se ne vidive v nebesih. Lotive
se sicer, toda kratka je ta loCitev, kmalu se zopet vidive.
Moli zame, za Perpetua in za nas vse tukaj zbrane; moli
gorele, da ostanemo stanovitni, tako se tudi ti bojuje¥ z
nami zoper peklenskega zamorca, boZjega in CloveSkega
sovraZznika. Z boZjo pomoljo je zmaga gotova. Mati,
tvojim rokam izrotam ta zaklad — svoje dete.«

Perpetua vzame zdaj sinka v narocje, rekol: »Drago
moje dete, ljubfek mojega srca, dobro me sedaj umej in
zapomni si, kar ti pove umirajota mati, globoko si v srce
vtisni njene poslednje besede. Hodi v Kristusu za menoj;
mati naj ti bode zgled na krvavem potu. Naj ti bodo moje
krvave solze v zvelitanje. Ozri se v mene in poslednji¢
na zemlji obrni svoji ljubki olesci v svojo mater. Kaj ne,
da me ume3? Z Bogom, z Bogom tudi ti. Tam gori v
lepih nebesih najde¥ in zopet vidi§ svojo mater, ki si jo
le malo casa gledalo in komaj poznalo na zemlji. Jaz
hofem prav milo in gorefe moliti, da pride$ k meni ti
sinek boletin, moj Benjamin.« '

Perpetua vzdigne svojo desnico nad sinkom ter mu
Z njo prekriZa Celo, ustnici in prsi, rekof: »Naj te blago-
slovi Bog Oc&e, Bog Sin in Bog sveti Duh ter pripelje v
kopel svetega krsta in v velno Zivljenje. Amen.«

lzgovorivsi poljubi ga prav sréno. Sinek pa se jej,
kakor da bi jej hotel reli: »Mati, vse tvoje besede sem si
globoko vtisnil v srce,« prijazno nasmeje ter se z neZnimi
roicami in noZicami brani lociti se od matere, ko ga je
izrotevala Antoniji.

Perpetua $e molfe objame Viktorja, svojega brata, ter
svojo mater poljubi na felo — in lolijo se.

Zdaj je Perpetua zopet sama s svojim Bogom; raz-
trgana je vsaka vez, ki jo je dozdaj Se vezala na svet;
re¢i je mogla: »Ne jaz Zivim, ampak Kristus Zivi v meni.
Meni je svet kriZzan in jaz svetu.«

Jetniki so vendar enkrat sami, jamejo se torej pri-
pravljati na smrt; vsaki si prav Zivo postavi pred ofi ne-
skon&no svetost in pravico boZjo ter resno premisljuje, kaj
mu 3e vest teZi, fesa se Se ni spovedal in spokoril. Vsa-
kemu se je zdelo, da ima $e mnogo grehov; vsi se torej

Perpetua. 8
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jamejo ofitno spovedovati in Optat jih odveZe vseh grehov.
Optat sam pa poklekne pred Aspazija ter vpri¢o male
kritanske obline spozna, da mu kot pastirju vest ocita
mnogo nemarnosti, ter vse poniZno prosi odpuslenja, e
je bil koga razZalil ali pohuj3al s svojim zgledom.

Nato stopi Satur pred Optata, reko¢: »Duhovni ocle,
dovoli mi, da te opomnim, Cesar se morda sam vel ne
spominjas. Gospod sam me je po svojem angelu v pri-
kazni narodil, naj ti razodenem.«

Optat mu dovoli, reko&: »Sin le govori; tvoj glas mi
bodi boZji glas, kakor Samuelov nekdaj Heliju; opomni me,
¢e imam morda na vesti Se kaj, fesar sam ne bi vedel.«

Satur nato pripoveduje prvi del svoje prikazni, ki jo
je imel zaradi njega. — In res, bilo je enkrat neko razprtje
med Optatom in Aspazijem.

Bilo je to tako-le: Optat je bil dobrosrfen, toda pre-
zana$ljiv ofe svojim ovlicam. Nikdar ni mogel izprego-
voriti trde ali ostre besede, fe tudi je kdo kaj pregresil.
Nekateri kristjani so semtertja hodili v poganska gledis¢a,
sicer ne zavoljo svojega nagnjenja, temvel zato, da jih
pogani niso sumnidili in toZili, da zanifujejo bogove in ne-
vernike. To je bilo Aspaziju naznanjeno, ta pa je povedal
Skofu Optatu. Optat jih pred-se poklie, prijazno posvari
in lepo prosi, naj tega ne storé vef, da oblini ne bodo v
slab zgled, da bi to utegnilo vendar le na $kodo biti nji-
hovi dusi, ker se kaj lahko pridruZi dopadanje nad tem,
kar bi se jim moralo gnusiti. To lepo opominjanje pri
nekaterih ni ni¢ pomagalo, Se dalje so hodili v gledisce.
Nato zahteva Aspazij, naj bi Optat ostro ravnal z nepo-
korneZi ter jih za nekaj Casa izob(il iz cerkve, da prevelika
prizanesljivost dobrim ne bode v spodtiko.

Tako ravnanje se je pa Optatu zdelo pretrdo; mili
Skof je namre¢ ta pregreSek pripisoval lahkomiselnosti ter
se bal, da ne bi presilna ostrost prelomila nalomljene vejice,
zato jih tudi v drugi¢ le z lepa posvari. Optatova milo-
srénost je bila seveda prevelika, ali na svoji strani je imel
tudi druge stare$ine svoje obline. In tako Optat ni odjenjal,
ampak drZal se je svojega preprianja. To je pa Aspazija
#alilo, in to razprtje je v njunih srcih rodilo nekako dusno
bridkost. V jeli seveda jim ta prepir ni priSel na misel,
in vendar ta uZaljenost ni bila popolnoma izginila iz njunih
src. Bridkost se je bila sicer Ze polegla, toda le spala je,
o prvi priliki bi se bila zopet pokazala na dan.
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Ko Satur pove svojo prikazen, spoznala sta oba svoj
pregreek, in moral je s korenino iz njunih src.

Perpetua se obrne k Aspaziju, reko¢: »Kaj ne, ljubi
Aspazij, da iz srca odpusti§ svojemu oletu, e je greSil v
svoji milosrénosti. Nikakor ne bi bilo prav, ako bi v nasih
srcih ostala kaka mrZnja zdaj, ko se bliZamo Bogu ljubezni.
Da, oleta nada, sezita si v roke, odpustita si zdaj, e tega
$e nista storila, in mi, vajini otroci, med tem zapojemo
psalme: »Glej, kako dobro je bivati med brati.« Da, enega
srca in ene misli hotemo biti. Saj je Gospod Ze pred
vrati in trka.«

Optat in Aspazij se objameta in poljubita ter tako
poslednji madeZ izbriSeta iz knjige Zivljenja, katere so vse
popisane z zlatimi &rkami. S tem pa $e ni bilo dovrieno
opravilo pomembnega dneva.

Pudens stopi z dvema vojakoma v jefo, da premeni
straZo. Bilo je konec druge ponotne straZe, ob polnodéi.
Ko prejSnja straZnika odideta iz jeCe in gresta spat, Pudens
rahlo zapre vrata ter gre k Optatu, nova straZnika pa za
njim. Vsi trije so odloZili oroZje. Vsi trije pokleknejo pred
Optata in Pudens jame v imenu vseh govoriti, rekoc¢: »Mili
ofe, odpusti nam, da te motimo v tako pozni uri. Dalje
asa smo vas natanko opazovali, toda spoznali smo, da
niste hudodelniki, ampak svetniki boZji. Poslu$ali smo
vaSe nauke in si jih vtisnili v srce. Na$a srfna Zelja in
goreta prodnja do tebe je, da nas zdaj pokristjani§, e tudi
smo bili in smo 3e zdaj trdosrcni, surovi in gre3ni vojaki.
Saj nam je znano, da so k Janezu v puslavi ob reki Jor-
danu dohajali tudi vojaki, pa jih ni zavrafal, in tudi va$
Gospod Jezus Kristus je vselej imel veliko veselje, kadar
je greSnika spreobrnil, in prav zato je na kriZu umrl. Mar-
ljivo sem bral knjige, katere imam tukaj. Vi jim pravite
evangelij. [z gole radovednosti sem si jih bil pridrZal, ko
sem jih bil vzel nekemu kristjanu v jei. Imel je skrite
pod oblailom in kaj ¢udno se mi je zdelo, da mi jih z
lepa nikakor ni hotel izroditi. RajSe bi bil dal Zivljenje
kakor to knjigo, in tako sem naprosil drugih vojakov, da
smo mu jo iztrgali s silo. O, kako se je jokal. Menil
sem, zdaj imam ¢arovne bukve, v njih so popisane prepo-
vedane skrivnosti kr3fanske, s katerimi se lahko delajo
tudeZi, kakor3nih so kristjani toliko in toliko storili. Bral
in bral sem to knjigo, in s pomo&jo nekaterih svojih
kritanskih tovariSev, vasih pogovorov in vaiega obnasanja,
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nadel sem klju¢ do skrivnosti te knjige. Zdaj vem, kaj je
krd¢anstvo, in znano je tudi tema mojima tovariema; iz-
praduj nas in e se ti zdimo dosti poudeni, prosimo te,
krsti nas, da bodemo tudi mi o&is¢eni svojih grehov, da
tudi od nas padejo satanove verige, s katerimi nas drZi
zvezane; zakaj le nocoj je 3e ugoden ¢as za to, jutri Ze
prejmete muceniSko krono, jutri vas vef ne bode v jedi,
jutri osorej se bodete Ze veselili v neminljivih nebesih.«

Vsi jetniki prenehajo v molitvi, vstanejo in gledajo
kletete vojake. Ze zdavnaj so bili zapazili, da so jim ti
trije vojaki dobri in prav zaradi njih ve¢ ko enkrat v ne-
varnost postavili celé svoje Zivljenje, ali da v jeéi $e do-
Zivé to veselje, tega se nikdo ni nadejal.

Pudens tako-le nadaljuje: »Oc&e, daj nam $e danes
kopel duhovnega prerojenja, zakaj ti se lo¢i§ od nas, in
mi ne vemo, ali bodemo tako srefni, da se %e snidemo z
duhovnikom, ki nam podeli to milost.«

Optat se hvaleZnega srca ozre v nebo, prime za vr¢,
iz katerega so pili jetniki, ter vsem trem oblije glave z
zvelitavno vodo. Vsi blaZeni Optatu poljubijo noge ter
hvaleZnega srca in radosti polni z jetniki vred zapojo:
»(Glej, kako dobro je bivati med brati.«

Zdaj jim vel ni treba zavidati jetnikom njihovo usodo,
saj so tudi oni oveice Kristusove. »Zdaj,« refe Pudens,
»zdaj pa naj me Hilarijanovi biri¢i le ovadijo za kristjana,
saj imam, &esar sem Zelel; tega zaklada mi ne ukrade
nihle vel.«

Trije novokri&eni molijo blizu do konca tretje ponotne
straZe in bratje Z njimi. Srce jim hvaleZnosti kipi do Go-
spoda za njegovo neskontno usmiljenje, ki sega od vekomaj
do vekomaj. Sele, ko se jame bliZati Cetrta pono&na straZa,
poslové se pri dragih bratih, dokler se ne vidijo tam gori
v nebesih; vstanejo, ter se postavijo vsak na svojo straZo.
Pudens gre v svojo ¢umnato ter v molitvi preuje no¢,
kolikor je je Se bilo. Veselje o svoji srefi in boleta brid-
kost o izgubi svojih jetnikov, sedanjih bratov, mu ne da
ofesa zatisniti. Premi$lja tudi o svoji prihodnosti; vedel
je, da bode kmalu ob sluZbo, ker mu ne bode mogole
dolgo prikrivati, da je kristjan. Najljub%e bi mu bilo, ko
bi mogel kljufe do jee izroliti komu drugemu, rekol: »Na
te kljufe in tudi mene zapri k tem, tudi jaz sem hudo-
delnik, kakor$ni so ti, ker sem kristjan.« Toda Optat mu
ni dovolil tega, temvel ukazal mu je, da 3e dalje ostane
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v sluZbi zaradi ujetih bratov. Za Pudenta je bilo to silno
hudo povelje. Videti, kako trpe bratje, pa jim ne moi
pomagati, ampak $e celo trdo ravnati Z njimi, to staremu
vojaku ne gre v glavo; on nikakor ne more razumeti, zakaj
mu Optat ne pripusti, da bi tudi on umrl % njimi, in zakaj
mu zavida krono, katere je vendar sam tako Zeljno iskal.
Vendar se Pudens umiri, sam s seboj tako-le govore¢: »Tega
ti e ne ume§, zato se vdaj in ubogaj Optata, Bog bode
storil, kar je prav, brez vse skrbi Njemu izroli svojo usodo.
Stari grednik, najpotrebnejSe si naSel, Gospod ti je pregnal
temoto in odvzel grehe. Hvala bodi Bogu, hvala Bogu.«

lzrek$i poslednjo besedo pogleda okoli sebe ter zapazi,
da se Ze dani in na vzhodu rdi. Na misel mu pridejo pri-
jatelji v jeti. Danes izgubi nje, ki so mu tako ljubi in
dragi, da, ljub%i in draZji, kakor vse na svetu; o kako
prazno in pusto bode v tej jeli in v njegovem srcu. Pu-
dentu se jame toZiti po svetih nebesih.

Rimski amfiteater.

Po smrti usmiljenega rimskega cesarja Avgusta, za
Cigar vlade je bil rojen Jezus Kristus, jelo je hirati in pro-
padati veliko rimsko cesarstvo. Vse vrste pregreh so se
vselile v Rimu, kamor se je stekalo bogastvo vsega sveta.
Z vsako deZelo, ki je bila bogata v katerem koli oziru,
zaleli so Rimljani prepira pod to ali ono pretvezo. Hoteli
so vojsko, v kateri so jo zmagali in bogati plen odpeljali
v Rim. Iz bogastva se je rodila neizmerna zapravljivost,
zlasti v vi§jih stanovih. Umestila se je bila taka sladko-
snednost, da so v druge dele sveta posiljali po najnena-
vadnejSe in najdraZje sladice. Bili so v Rimu sladkosne-
deZi, ki so si dajali iz Afrike prinaSati nojevih jezikov in
za eno samo velerjo potrosili vef nego 80.000 kron. Da so
cesarji v tem oziru stali v prvi vrsti, to se ume samo po
sebi; kdo bi jih bil tudi smel prekositi v kateremkoli oziru ?
Zapravljivosti za petami vselej hodi uboStvo in pomanj-
kanje, iz pomanjkanja pa se rodi krivica in podkupljivost;
in prav po tem potu je v Rimu pri§lo tako dalef, da se
je dalo vse kupiti za denar. Ze numidijski kralj Jugurta,
ki je bil prigel v Rim, da bi z zlatom kupil zagovornika
svojih stranih pregreh, imenoval je Rim kupljivo mesto,
{e se le kupec najde. Poln zanitevanja si ofrese z nog
rimski prah ter se vrne v svoje afrikanske pu3fave izvrievat
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novih hudodelstev; on, venemu mestu najvedji sovraZnik,
imel je v Rimu svoje najbolj$e prijatelje, kupljene z zlatom.
Celo cesarski prestol se je dal kupiti.

Cesarski Zivotni straZniki, pretorijani imenovani, so,
kakor smo opomnili Ze v zaletku te zgodbe, oddajali ce-
sarsko krono; kdor jim je vel obljubil zanjo, temu so jo
izrotili, toda navadno le za dve leti, potem so ga zadavili
ali kako drugale siloma s poti spravili, in drugi je zasedel
cesarski prestol, veckrat prost vojak, ki je bil dosti pre-
kanjen in pogumen, da se je bil povzdignil do vojskovodje.
Pa tudi prosto ljudstvo samo, zlasti rimsko, je imelo veliko
mocdi in je bilo nevarno za cesarski prestol, s katerega je
Ze marsikoga pahnilo; zato so si cesarji izmislili marsikayj,
s &imur so si prizadevali prikupiti se ljudstvu. BoZali in
negovali so njihove strasti, tudi najnevarnej$e in najgrozo-
vitnejSe, ne da bi vpra8ali za pravico ali krivico. Edina
njihova Zelja je bila, vzdrZati se na cesarskem prestolu,
zato so zidali mnogo templov in iznasli mnogo novih, kaj
fudnih bogov, te§, da se ljudstvo cedalje bolj zaplete v
vraZe in tem laZje vlada. Da bi jih ljudstvo bolj spo$to-
valo, dali so se postaviti med bogove. Tako so lahko
uganjali vse hudobije in neomejeno gospodovali nad du$o
in telesom svojih podloZnikov.

Toda vse to ljudstvu vendar ni hotelo prav v glavo,
zakaj imelo je tudi svoj razum, svoj razsodek, svoje Custvo;
saj je vedelo in s svojimi ofmi videlo, da je marsikateri
cesar, e tudi v zvezde ukovan, le prevet lovek, to je, da
ga je bila sama pregreSnost; znano mu je bilo, kako in
zakaj je bil postavljen med bogove; zato ni hotelo moléati
in je semtertja glasno godrnjalo zoper tako ravnanje. Da
bi se zaduS$ila glasna nezadovoljnost, bilo je cesarjem torej
misliti e na druge pripomocke. Te najti pa ni bilo teZko,
saj je ljudstvo otlitno naznanjalo in vpilo, kaj hote. Vpilo
je mnogokrat: »Panem et circenses,« to je dajte nam dovolj
jesti in piti in vrh tega Se bojnih iger na bori§fu (cirkus),
pa bomo mol&ali in bomo zadovoljni, ¢e Se tako slabo go-
spodarite. In tako je bori§¢e ali amfiteater prigel v navado.
Te igre so bile potrebne, kakor vsakdanji kruh. Stari
Rimljani, dolgo pred Kristusovim rojstvom, so se na teh
bori$¢ih udili rokoboriti in bojevati. Bil je pa amfiteater
ograjen okrogel prostor, s peskom potrosen. Od tod tudi
imeni »cirkus« (krog) in »arena« (pesek).



1519

Tu so se rimski mladeni¢i vadili bojevanja, imeli so
posebne borivske utitelje (lanista), ki so jih izurili za silo.
Ker so Rimljani bili bojevito ljudstvo, zato so kaj radi
hodili gledat borilcev in prijelo se jih je veselje do borilnih
iger. Pozneje so okoli okroglega bori$a postavili posebna
poslopja, izprva lesena, potem zidana, s katerimi so ogra-
dili borife. Da se radovedni gledalci niso preved utrudili,
postavili so v ta poslopja tudi sedeZe. In tako poslopje
so jeli imenovati amfiteater, to je okroglo gledidfe ali
okroglisle.

Ko se je ljudstvo pozneje jelo vzdigovati zoper plemstvo
(patricije), zidali so ti na svoje stroSke taka gledi$ta, da bi
ljudstvo raztresli in umirili. Plafevali so borilce, ki so se
borili med seboj. Kdor je premagal, pohvalili so ga s
ploskanjem. Pri teh igrah so se delale tudi stave. V&asih
so se, kakor se Se dandanes velkrat zgodi, iz teh nedolZnih
in nekrvavih boritev rodile resnobne in krvave; tisti, ki je
bil premagan, jel se je tako sramovati, da ga je zgrabila jeza,
v kateri je z golim oroZjem v roki planil nad zmagalca
ter mu stregel po Zivljenju; ta pa, e je to 3e zapazil,
branil se je z vso resnobo, in tako je velkrat nastal boj
na Zivljenje in smrt in se konc¢al s hudim ranjenjem ali
celo smrtjo zmagalca ali zmaganca. Kmalu so se taki
kruti prizori priljubili ne le prostemu ljudstvu, ampak tudi
velika8em; ¢im vel krvi je teklo, tem velje je bilo rado-
vanje in pri§lo je celo do tega, da so nalas¢ najemali bo-
rilce na Zivljenje in smrt. Imenovali so jih »gladiatores«,
to je borivce z mefem. V tistih Casih bilo je lahko dobiti
takih predrzneZev, ki so bili pripravljeni za zlato, pa Se
celo samo za Cast v nevarnost postaviti svoje Zivljenje.
Da bi si pridobili ast borilnega zmagalca, vadili in urili
so se leta in leta v rokoborjenju in bojevanju. Dan na dan
so si z oljem mazali ves Zivot, zlasti roke, da bi postali
gibénih in krepkih udov. Njihova spretnost v bojevanju
je bila fudovita; da je bila boritev Se hujSa, skrbelo se je
za to, da sta si nasproti stala enako molna in urna borilca.
Borila sta se najprej s pestmi, naposled pa sta prijela za
gole mele ter se bojevala, dokler se ni eden izmed njiju
ranjen ali mrtev zgrudil na tla. Kateri je zmogel ali da
je nasprotniku met izbil iz rok, ali zlomil, ali ga ranil, da
je padel na tla, ta je nasprotniku z eno nogo stopil na
prsi in me¢ drZe¢ mu na goltancu ves zmage pijan, ozrl
se na gledalce na kamenenih klopeh, kakor da bi vprasal,
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kak$na usoda naj zadene zmaganega nasprotnika. Ce je
zmaganec ljudstvu bil priljubljen, zapognili so gledalci palec
na kvisku; to je pomenjalo latinsko &rko A, katera je prvi
glas besede »Absolvo«, to je: odvezujem te; potem je zma-
ganec ostal pri Zivljenju, ¢e ni umrl za dobljenimi ranami.
Ako se pa zmaganec s svojim vedenjem pri bojevanju ni
prikupil ljudstvu, zapognili so gledalci palec na niz, to je
kazalo latinsko ¢&rko C, prvi glas besede »Condemno«, to
je: obsojujem te, in zmagalec mu je met zasadil v goltanec
ter ga umoril.

Mrli¢a so potem odnesli, zmagalcu pa so izrocili zma-
galski venec ter ga domov spremili v slavnem sprevodu.

e je zmagalec bil suZenj, mu je bila prostost pladilo za
njegovo zmago.

Take igre tedaj so rimskemu ljudstvu bile veselje,
da, najvelja radost. Kaj so bile drugega, nego Zivinsko
klanje? Kak3%na groza je pal bilo gledati te ljudi, ko so
vsi ljuti si nasproti §li z golimi medi; ljudi, ki se niso bili
nikdar razZalili morda $e poznali ne. Kako strasno je bilo
vendar gledati, kako neranjeni z golim mefem dirja za
ranjenim in oslabelim ¢&lovekom, da bi ga Se zbodel zdaj
tu zdaj tam, ta pa smrt pred ofmi kako zbira svoje zadnje
moti, da bi mu ufel, in ker nikjer ne najde zavetja, po-
slednji¢ do smrti utrujen in ves oslabel pade na tla. Zdaj
se zmagalec surovo zasmeje in s smrtonosnim mecem v
roki stopi nanj, ki ved nima oroZja, nanj, ki ga milo prosi
milosti.

O kakZno mora biti pa¢ srce, ki v tem mesarjenju
najde kaj veselja. In vendar cesarji niso mogli vetjega
veselja napraviti ljudstvu, kakor s takimi igrami. Posled-
nji¢ je prislo 3e do tega, da je cela truma takih boriteljev
stopila v gledi§le ter se vojskovala. In tedaj je kri tekla
v potokih in mnogo mrliCev je leZalo na pesku. Ali je
torej ¢udo, da je ljudstvo podivjalo in se grozovitosti pri-
vadilo?

Kri¢anski cerkvi so se te igre od nekdaj studile, ona
je torej svojim vernikom vedno prepovedovala udeleZevati
se jih, in do dana¥njih dni kr&anski pokop odrekuje njim,
ki umré v dvoboju.

Ko so Rimljani zmagali Kartago, seznanili so se z
Afriko, iz katere so v Rim vozili divje zverine, na pr. leve,
tigre, leoparde in hijene Zive na ogled ter so jih redili v
posebnih hlevih ali jamah. To je pa drZavi delalo mnogo



121

stro§kov. Kar pride sodnikom na misel, rediti jih z mesom
na smrt obsojenih hudodelcev. Kar Zive so metali zverinam.
Boj nesre¢nih ljudi z zverino jim je bil po godu in tako
je prigel kmalu v navado. Cesarji so radi skrbeli za to,
da je bilo v Rimu vedno mnogo zverine. Toda hudodel-
nikov je semtertja primanjkovalo: zato so nala$¢ najemali
boritelje, ki so se prostovoljno hoteli bojevati z divjo zve-
rino. Da so se branili, dajali so jim prav kratko oroZje.
Kdor je zmogel, ali ¢lovek ali zver, temu so ploskali po-
hvalo. Da, celo to se je zgodilo, da so zver oprostili dalj-
njega bojevanja in jo dalje redili, ¢e se je vrlo obnesla,
to je, e je CloveSkega boritelja umorila na prvi mah z
grizom, suncem ali stopom. Kadar se je pripetilo kaj ta-
kega, ploskalo je ljudstvo, kakor bi bilo obnorelo, ter je
zver skoro po boZje &astilo. Metali so jej cvetlitne vence,
ki so je imeli pripravljene za zmagalca, ter so jo venéali
Z njimi. To vpitje je zver seveda $e bolj razdraZilo, tako
da je planila na mrli¢a ter ga je raztrgala na drobne kosce,
njegove ude pa raztresla po vsem boris¢u. Ce je pa zver
bila prekrotka ali prelena, bili so po bori§¢u nastavljeni
posebni straZniki, ki so jo morali draZiti z dolgimi, raz-
beljenimi Zeleznimi in ostrimi drogovi, tako da je prevelikih
bolefin zdivjala in brskala po pesku, da je priel kvisku;
takrat je mnoZica rjovela, da se je treslo poslopje. Pa tudi
boritelju so ploskali, kadar je v beg pognal in pred seboj
podil ljuto zver ali celo umoril jo s krepko in urno roko.

ive zverine iz afrikanskih puStav dobivati je bilo
teZavno, nevarno in drago; tudi za rejo so potrebovali
mnogo volov, ker hudodelnikov vendar ni bilo toliko, da
bi bili zveri mogli vsaki dan nasititi Z njimi. Ali ljudstvo
je to hotelo imeti, in cesarji so mu radi ali neradi spolno-
vali Zelje.

Omeniti pa moramo 3e drugo grozovito igro, ki se je
igrala v amfiteatrih. V veéjih mestih so imeli take amfi-
teatre, da so okrogli¢e lahko z vodo napolnili. Po do-
konéani boritvi z zverinami ali po dovr$enem boju bori-
teljev z melem, spustila se je voda v okrogli3e in na
njej se je Se predstavljala vojska na morju. Stopili so
primerno oboroZeni borilci v dva Colna, s katerimi so se
morali zaletavati drug v drugega in se tako vojskovati.
Skusali so drug drugemu na dnu prodreti ¢oln ali pa ga z
madki k sebi potegniti, da so posko¢ili vanj in se na njem
bojevali na Zivljenje in smrt, kakor na suhem, samo s tem
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razlotkom, da je marsikateri boritelj padel v vodo, v ka-
teri je utonil; vasih sta se pogreznila oba ¢olna in poto-
pili so se vsi borilci. Kadar je prav mnogo mrli¢ev plavalo
po vodi, takrat je gledalcem veselje prikipelo do vrhunca,
radostno se je ljudstvo razslo in slavilo svoje velike, rado-
darne in mile cesarje, dasi tudi je marsikateri izmed njih
bil grozovitnej$i od hijene na okrogli§¢u, na pr. Neron, ki
je dal umoriti svojo lastno mater. Kako brezboZne in krute
so bile pac¢ te igre. Ni torej fuda, da je katoli¥ka cerkev
svojim vernikom prepovedala biti pri njih pri¢ujo&im.

Vse to sem dragemu bralcu tukaj povedal zato, da
bode laZje umel to zgodbo, zlasti poslednje poglavje. Prav
zaradi tega hocem tudi bolj natanko %e popisati tak amfi-
teater. Ta popis ni vzet iz drugih popisov, ampak osnovan
je po lastnem ogledovanju pisateljevem; s svojimi omi je
videl amfiteater v Veroni, kolosej v Rimu, amfiteater v
izkopanih Pompejih. Vsi ti ostanki iz omh starodavnih
tasov so Se dobro ohranjeni ter imajo vsi isto obliko.

Najprej je od zunaj veliko mo¢no obzidje v popolnem
krogu z mnogimi oboki drugi nad drugim, vse iz debelega
rezanega mramorja ali granita. Navadno so bili po trije
in v jako velikih amfiteatrih po &tirje taki oboki, drug nad
drugim. V prostorih, ki jih mejé ti oboki, bile so pri tleh
shrambe ali predali za zverine, jele ob &asu iger in druge
shrambe, kakor tudi vhod. Od vhoda na desno in levo
vodijo kamenite stopnice v zgornja nadstropja, kjer so ho-
dis¢a, po katerih se od zunaj lahko gre okoli glediséa.
Stebri, na katerih so sloneli ti oboki, morali so pa¢ trdni
biti, zakaj na njih je slonela skoro vsa teZa velikanskega
poslopja, kakorino je gotovo rimski amfiteater, »kolosej«
imenovan. Kako orjasko poslopje je to, jasno je iz tega,
da se je mnogo velikih palal sezidalo iz kamenja, ki so
ga udobivali, ko so o barbarskih ¢asih podrli le zgornja
nadstropja. Kolosej je bil v Rimu zakladnica mramorja.
In vendar je Se dandanes to poslopje, izvzemsi cerkev sve-
tega Petra, v Rimu najvecje poslopje, v katerem ima prostor
90.000 gledalcev, med tem ko v cerkev sv. Petra, najpro-
stornejSo cerkev starega in novega sveta, gre le 60.000 ljudi.

Znotraj pa je amfiteater tak-le:

Najmanj8i krog pri tleh je »arena«, to je pestisce, ki
je bilo boris¢e. Ta prostor je bil precej dale¢ od gledalcev.
Prvi krog za gledalce je bil v prvem nadstropju, blizu 10
metrov nad pe&lis¢em. Notranje obzidje okoli pe§&iséa je
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imelo Zelezna vrata, skozi katera so zverino spu$tali na
boj; zverinski straZniki so je odpirali z verigami. Ograja
prve galerije je bila tako visoka, da je ni mogla preskotiti
nobena zver. Prve, to je najniZje sedeZe so zavzemali gle-
dalci iz najimenitnej$ih stanov; od tod so vse najbolj videli
in lahko najbolj natanko opazovali ter borilce ali izpodbu-
jali ali grajali. Za to prvo vrsto klopij je bila druga
kamenita klop, toda skoro en meter vije postavljena in
en meter nazaj pomaknjena, za drugo tretja prav toliko
vife in nazaj, in tako dalje poslopju do slemena, do naj-
visje galerije, katera je torej bila najvi§ji in najvelji krog.
Tako je bilo mogocte, da je vsak vsem prednikom lahko
videl &rez glavo na borisce.

Iz reCenega je lahko spoznati, koliko kamenja je bilo
treba za tako poslopje. Velikanskega koloseja v Rimu ne
bi vel imeli, ampak novi Rim bi bili lahko sezidali z nje-
govim kamenjem, da papeZi niso reSili tega Cudovitega
starodavnega spomenika, zibeli kr§fanstva v Rimu. PapeZ
Pij IX. ga je dal toliko popraviti, da ne propade. Cude&
se obstoji ¢lovek pred to veliko kamenito goro.

NajboljSe ohranjen je amfiteater v Veroni, najvedji
in najbolj velikanski je kolosej v Rimu, najmikavnejsi pa
je amfiteater v Pompejih, ker se okoli njega vidi tudi iz-
kopano starorimsko mesto prav tako, kakor$no je bilo do
70. leta po Kristusovem rojstvu, preden je bilo zasuto. Clovek,
stojel tukaj, skoro vidi Zivo pred ofmi vstajati stare lase.

Kak$na Cutila pal obhajajo romarja, ko stopi v rimski
kolosej. Sredi med starimi oboki, sredi med razsutimi
templi, katerih hodi$¢a ali posamezni stebri prosto molé v
zrak in med polomljenimi kosci stojal ali maliskih slik
hodimo med mrtvim kamenjem, ki kakor glas duhov iz Ze
davno minulih &asov govori in pri¢uje o pretekli in sedanji
zgodovini.

Mislimo si, da stojimo pred velikanskim poslopjem
iz belo-rdetkastega mramorja. Skozi eno obokanih lop
idimo v njegove notrine — na bori&ce.

Najprej stopimo pod Titov slavolok, to staro a Zivo
pri¢o o razdrtji jeruzalemskega mesta, ter na desno pustimo
slavolok prvega kr8lanskega rimskega cesarja KonStantina;
tako dospemo v prostorno okrogliice, kjer se je bojevalo
toliko bridkih, krvavih in krutih bojev. Okoli in okoli nas
obdajajo mramorne gore. Tu v okroglini najprej ugledamo
Stirinajst kapelic s postajami naSega. trpefega Zvelilarja.
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Kak pomen neki imajo na krvavem igrali§¢u poganov? —
Prav tukaj so na svojem mestu, kjer je tiso¢ in tiso& kri-
stjanov v bojih z zverinami izdihnilo svoje Zivljenje. Kri-
stjanom niso v roke dajali oroZja, da bi se bili branili
zverinam, ampak brez vsega oroZja so jih izpostavljali
ostrim zobem izstradanih divjih zverin; modi Simsonove
pa niso imeli, da bi bili s svojimi rokami mogli zadaviti
leva. Da, ko bi bili to tudi storili, neverniki jim vendar
ne bi bili pustili Zivljenja in podelili prostosti, kakor zma-
gav8im suZnjem, ampak umorili bi jih bili ali v ognju ali
z meem. Saj je bilo toliko muéencev, katerim najgrozo-
vitej3i, po vel dni sestradani tigri, niso ni¢ Zalega storili,
ampak so jim lizali roke kakor krotki psi¢ki. Ali kaj je
storilo ljudstvo? Vpilo je: To so huditeve &are, in ni jim
pustilo Zivljenja, ono ljudstvo, ki je prizaneslo ubeZnemu
suZnju, katerega je veliki lev na boji¢u spoznal za svojega
nekdanjega prijatelja, ker mu je bil v puslavi pred nekaj
leti izdrl trn iz krvavele noge. Takrat je ljudstvo kritalo:
CudeZ, CudeZ milost! prostost suZnju!l — ker se je lev
kakor psitek z repom mahaje ulegel pred suZnja, potem
vstav&i veselo skakal okoli njega. Zivela sta, tako pripo-
veduje pripovedka, oba v pusfavi, ob enem so njiju ujeli
in seveda lofena v Rim pripeljali, leva, da bi ljudi Zrl,
suZnja pa, da bi ga kakor ubeZnika vrgli zverini. Na bo-
ris¢u sta se pa zopet se3la in spoznala stara prijatelja.
Obema je ljudstvo prizaneslo, hvaleZnega leva je celo s
cvetlicami ovencalo in ga izrodilo suZnju, da ga je vodil po
vseh mestnih ulicah. Od kod neki to razlitno ravnanje v
enakih razmerah? Zakaj je tisto ljudstvo enemu prisodilo
Zivljenje, drugemu pa smrt? Oni suZenj je bil pogan, ti pa
so kristjani; ime kristjan re$i to uganko.

Tukaj, kjer zdaj stoji kriZev pot, je toliko tisol in
tisol kristjanov trpelo stra¥ne muke in s svojo krvjo na-
pajalo korenino prvega kri¢anstva v Rimu. Ker je Jezus,
prava vinska trta, prvi to udil s svojim zgledom, zato prav
na pravem mestu 3$e dandanes stoji kriZzev pot Jezusa
Kristusa, na%ega ulenika na potu trpljenja. Zoper mlado
krifanstvo se je koj v zaletku z vso silo vzdignilo mo-
gotno poganstvo in ves pekel. SovraZila sta kristjane, le§,
da prevraajo dosedenje priljubljeno Zivljenje, popolnoma
zatreti sta je hotela na svetu, zemlja naj popije njihovo
kri. Zato se je skoro vsaka sodba zoper kristjane glasila:
k zverinam! k zverinam! In rodila se je nova vrsta gle-
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di¢nih iger, namre¢ gledati kristjane, kako se brez oroZja
bojujejo z zverinami; gledati, kako divja zver trga in mesari
zapriseZene sovraZnike starega poganstva. Kar trumoma
je hitelo ljudstvo v amfiteater, zakaj to so mu bile najljubge
veselice, ki so jih mogli cesarji napraviti. Tekla je kri v
potokih in vendar so tako malo stale Zrtve, da, semtertja
so jim donaSale celo dobifek, ker so njihovo premoZenje
vzeli v drZavno zakladnico; prav zato so jih tako radi ob-
sojali k zverinam. Ce tudi so kristjani bili mirni in so
kot najzvestejSi drZavljani natanko spolnovali vse drZav-
ljanske dolZnosti, vendar so jih sovraZili in so ob vsaki
priliki iskali pretveze, da so planili nad nje. Zato pi3e
Tertulijan: »Ce je Tibera (reka, ki te¢e skozi Rim) narastla
do mestnih zidin, ¢e Nil ni narastel dovolj, da bi Egiptu
poplavil in pognojil polje, ¢e nebo ni dalo deZja, e se je
zemlja potresla, e je nastala lakota ali kuga, — vpili so:
kristjane levom! Vsake nesrele, ki je zadela drZavo, Kkrivi
so bili kristjani, vsako hudodelstvo posameznih vernikov
je bilo prisojeno kristjanom, vsako zlo na svetu udinila je
krifanska dlarovnija.« To so zlasti poganski duhovniki
radi trdili, zakaj krStanstvo je rastlo na razvalinah pogan-
skih templov, krifanstvo je med ljudstvom izpodkopavalo
njihove goljufije; zato so netili ogenj sovrastva in vanj
vedno vlivali olja. Marsikoga je vodilo izdati kristjane
tudi osebno sovraStvo ali celo pohlep, da bi za izdajstvo
iz zapadlega premoZenja kristjanov prejel dobro plaéilo.

Pri _zasliSevanju se je navadno vpra$alo: Ali si kri-
stian? Ce je bil odgovor: »Kristjan sem,« bila je obsodba
gotovo na smrt.

In kaj vse je iznaSla grozovitost in krviZeljnost po-
ganskih trinogov, da so bile igre v amfiteatru Se okrutnejse,
da so, kakor nove, $e bolj zanimale krvolofne Rimljane.

Velkrat so kristjane v8ivali v zverinske koZe, pa na
nje naSCuvali pse, ki so, prevarjeni po duhu teh koZ, uboge
krifanske Zrtve trgali, da je bilo groza. Cim bolj so te
Cudne zveri beZale in skakale po pesku, da bi se ubranile
pasjim zobem, tembolj so se zdivjani gledalci krohotali in
pasjim Cuvajem velevali, naj pse $e bolj draZijo. Ti so
namre¢ hodili za psi, da so jih draZili in $¢uvali, dokler
ubogi kristjani vsi upehani niso onemogli ali se celo mrtvi
zgrudili na tla.

Semtertja so ti Cuvaji imeli mreZe, iz konopnih vrvic
spletene, da so vanje vtikali kristjane; mreZo so potem
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zadrgnili, kar se je dalo, tako da je ¢lovek v njej bil po-
doben zvitemu klop&itu. Nato so nanj iz temne shrambe
izpustili divjega bika ali divjo kravo. Prevelika dnevna
svetloba slepi zver, teme navajeno, zato najprej enekrati
kakor slepa v okroglis¢u zdirja okoli, iskajo¢ si izhoda;
ker pa povsod naleti na zidane stene, zato se ustavi, glavo
vzdigne in pogleda na hrumefo mnoZico. Nenavadni raz-
gled, hrum in 8um, slut bliZnjih sovraZnikov in blisfece
solnce, vse to razdraZi zver Se bolj. Kar sredi okroglis¢a
ugleda temni klopdi¢, skodi k njemu ter kmalu izvoha, da
je tu nekaj Zivega; zdaj bojaZeljna in predrzna roge zasadi
v zemljo, vzdigne glavo in kvisku vrZe prsti in peska;
nato plane na dozdevnega nasprotnika ter ga sune z vso
modjo svojih rogov; ko zaslisi Cloveski jek, ponovi sunec
velkrat zapored, potem nasadi nasprotnika na roge ter ga
vrZe kvisku; to igrao ponavlja in si roge zaplete v mreZo;
da bi se iznebila teZe, stresa z glavo, ali Cedalje bolj se
zapleta; naposled kakor obnorela divjd semtertja po okrog-
lis¢u, ven in ven suva in stresa z glavo, dokler jej pre-
bodeno truplo in raztrgana mreZa kosec za koscem ne pade
Z Togov.

Tako je bila mulena sv.Blandina. Se dandanes je
na stenah v prestari cerkvi sv. Stefana v Rimu v Zivih
barvah naslikano mudenje sv. Blandine. Te slike so 3e
ostanek iz prvih kr3¢anskih stoletij. Slikane so v apno,
in etudi niso umetno delo, vendar so drag spomenik, Ki
v gledalcu zbuja visoko spo3tovanje in obcudovanje, kajti
naslikale so jih Zive pri¢e tega mucenja.

Ce kritanski romar stoji sredi rimskega koloseja ter
oli povzdigne in pogleda poslopju do slemena, kako &udne
¢uti se mu pa& rodijo v srcu. V duhu mu pred odi stopi
tisol in tiso¢ krvoloénih in radovednih ljudi, ki sede na
kamenitih klopeh glava pri glavi. Vsi gledajo doli nanj,
zdi se mu, da slisi grmedi in odmevajoci krik: zveri iz-
pustite nad tega kristjana. In odpre se hram, iz njega
pride lev, strasno zarjove in stresa z grivo ter maha z
repom, pripravljajo¢ se, da skodi in plane nadenj. Vse to
se romarju zdi, da slii in vidi; v glavi se mu vrti; ves
utrujen se zbudi iz svoje muéne domisljije, pade na kolena,
poboZno poljubi zemljo, napojeno s krvjo toliko tiso& in
tiso& svojih bratov, prvih kristjanov, ter hvali Boga, da je
bila vse to le domisljija; zdaj vidi, da je sam, brez hrumece
mnoZice radovednih Rimljanov, brez rjovecega leva z groznim
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Zrelom in ostrimi zobmi; toda vsaj v duhu je slutil muke,
kakor&ne so trpeli prvi kristjani; zato se fudi njihovemu
junadtvu, kreposti njihovega duha, in goreli ljubezni do
Boga; on spozna, kako majhna je njegova vera, in v tej
poniZnosti mu je lahko in sladko, iti od postaje do postaje
kriZevega pota, da nebeikemu oletu daruje trpljenje tistega,
ki je Gospod in kralj vseh mulencev, ki je nase vzel vse
nae slabosti. Bogu daruje vse vzdihljaje ljubezni in vse
kaplje krvi tistih svojih bratov, ki so tukaj trpeli in dokontali
svoj tek. Taki sveti spomeniki so nam pal ostanki zlate
poskusnje naSe svete kr§tanske vere.

Cesarjevifev in svetih mulencev rojstni dan.

Iz prejSnjega poglavja vemo, kak3ni so bili amfiteatri
in kaj so bili kristjanom. V amfiteater so imeli kmalu
odvesti tudi naSe k smrti obsojene jetnike; Ze je prvi soln¢ni
#arek $inil v jefo ter jih naSel e na kolenih in zbrane v
tihi molitvi.

Vsi okrepfani vstanejo ter veseli pozdravijo zadnji
dan svojega Zivljenja na svetu, navduSeno rekol: »Bodi
nam pozdravljen dan, po katerem gorele hrepenimo Ze to-
liko ¢asa. O, da si nam vendar napolil. Nikar se ne
obotavljaj in ne bodi tako boje¢; kaj more$ za to, dasiravno
ti izvoljen, nam nedolZnim vzeti Zivljenje. Vedi, da nam
s tem skaZed najvefjo dobroto. Hvala tebi, o Bog v ne-
besih, da si uslifal nae pro$nje ter nam dal pritakati ta
dan. Se danes bodemo pri tebi v raju, ako nam podeli§
milost stanovitnosti, katere te prosimo. Za trdno upamo,
da bodemo %e danes kr3feni v svoji krvi in tebe v ne-
skon&ni lepoti gledali iz oblitja v obli&je.«

Biri¢i prihrujejo v jefo, da jetnike odvedejo v gledisce.
Z rajem v srcu in veselja ZareCega oblilja se ne tresejo
strahu, ampak drhté svetega hrepenenja. Perpetua gre po-
slednja; obraz se jej smehlja, njena hoja je polna dostoj-
nosti, kakor se spodobi nevesti, ki gre na Zenitnino nebes-
kega Zenina, ofi povesi in v svojem zamiSljenju ne pogleda
nikogar, in tako s svojo srameZljivostjo kroti o¢i radovednih
in pohotnih zijalcev. Pred njo gre Felicita, radosti polna,
da jej je Gospod skazal milost z dragimi brati vred pre-
jeti drugi krst — Krst krvi in biti zdrobljeni z zverinskimi
zobmi.
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Ob cesti je stala neizmerna mnoZica radovednih gle-
dalcev, bila je glava poleg glave in taka gnela, da se je
vse trlo in zaganjalo kakor razburjeni morski valovi; krepki
vojaki so komaj vzdrZavali red in jetnikom sproti delali
pot; sprevod se je torej jako podasi pomikal proti gledi¥¢u
in zijalasta mnoZica je lahko opazovala svoje Zrtve. Najbolj
so se Cudili Perpetui, imenitni, neZni, mladi, lepi gospej, ki
bi z eno samo besedo lahko bila najsrefnej$a Zena na svetu;
toda trdovratnica gre mollé svojo pot, ona ne pozdravi, da,
niti ne pogleda nikogar, Ceravno jih je med mnoZico mnogo,
ki so jo dobro poznali v njeni srefi, mnogo, ki so velkrat
bili in se veselili v njeni hi8i. Prevzetna neumnica naj le
plata svojo norost, tako si je mislil marsikdo, kogar je
Zalilo, da ga ne pogleda. Najbolj jih je draZilo in jezilo,
da svojih o&i ni obrnila od tal in da se jej je veselje znalo
z obraza.

Ko sprevod pride do vhoda v gledisce, peljejo jetnike
v eno tistih shramb, ki so bile pri tleh okoli okroglis¢a,
¢e§, da jih preoblefejo za boj. Moske so hoteli ogrniti z
rde¢im plasfem, kakor$nega so nosili duhovniki malika
Saturna, Zenske pa obleli kot posvelenke boginji Cereri.

Toda kristjani se stanovitno branijo te malikovalske
obleke; Ze so hoteli biri¢i s silo vrsiti svoj posel, kar Per-
petua, svete jeze navzeta, vzklikne, rekol: »Kaj, mi naj bi
to storili? Mi naj bi se oblekli v obleko, vasim malikom
posvedeno? Cemu so te sramotilne Seme? Mi smo prosto-
voljno pri§li sem, in to prav zato, da se nam ne vzame
prosta volja. Ali ne umrjemo prav zaradi tega, ker nofemo
storiti, kar vi zahtevate od nas? Mi nofemo darovati
vasim malikom, mi tudi nofemo biti njih posvedenci. Kaz-
nujte nas kakor holete, v vsem drugem nas pa pri miru
pustite; ¢emu bi bila neki kazen, ako bi mi hoteli storiti
po vasi volji. Ta pogodba je bila koj v zafetku med nami
in vami. Vi nas kaznujte,, mi pa nikakor ne lastimo vasih
bogov.«

Te besede so pomagale; krivica sama je spoznala, da
je opravitena ta zahteva; sodnik torej dovoli kristjanom,
da v svoji obleki stopijo v okrogli§e. Perpetua jame peti
psalme, drugi pojejo Z njo; Ze se je jela izpolnovati njena
prikazen, Ze stopa Egipfanu na glavo.

Ko Revokrat, Saturnin in Satur stopijo v okroglisle,
in v galerijah ugledajo ne$tevilno glav njihove smrti faka-
jo¢ih gledalcev, jamejo mnoZici Zugati z ostro. sodbo boZjo.
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K smrti obsojeni se vedejo, kakor da so sodniki. Ko jih
postavijo pred stol Hilarijanov, ki je hotel biti pri¢a teh
bojnih iger in izvrSitve svoje sodbe, zakli¢ejo mu: »Danes
meni, jutri tebi; danes nas ti sodi§, ali Ze jutri morda bode
tebe sodil na8 Bog.«

Druhal nole dalje poslufati olitanja, ampak vsa raz-
draZena zakri¢i Hilarijanu: »Daj jih S$ibati in bilati, pre-
drzneZi naj Cutijo svoje rotenje.«

Sibanje se je nekako tako izvrSevalo, kakor je e
pred malo leti bila navada pri na$ih vojakih. To pa ni
pladilo pogumnih in neustradenih oznanjevalcev sodbe boZje,
temvel Se veselili so se in si srefo Zeleli, da so vredni
poskusiti vsaj nekoliko bridkega trpljenja Gospodovega, Ki
je bil e hujSe bitan. Ce tudi so bili njihovi hrbti od
udarcev krvavi in ranjeni, vendar so bili veselega srca;
gledalce pa je jezila ta njihova neobcutnost.

Davno Ze so se v jefi med seboj pogovarjali o mude-
nidki smrti in je eden tako, drugi drugale Zelel umreti.
Tako je na pr. Saturnin Zelel in Boga prosil, da bi ga trgalo
vel zverin, Ce§, da doseZe lepSo krono v nebesih. In on,
ki je rekel: »prosite in bodete prejeli,« dal je tudi vsakemu
to, Cesar si je bil prosil, zatorej je tudi Saturninu izpolnil Zeljo.

Vsi mudenci kle&é pritakujejo, da zverine spusté nanje;
ge enkrat prosijo Gospoda stanovitnosti in odpuséenja grehov
ter v njegove roke izroté svoje dule. Pri¢akujo¢, kdo izmed
njih pride prvi na vrsto, prosijo dalje, da bi njihova kri
bila seme novim bratom in naj bi Gospod kmalu mir do-
delil svoji cerkvi.

Kar Hilarijan da znamenje, naj se priénd igre. On
migne z roko, in sodnijski hlapec vzdigne butaro S&ibic.
Biriti jetnike odvedejo v eno podzemskih shramb, v katerih
so imeli ¢akati, da pridejo na vrsto; le Saturnina in Revokata
pusté na bojistu, ta dva namred sta bila izvoljena za prvi Zrtvi.

Vse oli se obrnejo na krasna mladeniéa, tihota nastane,
kakor3na je navadno pred viharjem na morju. Verige zaroZ-
ljajo, lesa pade izpred zverinske shrambe in iz nje skoci
leopard; reSen temne kletke se veseli svoje dozdevne pro-
stosti, stegne svoje ude, se nagrbi, s svetlimi oémi ogleduje
sam sebe in svojo okolico ter zapazi, da ga sicer krog in
krog obdaja obzidje, vendar vidi, da se more prosteje gibati.

Kakor v 3ali skakaje po okroglis¢u pride do mudlencev,
ter pritne Z njima svojo nevarno igro, to je, zdaj zgrabi
enega, zdaj drugega ter ju semtertja vladi po pesku; ko ju

Perpetua 9
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dobro ogrize, neha igrati se Z njima ter ju v nemar pusti.
Ko mnoZica ugleda kri, ploska z obema rokama leopardu.
Zagnal se je hrup kakor donefega groma, zacen$i pri Hi-
larijanu, in kakor morski val se cedalje v vedjem krogu
razSirja do gledalcev na najvisjih galerijah.

Muéenca udarcev in ran oslabela na tihem vzdihujeta,
reko¢: »Jezus, iz ljubezni do tebe trpiva, tvoja volja naj
se zgodi.«

MnoZici je pa teklo $e premalo krvi, leopard jej je bil
prekrotek, zato kriti: »Naj se nad njiju izpusti Se druga
zver, 'in to medved.« Volja se jej dopolni. Lesa pade in
iz kleti sko¢i medved. Rjovel se postavi na zadnji nogi.
Ko s svojimi malimi ognjenimi ofmi ugleda tujca, ki vsa
oslabela leZita na lesenih odrih, gre k njima, ju povoha in
zapaziv$i, da ima opraviti s ¢lovekom, svojim nasprotnikom,
da vsakemu nekoliko gorkih udarcev — in gre enkrat po
okroglis¢u, i8¢oC si izhoda; ko ga ne najde, udere jo v
svojo shrambo glodat kosti, ki so mu ostale od obedi, in
ni ga bilo vel spraviti iz njegovega hleva.

NepotrpeZljivo ljudstvo se je za zdaj zadovoljno kazalo
s temi mukami in zahtevalo je drugega mudenca. Na pol
Ziva mladeni¢a Saturnina in Revokata torej odnesd v ple-
nis€e ali ropaliSce; to je bil kraj zunaj okrogli§ta, kjer so
mrtvim vzeli obleko in vse, kar so imeli svojega, ranjenim
pa dajali milostni sunec, to je z mecem jim sunili v grlo
in jim tako konc¢ali Zivljenje. Navadno so ta posel oprav-
ljali miadi novinci, da so se vadili morilni me¢ voditi in v
sebi zatirati ves cloveski &ut.

Zdaj pride Satur na vrsto. Sren in pogumen stopi v
okroglis¢e in hladne krvi pogleda krvoloéno mnoZico in
Hilarijana. Nanj je bilo ljudstvo najbolj razkafeno zaradi
ostrega ogovora, v katerem jim je zapretil z veno sodbo.
Njemu se torej prisodi daljSe mudenje, da ljudstvo dalje
ofi pase na njegovih boletinah.

Da Hilarijan mnoZici ustreZe, ukaZe merjasca spustiti
nadenj. To se tudi zgodi; ali ta Saturu ne stori ni¢ Zalega,
ampak obrne se proti lovcu (¢uvaju) ter mu s ¢ekani razpara
trebuh ; potem se vrne v svoj hlev. Cuvaja so morali
nesti iz okrogli§¢a, v malo dneh je bilo po njem. Taka ne-
zgoda se je velkrat primerila pri teh nevarnih igrah, toda
kaj je Zivljenje zverinskega <&uvajal MnoZica je bila Se
bolj razdraZena na Satura, veljal jim je zdaj za tarovnika.
Hilarijan ga zatorej veli privezati pred leso medvedove
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kletke, ¢e8, da bode nasproti medvedu, ki ga gotovo na prvi
hip raztrga in razmesari. Toda medved noce iz svoje ograje,
Ce tudi so ga gonili z ostrim in razbeljenim Zelezom. V
svojem predalu godrnja in divja, toda ven nikakor ne.
BoZje povelje mu brani, zakaj Satur je Ze v je&i pravil
svojim bratom, da bi bil od katere koli zveri rad umorjen,
le od medveda ne, ker se mu silno gnusi ta zver; zato je
Boga prosil, da bi ga leopard umoril s prvim grizom, in
se za trdno nadeja, da Bog usli$i to njegovo pro$njo. Zato
se je tako zgodilo z medvedom. Razkafena mnoZica prosi,
da se ta mucenec prihrani za drugi boj ter Zeli, da se pri-
peljejo Zenske.

Hilarijan je bil njim prav po satanovem navdihnjenju
namenil stra¥no muko, za katero je umrla sv. Blandina. O
tej muki je govor Ze v prejSnjem poglavju. Bila je v
ograjah stradna divja krava. Mnogo truda je bilo, predno
so jo ujeli in sem prignali. Vrh tega so jo z ostrim in
razbeljenim Zelezom dregali in suvali, tako da je boletin
strasno divjala in tulila v svoji ograji.

Perpetua in Felicita ste na vrsti; pripeljejo ju torej
na bojiste. Perpetua je bila danes v polni lepoti svoje
nezne mladosti; sréno hrepenenje po nebesih s trdnim
upanjem, da bode kmalu gledala svojega Gospoda, oblije
jej lici z milo rdelico, obraz jej Zari ljubkosti, prijetnosti
in miline, podobna je angelu v &lovedki obleki. Felicita je
pa videti nekako bleda in spehana.

Biriti ju vedejo na stran; ondi jih slelejo, vsako po-
sebej vtaknejo v konopno mreZo, zadrgnejo vanjo obé kar
se je dalo in ji tako v povitih klopéitih pritakljajo pred
ljudstvo. Tu se v srcih pritujotega ljudstva vendar vzbudi
iskrica Clovedkega Custva, kateremu pravimo solutje, in
katero vendar $e ni bilo izginilo iz vseh src; nekoliko gle-
dalcev jame godrnjati zoper toliko okrutnost in grozovitost
do neZnih bitij; nevolja raste in kmalu nastane ob&ni hrum,
ki Hilarijana primora ukazati, da se revici odpeljete, denete .
iz mreZe in v svojih oblatilih postavite v okrogli¥¢e. Ljud-
stvo je bilo s tem zadovoljno.

Zdaj Cuvaj najprej privede Perpetuo, odpre leso, ki
je zapirala ograjo, v kateri je divja krava divjala in iskala
reSitve,

Perpetua, ugledavsi kravo bliZati se, vzdihne, rekoé:
»Ljubi moj Jezus, pomagaj mi zoper Egiplana«, ter jej gre
naproti. Prah in pesek zapr$i kvi¥ku, zamolklo tuljenje se
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zasliSi, potem pa tiho jeanje. Perpetua leZi na tleh; krava
jej je bila na prvi mah svoje ostre rogove zabodla v ledje,
jo vzdignila kvisku in stresla z rogov, da je vznak padla
na tla; pustivdi Perpetuo, zaZene se v Felicito, katero je
bil ¢uvaj med tem sunil v okrogli§¢e; s prvim suncem jo
krava pomandra na tla, potem pa prebode z rogmi. Per-
petua in Felicita izgubite zavest in se kar ne ganete vel;
divja krava pa rjove in se vrne v svojo ograjo, ¢e§, da je
dobro izvrsila svoj posel; ograja se zapre za njo.

Perpetua se prva prebudi iz omedlevice; ko vidi, da
jej je krava z rogmi strgala obleko, naglo vstane ter si
zagrne razgaljene ude, da se ne bi oskrunila srameZljivost,
potem si poravna razkodrane lase, da ni bila Zalujo¢i Zeni
podobna, ker se to ne spodobi mudenki; nato hiti k Feliciti,
katero je bila krava na tla tres¢ila in tako hudo pomandrala,
da sama ni mogla vstati, ko se je bila zopet zavedla. Per-
petua ji poda roko in pomaga vstati. Tako tedaj obe sto-
jite sredi okrogli§¢a ter hvaleZnega srca zrete v nebo.

Ta ganljivi prizor ometi tudi surovo druhal, da zavpije:
»Zadosti je, naj se odvedete!« In odvedejo ju h gledi¥&¢nim
vratom, »sanivivarska« imenovanim, da si nekoliko odpotijete.

Perpetuina prikazen o boju z Egipfanom je bila skoro
Ze dopolnjena, strla mu je glavo in zvezan je, popolnoma
zmagati ga torej ni ve& bila nobena teZava. Treba je bilo
poslednji¢ suniti ga in potem iti po pladilo zmage, to je
po vejico z zlatim jabolkom.

Pri sanivivarskih vratih Perpetuo sprejme katehumen
Rustik ter jo pozdravi in jej srefo Zeli. On je bil tako sr&no
vdan Perpetui, kakor da je njen lastni brat. Ali ona ga ni
videla, bila je zamaknjena; Sele ko jo imenuje in poklite
po imenu, prebudi se kakor iz trdega spanja; ko zapazi in
spozna okoli stojefe, jame govoriti in v zafudenje vseh
vpraSa: »Kdaj paf se mi bo boriti z divjo kravo? Zakaj tako
dolgo odlasajo. Recite jim, da jo vendar izpusté nad me.«

Odgovoré jej, da se je to Ze zgodilo; ona pa tega node
verjeti; Sele, ko se pogleda in vidi kri tedi iz svojih ran in
raztrgano obleko, verjame ter vzdihne: »Hvala Bogul«

»Kje vendar je bila ta prefudna Zenska,« vprasa sv.
Avgustin, »da ni videla, ko se je ljuta zver v njo zakadila,
in po takem boju Se poprasuje, kdaj se zane? Kaj li je
gledala, da ni videla, kar so videli vsi drugi? Kaj jo je
preplivalo, da ni Cutila bolefine? Katera ljubezen, katera
pijata jo je bila tako omamila, da jej umrljivega telesa ni
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prepekla nobena bolefina? Gospod, za katerega je trpela,
napolnil jo je s toliko polnoto duhovne radosti.«

Zdaj Perpetua ugleda in pokli¢e svojega brata Viktorja,
ki se nikakor ni bil dal odvrniti, da ne bi bil Zel gledat,
kako bo trpela in umirala predraga mu sestra. Krifanski
vojak je bil njemu in Rustiku dovolil mudenje gledati pri
vhodnih vratih, kjer sta prisréno molila za Perpetuo.

Perpetua se torej obrne k Viktorju in Rustiku, rekot:
»Stojta trdno v veri, ljubita se, in nikar naj vaju ne pohujsa
ali stra8i naSe trpljenje.« Oba jej obljubita, da hoteta njene
besede vedno imeti pred ofémi in v spominu, ter kakor
njeno sveto oporoko hraniti v svojem srcu.

Satur je v shrambi, kamor so ga bili odvedli z gle-
dis¢a, imel priloZnost govoriti s Pudentom in ga opominjati,
naj bo stanoviten. Nato mu refe: »Vidi§, da se je zgodilo,
kakor sem Zelel in pravil, nobena zver se me $e ni dotak-
nila; trdno torej veruj, da mi leopard z enim popadom
potoli kri.« In res se zgodi, kakor je Satur prerokoval.

Grozovitne igre s kr3¢anskimi jetniki so dovr3ene, vsi
so poskusili, kako ostri so zverinski zobje; nekateri so bili
kar mrtvi obleZali na mestu, nekateri so kmalu umrli za
ranami, nekoliko pa jih je bilo %e na pol Zivih, in ti so v
ropalnici Cakali smrti; edini Satur %e ni bil ranjen. Zato
ga 3e enkrat peljejo na boriSfe. Ograja se odpre in iz nje
skoti leopard, prav tisti, ki so ga bili spustili nad Saturnina
in Revokata. Ugledavsi Satura plane nadenj, zgrabi ga za
grlo, zasadi vanje svoje ostre zobe, da se mu kri kar cur-
koma pocedi in ga vsega oblije. Storivdi svojo dolZnost,
se vrne v svojo ograjo. Satur omedli in pade na tla. Vse
to je bilo dovr8eno skoro v hipu. Tako vrlo se Ze dolgo
ni bila obnesla nobena zver, zato se pa vsa mnoZica vzdigne
s svojih sedeZev ter vriska in ploska, da se je tresel ne-
beski obok in da so jele zverine v svojih ograjah tuliti in
rjoveti. Takega veselja Ze dolgo ni imelo ljudstvo. Zato
se pa tudi Hilarijanu smeje srce, &e§, da je ljudstvu na-
pravil tako veselje. Bilo mu je to zadostno pladilo za ves
trud in za vse brez spanja prefute noi.

»Salvum lotum, salvum lotum,« to je: oprod&en bodi
s krvjo omiti, zagrmelo je od vseh strani. Toda Saturu ta
milost ni¢ ve¢ ne pomaga, bil je v ranah tolikanj oslabel,
da Ze umira. Vojak Pudens kledi pri njem ter se milo
jote, da izgubi prijatelja, katerega je ljubil kakor svoje
Zivljenje. Satur ga s pojemajofim glasom tolaZi, rekot&:
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»Prijatelj, nikar tolikanj ne Zaluj, moja muka naj te ne
plasi, ampak tolaZi. Glej, kako veselo, kako mirno umiram.
Pravo Zivljenje se mi Se le zdaj zafne.«

Nato Satur ree Pudentu: »Daj mi svoj prstan.«

Pudens s prsta potegne zlati prstan, ter ga da Saturu.
Satur ga vzame v roko, pomoéi ga v kri, ki mu je lila iz
grla, ter ga krvi napojenega nazaj da Pudentu, reko¢: »Na
zastavo moje ljubezni in mojega prijateljstva, spomin te
resnobne svete ure in najine zveze, katero sem ravnokar s
svojo krvjo napisal na ta prstan.«

Ob teh besedah mu tako oslabi glas, da tiho izgovori
%e besede: »Z Bogom, prijatelj! — Jezus, pridi in sprejmi
mojo dufo.« Se enkrat dihne in izdihne du$o iz telesa,
katero k drugim mrtvim in ranjenim odnesejo v ropalnico.

Pudens se kar ne more loditi od Saturovega trupla,
zato sklene z drugimi vred po no&i ga izroditi bratom.

Zdaj ni veé nikogar, ki bi se imel $e boriti. Vsi jet-
niki so ali ranjeni ali Ze mrtvi. Ranjenci z neko sveto
zavistjo gledajo na svoje mrtve tovariSe, poljubljajo njihova
trupla in se Z njimi pogovarjajo, kakor da so e Zivi.

Krvolotnemu ljudstvu pa Se ni teklo dosti krvi, 3e
veé, Se vel je hole videti; zato se ne vrne domov, ampak
hote gledati mlade rabeljcke, ki so si izprosili posel in ve-
selje, ranjenim z milostnim suncem izpustiti kri. Ob tej
priliki so mrlite tudi Se vsega oplenili, kar so imeli: vzeli
so jim zlato, prstane, uhane itd, Se celo oblatila.

Pa¢ surovega in divjega srca je moral biti ¢lovek, ki
je bil zmoZen za posel, da je plenil mrlita, da je hladne
krvi gledal in moril umirajofe, ki so ga tako milo prosili,
naj bi jih pustil vsaj mirno umirati in poslednje trenotke
darovati Njemu, za katerega so kri prelivali in dali Zivljenje.

Kdo je toliko trdosréen ali neobCuten, da bi mogel
gledati mlade trinoge,- kako ranjencem neusmiljeno teptajo
prsi, kako z mefem merijo in merijo preden jim ga z vso
silo zabodejo v grlo? f

Tako srénost, tako neoblutno srce imeli so le poganski
Rimljani; prav to kruto prebadanje jim je bilo najvetje ve-
selje. Zato divja mnoZica tudi danes tako silno krili in
zahteva od mladih trinogov, naj ranjence iz ropalnice pri-
vleCejo sredi okrogli¢a, da bode s svojimi krviZeljnimi
olmi spremljala smrtonosno Zelezo, ki jo zasadé v grlo in
vse krvavo potegnejo iz grla.
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Mutencev, kolikor jih je bilo $e Zivih, velinoma ni
bilo treba vlatiti, ampak zbrali so vse svoje modi, da so
sami 8li prostovoljno, kamor jih je ljudstvo hotelo imeti;
le one, ki niso vef mogli stopiti na noge, vlekli so na
okroglisfe. Ranjenci se vprifo ljudstva poljubijo, da svoje
muceniStvo , zapelatijo s slovesnim znamenjem bratovske
ljubezni in miru.

Noben izmed njih se ni tresel in bal, ko je videl
blesketajoli se me¢, s katerim so vedeli, da jih bode pre-
bodel neusmiljeni mladeni¢, stopivsi jim z eno nogo na
prsi, tem manj so imeli strahu, ker je bil Satur prav po
znani prikazni Ze priSel vrh lestve, katero je imel vsled
prikazni Perpetui podpirati in drZati ter jej vrh nje podati roko.

Prisla je Perpetua na vrsto. Sr&no je hrepenela po
Zelezu, da jej preseka ono tanko in neZno vez, katera jej
Se dulo veZe s telesom. Saj so se bili pred njo Ze prese-
lili v veCnost vsi bratje, in Se celo Felicita, ki so jo bili
pozneje mucili. Perpetua je po tem takem morala z brati
Cutiti in prenasSati vse njihove bolefine. Poslednji¢ tudi njej
dojde sreCa; bliZa se jej rabeljek, ki ima prebosti tudi njo.

Ze v zaletku je trino%ki mladeni¢ nekako bojazljiv,
trese se in le odlaSa razgaliti me¢; vzbudilo se mu je so-
¢utje do neZne mlade gospe, ki mu nikdar ni bila storila
ni¢ Zalega. Moritev mu $e ni bila pri§la v navado in strast,
zato se trese po vseh udih. Zdaj mu zavpije star morilec,
ki je Ze vel kot sto du$ lo&il od telesa: »Malodusdni straho-
petec, kaj odla8a$? Ali se ti morda smili ta lepa donda?
Idi domov k materi in udi se $e volno skubsti, ali pa suni,
prej pa odpri oli in glej, kam sune$.«

Novinec ves strahu prevzet, ne vidi kam meri, sune
in Perpetui me! zabode med rebra namesto v grlo. Per-
petua je morala poskusiti $e to boledino in na glas milo
zajeli. To mladega rablja $e bolj zbega. Perpetua, videvsa,
da kakor slep z metem maha le okoli nje, prime za nje-
govo desnico ter jo sama vodi proti svojemu vratu. —
»Morda,« pristavi prestara latinska legenda, »morda bi ta
velika Zena celo ne mogla biti umorjena, da ni sama hotela,
zakaj bali so se je hudobni duhovi.«

In tako tedaj tudi Perpetua leZi mrtva v okrogli§du;
njena duSa pa je $§la pred vefnega sodnika, ki vsakemu
deli platilo po njegovi zaslugi. Predenj priZed$i poklekne
pred moZem, &igar glava je bila v prikazni segala visoko
{rez amfiteater, pred moZem srebrnobelih las, ter iz nje-
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govih rok na glavo prejme krono, v roko pa zeleno vejico
z zlatimi jabolki; potem se pridruZi dolgi vrsti onih izmed
vseh narodov, ki so palme v rokah drZed venomer peli:
»Svet, svet, svet je On, ki sedi na prestolul«

Nova zemlja, nova nebesa so se jej prikazala, iz oéi
so jej izbrisane vse solze, smrti za njo ve¢ ne bode, niti
Zalosti, niti boleline, niti toZbe, vse to je minilo. To je
njeno placilo. Zakaj ona je z nogami teptala svojo lepoto,
svojo mladost, svoje bogastvo, vse posvetno veselje, vso
posvetno srefo, in v krvi Jagnjeta oprala svoje oblailo.
Nebesko premenjena in neizrekljivo vesela je z visokega
sedeZa gledala in blagoslavljala svojo mater, svoje dete, in
vse kr3fanske brate.

Doli na zemlji, na bori8tu, pa je tiho kakor v grobu.
Mirno in rahlo smehljaje se leZé okrvavela trupla.

BrezboZno ljudstvo se razide, da se pogrezne 3e v
globokejsi gredni prepad in iznova slavi svoje malike in
cesarje.

V okroglis¢e pa sam stopi moZ, ki pade na tla med
trupla ter jame na ves glas milo se jokati in ihtetii On
obZaluje drage mu mrlite, nad vsakega se pripogne ter
mu sto in stokrat poljubi roke in Celo, zlasti od Perpetue
in Satura se skoro ne more loditi, in lolivi se od njiju se
zopet in zopet povrne k njima. Ta moZ je Pudens, znani
nam nadzornik straZnikov v jefi. Temna no¢ nastopi, in
Se ga vidimo med svetimi mudenci; poganskega straZnika
ni videti nobenega; bali so se mrliev, ker so jim z obra-
zov brali stra$no sodbo, s katero jim je bil pretil Satur.
Pudentu pa so se zdeli tako mili in prijazni, kakor da
sladko spé.

Pozno v nol pridejo kr§fanski bratje objokavat jih
in zavidat jim srele, katero so dosegli. O polnoéi si sveta
trupla naloZé na svoje rame ter je hrepene¢ po svetih
nebesih neso pokopat v pustavo, kjer potivajo njihovi od-
mrli bratje.

E
* *

To je zgodba sv. Perpetue mudenke, ki je poleg starih rimskih

mudenidkih zapisnikov 7. suSca leta 203 v Kartagu za Kristusa iz-
dihnila svoje Zivlijenje. Mi obhajamo njen god 5. susca.

~No——



NARODNA IN UNIVERZITETNA
KNJILNICA

L
00500

466076







